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ನೀನಾಸಮ್‌ ರಂಗಶಿಕ್ಸಣ ಕೇಂದ್ರ, ಹೆಗ್ಗೋಡು 
(ಸಾಗರ - ಶಿವಮೊಗ್ಗ) 


ಡಿಪ್ಲೋಮಾ ಇನ್‌ ಥಿಯೇಟರ್‌ ಆರ್ಟ್ಸ್‌ 


ಕರ್ನಾಟಕ ರಾಜ್ಯ ಸರಕಾರದ ಮಾನ್ಕತೆ ಪಡೆದಿರುವ ನೀನಾಸಮ್‌ ರಂಗಶಿಕ್ಷಣ 
ಕೇಂದ್ರ ೧೯೯೬-೯೭ನೇ ಸಾಲಿನ ಒಂದು ವರ್ಷದ ತ ಶಂ 
ಅರ್ಜಿಗಳನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ ಕನಿಷ್ಠ ವಿದ್ಯಾರ್ಹತೆ ಎ ಎಲ್‌.ಸಿ 
ಇರಬೇಕು. ಪದವೀಧರರಿಗೆ ಆದ್ಕ ತೆಯಿರುತ್ತದೆ. ರಂಗಭೂ ಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ ಯಿದ್ದು, 
ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿನ ಅನುಭವ ಣು ಬೇಕಾದ್ರು ಅಗತ್ಯ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ- ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಯರಿಗೆ ಊಟ, 
ವಸತಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಿದೆ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿವೇತನ ದೊರೆಯುತ್ತ ದೆ. 


ೇ೦ದ್ರದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ರಂಗಕಲ್ಪನೆ, ರಂಗ ಇತಿಹಾಸ, ನಾಟಕ ಇತಿಹಾಸ, 
ರಂಗನಟನೆ, ರಂಗಸಿದ್ಧತೆ, ರಂಗವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮುಂತಾಗಿ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಸೈದ್ದಾಂತಿಕ ಹಾಗೂ 
ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ ಶಿಕ್ಷಣ ನೀಡಲ ಗುತ್ತದೆ ದ. ಕೇಂದ್ರದ ನುರಿತ ಅಧ್ಯಾಪಕ 1 
ಹೊರಗಿನ ತಜ್ಜರನ್ನು ಕರೆಸಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಬುದ್ಧ ಶಿಕ್ಷಣ ಕೊಡಲಾ ಒ 
ಗ್ರಂಥಭಂಡಾರ . ಹಾಗೂ ದೃಶ್ಯ ಶ್ರವ್ಯ ಪರಿಕರಗಳ ಅನು ಜತ್‌ ವಿದ್ಕಾರ್ಥಿ- 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಯರು ಪ್ರತಿದಿನ ಸುಮಾರು ೧೨ ಗಂಟೆಗಳಷ್ಟು ಅಭ್ಯಾಸದಲ್ಲೆ ತೊಡಗಿರ 


ರಾ ಇ ತಾಪ ಕ್ರ ಎ 
ಖ್ರಾಸ್ಟಿಕ್ಟಸ್‌ ಮತ್ತು ಪ್ರವೇಶಪತ್ರಕ್ಕೆ ರೂ. ೨೦-೦೦ ಕಳಿಸಿ ಬರೆದುಕೊಳ ಬಹುದು 
ಪ.ವೇಶಪತ ವನ್‌ ೨ನತಿರಣದ ಟೆ. ಣ್ಣ 
ಖ್ರಜಶಖಪತ್ರವನ್ನು ಭರ್ತಿಮಾಡಿ ೨೨-೬-'೯೬ ಶನಿವಾರದೊಳಗೆ ನೀನಾಸಮ್‌ ರಂಗಶಿಕ್ಷಣ 
ಆತ ಈ ಶಿ 
ಕೇಂದ್ರ, ಹೆಗ್ಗೋಡ ೧ ; 


ಗಂಟೆಗೆ ಅಭ್ಯರ್ಥಿಗಳು ತಮ್ಮ ವೆಚ್ಚ! 
ಬಂದು ಹಾಜರಾಗಬೇಕು. ಸಂದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ತೆ 


ಪ್ರಾಂಶುಪಾಲರು 


ದೇವದೇವಿಯರ ಜಗತ್ತು 


ಡಾ! ಆಶೀಶ್‌ ನಂದಿ 


(ನೀನಾಸಮ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಶಿಬಿರ, ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೯೫ರಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಆಶಯ ಭಾಷಣ) 


ಇಲಿ ಎಷ ೦ ಹ, 
ಮೊದಲಿಗೆ ನಾನು ಕೆಲವು ಪ್ರಾಸ್ತಾವಿಕ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿ, ಆಮೇಲೆ ನನ್ನ 


ಷು ೧ ಜಾ ನ 
ನಾಷಣವನ್ನು ನಾಲ್ಕೈದು ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಮೇಯಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸುತ್ತೇನೆ- ಅವು ಈ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಅನುವು ಮಾಡಿಕೊಡುವಂಥವು. 


ಆರಂಭದಲ್ಲಿ, ಮುಂದೆ ನಾನಾಡುವ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಚೌಕಟ್ಟು ಕೊಡುವಂಥ 
ಪ್ರಸ್ತಾಪಗಳು. ಮೊತ್ತಮೊದಲಿಗೆ ನಾನಿಲ್ಲಿ, ಈಗ ಏಳೆಂಟು ವರ್ಷಗಳ ಕೆಳಗೆ ಮುಂಬಯಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಘಟನೆಯೊಂದನ್ನು ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಒಬ್ಬ ಯುವ ಮುಸ್ಲಿಂ 
ನಾಟಕಕಾರ ಒಂದು ನಾಟಕ ಬರೆದ; ಹಲವು ನಾಟಕಗಳಂತೆ ಆ ನಾಟಕದಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಂದು 
ದೇವದೇವಿಯರು ಪಾತ್ರಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಆ ದೇವದೇವಿಯರಲ್ಲಿ ವೀರಧೀರರಿದ್ದರು, 
ಕುತಂತ್ರಿಗಳಿದ್ದರು ಮತ್ತು ವಿಲಕ್ಷಣ ಹಾಸ್ಕಾಸ್ಪದ ದೇವತೆಗಳೂ ಸೇರಿದ್ದರು. ಇದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಪ್ರೇಕ್ಟಕರೇನೂ ಸಿಟ್ಟಿಗೇಳಲಿಲ್ಲವಾದರೂ ಅಲ್ಲಿಯ ಕೆಲವು ಹಿಂದು ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ 
ವಾದಿ ಸಂಘಟನೆಗಳು ಇದರಿಂದ ರೊಚ್ಚಿಗೆದ್ದವು. ಹಾಗೆ ರೊಚ್ಚಿಗೆದ್ದ ಸಂಘಟನೆ- 
ಹಿಂದೂ ಮಹಾಸಭೆ; ಚಕಾರ 1 ಸ 
ನಗಣ್ಮ ಸಂಘಟನೆ ಅದು. ಹಿಂದು ಮಹಾಸಭೆಯ ವಿಕ್ರಮ್‌ ಸಾವರ್ಕರ್‌- ವಿನಾಯಕ 
ದಾಮೋದರ ಸಾವರ್ಕರರ ಮೊಮ್ಮಗ- ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಈ ನಾಟಕದ 
ಎರುದ್ದ ಚಳುವಳಿ ಮಾಡಿಸಿದ; ಆ ನಾಟಕಕಾರನಿಗೆ ಜೀವಭಯ ಒಡ್ಡಿ ಆತ ಶರಣಾಗು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿದ. ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಆ ನಾಟಕಕಾರ ವಿಕ್ರಮ್‌ ಸಾವರ್ಕರನ ಕಾಲುಮುಟ್ಟಿ ಕ್ಚಮೆ 
ಕೇಳಬೇಕಾಯಿತು- ಹಿಂದು ದೇವದೇವಿಯರನ್ನೊಳಗೊಂಡ ನಾಟಕ ಬರೆದಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ; ಆ 
ದೇವದೇವಿಯರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ದೈವೀ ಗುಣವುಳ್ಳವರು ಆಗಿರದೇ ಇದ್ದದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಗೂ 
ದುಷ್ಟರಾಗಿ ಕಂಡಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ. ಕೂಗಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಯುವ ಮತಾಂಧರ ಎದುರಿಗೆ ಆ ಯುವ 
ಮುಸ್ಲಿಂ ನಾಟಕಕಾರ ವಿಕ್ರಮ್‌ ಸಾವರ್ಕರನ ಕಾಲುಮುಟ್ಟಿ ಕ್ಷಮೆ ಕೇಳಿದ; ಅದು ಆಮೇಲೆ 
ಚಿತ್ರಸಮೇತ ಎಲ್ಲ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚುರಗೊಂಡಿತು. ಮಾರನೆಯ ದಿನ ವಿಕ್ರಮ್‌ 
ಸಾವರ್ಕರ್‌ ಘೋಷಿಸಿದ- ಇವತ್ತು ಹಿಂದೂಧರ್ಮ ಗೆದ್ದಿದೆ. ಯಾಕಂದರೆ ತಮ್ಮ 
ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಹಿಂದುಗಳು ಹಸ್ತಕ್ಷೇಪ ಮಾಡಲು ಮುಸ್ಲಿಮರು ಹೇಗೆ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಹಿಂದು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಮುಸ್ಲಿಮರು ಕೈಹಾಕಲಿಕ್ಕೆ ತಾನು ಅವಕಾಶ ಸಿಗದಂತೆ 
ಮಾಡಿದೆ. ಎಂದಾತ ಘೋಷಿಸಿಕೊಂಡ. ಈಗ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಮುಂದಿಡುವ ಪ್ರಮೇಯ 
ವೆಂದರೆ- ಅಂದು ಹಿಂದೂಧರ್ಮ ಗೆಲ್ಲಲಿಲ್ಲ, ಬದಲು ಸೋತಿತು; ಪರಾಭವಗೊಂಡಿತು. 
ಇಸ್ಲಾಂ ಗೆದ್ದಿತೋ, ಇಲ್ಲವೋ ನಾನು ಹೇಳಲಾರೆ ಆದರೆ ಕನಿಷ್ಟ ಹದಿನೈದುನೂರು 
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ವರ್ಷಗಳ ಪರಂಪರೆಯಿರುವ ಹಿಂದೂಧರ್ಮ (ಅದಕ್ಕೂ ಮೊದಲು, ಪ್ರರಾಣಪೂರ್ವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂಧರ್ಮ ಬೇರೆಯೇ ಆಗಿದ್ದಿರಬೇಕು) ಅಂದು ಭಾ ಭಸಸಾಳನ ಯಸ ೦ತೂ 
ಖಂಡಿತ. ಕಳೆದ ಹದಿನೈದು ನೂರು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದುವಾದವು ಒಂದು ಧಮ 
ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಾಗಿ, ಒಂದು ಜೀವನಕ್ರಮವಾಗಿ ಏನಾದರೂ ವಿಶಿಷ್ಟ ಲಕ್ಷ ತ 
ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಅದು- ದೇವತೆಗಳೊಂದಿಗಿನ ಇಂಥ ವ್ಯವಹಾರಸ ರರ, ಇಲ್ಲಿ 
ದೇವತೆಗಳು ನಮ್ಮ ಬದುಕಿಗೆ ಹೊರಗಿನವರಲ್ಲ; ಅವರು ಹೊರಗಿನಿಂದ ಆಳುವವರಲ್ಲ. 
ಬದಲು, ನಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ಅಂಗವೇ ಆಗಿ ಎಲ್ಲದರ ಜತೆಗೂ ತಳುಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡವರು- 
ನಮ್ಮ ಸಾಮಾಚಕ ಸಂಬಂಧಗಳ ಜತೆಗೆ, ನಮ್ಮ ಕುಟುಂಬ ಜೀವನದ ಜತೆಗೆ, ನಮ್ಮ 
ದೈನಂದಿನ ಸ್ನೇಹ ವ್ಯವಹಾರಗಳ ಜತೆಗೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ನಮ್ಮ ಅತ್ಯಂತ ವಿನೋದದ 
ವಿಲಕ್ಷಣ ಗಳಿಗೆಗಳಲ್ಲೂ ಅವರು ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿ ಬೆರೆತುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ ಎಂದೇ 
ಹೇಳಬೇಕು. ತನಗೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಂತೆ ವಿಕ್ರಮ್‌ ಸಾವರ್ಕರ್‌, ಹಿಂದು ಧರ್ಮದ 
ತತ್ವಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯಲಿಲ್ಲ, ಹಿಂದುವಾದದ ಗೆಲುವಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಬದಲು, 
ಅದರ ಅಂತಿಮ ಸೋಲಿಗೆ ಆತ ಕಾರಣಕರ್ತನಾಗಿಬಿಟ್ಟ. 


ಈಗ, ನನ್ನ ಮುಖ್ಕ ನಾ ಮೊದಲು ನಾನು ಮಂಡಿಸುವ ಎರಡನೆಯ 
ವಿಚಾರ. ಕಳೆದ. ಶತಮಾನದ ನಡುವೆ ಯಾ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಸ್ವಲ್ಪ ಮೊದಲು, ಅಂದರೆ 
ಸುಮಾರಾಗಿ ೧೮೨೦, ೩೦ರಿಂದ ಅನ್ನಿ, ಆಗಿನಿಂದಲೇ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಹಿಂದುಧರ್ಮದ 
ಸ್ವರೂಪದ ಬಗ್ಗೆ ಅತ ೈಪ್ತಿ ಕಾಣಿಸಲಾರಂಭಿಸಿತ್ತು. ವಿಕ್ರಮ್‌ ಸಾವರ್ಕರ್‌ ಈ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ಕಡೆಯವನು. ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಒಂದು ಇಡೀ ಜನಸರಣಿಯೇ- ಹಿಂದುಗಳು, ಹಿಂದೂ 
ಯೇತರರು, ಭಾರತೀಯರು, ೭ ಭಾರತೀಯರಲ್ಲದವರು- ಹಲವರು ತಮ ತ್ರ ಅತೃಪ್ತಿಯನ್ನು 
ತೋಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ: ದೇವದೇವಿಯರ ಬಗ್ಗೆ, ಅವರ ವೈವಿಧ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ, ಅವರ ರೂಪ 
ಬಾಹುಳ್ಳದ ಬಗ್ಗೆ, ಅವರ ಅನಿಶ್ಚಿತ ಸ್ವಭಾವಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮತ್ತು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಅವರು 
ಅತ್ಮಂತ. ಮನುಷ್ಯ ಸಮೀಪರೂ ಆಗಿಬಿಡುವ ಬಗ್ಗೆ. ಇಂಥ ದೇ ರಸ್ತ 
ಭಾರತೀಯ ಬದುಕಿನಿಂದ ಹೊರತಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ಯತ್ನವೇ ನಮಗೆ ಕಳೆದ 
ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತದೆ. 


೦ 


ಭಾರತೀಯ' ಎಂದು ನಾನು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿದೆ. ಕಾರಣ- ಈ ದೇವದೇವಿ 
ಯರು ಬರೀ ಹಿಂದು 


ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಲ್ಲದೆ ಅದರ ಹೊರಗೂ ಆ ಕತ್ತ ಈಗ 
ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಮಲೇಶಿಯಾದ ದವರೊಬ್ಬರು ನನಗೆ ಹೆ - ಅಲ್ಲಿ ಇಸ್ಲಾಂ 
ಪುನರುತ್ಮಾ ನವಾದಿ ಚಳುವಳಿಯ ಪ್ರಭಾವ ದಿಂದಾಗಿ ಇಸ್ಲಾ ನ ಅವರೇಿಯಾದ 


ಪ್ರಭಾವಗಳಿಂದ ಶುದ್ಧೀಕರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಆರಂಭ ನವಾಗಿದೆಯಂತೆ. ಈ ಸ್ಯ ಸಾ 
ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಸ ಸುಲ್ತಾ ನರಿಗೂ ತಟ್ಟಿತು. ಮಲೇಶಿಯಾದಲ್ಲಿ ಏಳು 
ಕೂಡಿದ ಒಂದು ಆಡಳಿತ ಮಂಡಳಿಯಿದ್ದು ಆ ಸಾಂವಿಧಾನಿಕ ಪ್ರಭು 

ಅಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಧಾನಿ-ಉಪಪ್ರಧಾನಿಯರು ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಹಿ ಸತ್ತಾರ. ಈ ಸೇ 


ಚ್ಚ್‌ 
ಲ್ತ ಸುಲಾನ 


ಹೆಸರುಗಳ ಕಡೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ಕೈಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಪುನರುತ್ಮಾನವಾದಿಗಳು ಒತ್ತಾಯ 
ತಂದರು. ಈ ಸುಲ್ತಾನರ ಹೆಸರು ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ತೆಂಕು ಅಬ್ದುಲ್‌ ರೆಹಮಾನ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಆರಂಭವಾಗಿ ಮುಗಿಯುವುದು 'ಶ್ರೀಪಾದುಕಾ' ಎಂಬ ಪದಗಳಿಂದ. ಪುನರುತ್ಮಾನ 
ವಾದಿಗಳಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗದ್ದು ಈ 'ಶ್ರೀಪಾದುಕಾ'. ಈ ಎರಡು ಪದಗಳು ಅಲ್ಲಿಯ ಆರೇಳು 
ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಪರಂಪರೆಯ ಪಳೆಯುಳಿಕೆಯಾಗಿ ಉಳಿದ ಹಿಂದುಧರ್ಮಸೂಚಕ 
ಶಬ್ದಗಳು ಎಂಬುದು ಅಲ್ಲಿಯ ಸುಲ್ತಾನರಿಗೇ ಮರೆತುಹೋಗಿತ್ತು. ಆದರೆ "ಅದನ್ನು ಬಿಡಿ' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇ ಅವರು ಅದಕ್ಕೆ ವಿರೋಧಿಸಿದರು. ಕಾರಣವೆಂದರೆ- ಸ್ವತಃ ಅವರೆಲ್ಲ 
ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತ ಮುಸ್ಲಿಮರ ಸುಲ್ತಾನರೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಒಳಗೆಲ್ಲೋ ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ 
ಅಧಿಕಾರ ಅಂತಸ್ತುಗಳು ಈ "ಶ್ರೀಪಾದುಕಾ' ಶಬ್ದದೊಂದಿಗೆ ತಳುಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡಂತೆ 
ಅನಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. 


ಹೀಗೆ, ದೇವದೇವಿಯರು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಹಾಗೂ ಅವರನ್ನು ನಿಕಾಲ್‌ 
ಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವ ವಿಕ್ರಮ್‌ ಸಾವರ್ಕರ್‌ ೧೨೫ ವರ್ಷಗಳ ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯದ 
ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಷ್ಟೇ. ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಕ್ಕಾರೀ ಮತ್ತು ಮಾರ್ಷ್‌ಮನ್‌ರಂತಹ 
ಮಿಶನರಿಗಳಿದ್ದಾರೆ, ಆಮೇಲೆ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಖಂಡಿಸುತ್ತ ಬಂದ ಭಾರತದ ವಿಚಾರವಾದಿ 
ಗಳಿದ್ದಾರೆ. ಅವರೆಲ್ಲರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ಭಾರತದ ಅತ್ಮಂತ ಪ್ರಮುಖ ಸಮಸ್ಕ್ಯೆ- 
ಮೂರ್ತಿಪೂಜೆ. ಯಾಕೋ ಈ ಭಾರತೀಯರಿಗೆ ದೇವದೇವಿಯರಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಪಡೆದು 
ರೋಗಮುಕ್ತ ಧರ್ಮನಿರಪೇಕ್ಸ ಸಮಾಜವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ ಮತ್ತು 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿ ವೈಚಾರಿಕತೆಯೂ, ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸತ್ಯಗಳೂ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗುವುದು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ- ಎಂಬುದು ಅವರ ವಾದ. 


ಹತೊಂಬತ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ನಡುವಿಗೆ ಆರಂಭವಾದ ದೇವದೇವಿಯರ ಮೇಲಿನ 

ಈ ಆಕ್ರಮಣವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಸಮಾಜದಿಂದ ಆರ್ಯಸಮಾಜದವರೆಗೆ, ಆಮೇಲಿನ ಎಲ್ಲ 
ಹಿಂದೂ ಸುಧಾರಕ ಚಳುವಳಿಯವರೂ ಅದು ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂಬಂತೆ ಮುಂದು 
ವರೆಸಿದರು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಹಿಂದುವಾದಿ ಚಳುವಳಿಗಳೂ ಕೂಡಾ ಮುಂದುವರೆಸಿದ್ದು 
ಚ ಪಾ ್ರ್ರಿ ಇ. 


ಇದನ್ನೇ. ಇವತ್ತು ರಾಮಜನ್ಮಭೂಮಿ ಚಳುವಳಿ ಹಾಗೂ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಮಸೀದಿ 
ನ್ನೇ. ವ್ರ ॥ 
ನಾಶದ ಗಲಾಟೆಗಳ ನಡುವೆ, ನಾವು ಕಳೆದ ೭೫ ವರ್ಷಗಳ ಸಂಪೂರ್ಣ ಹಿಂದುವಾ 


॥ 


ಲ 


ಏ 


ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಓದುವುದನ್ನು ಮರೆತಿದ್ದೇವೆ. ಹಾಗೆ ಓದಿದರ ಆ 
ಇಳ್ಳರ್ಯ ಸೂ ಎ ಎ ಧಾ 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ದೇವದೇವಿಯರ ವಿರುದ್ಧ ಸತತವಾದ, ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾದ ಮತ್ತು 


್‌ಂಬಿಂ 


ನದೇ ಕಂ 
ಮತಾಂಧವೆನ್ನಿಸುವ ಆಕ್ರಮಣಶೀಲತೆ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತದೆ. ಅದೇ ದ. 
ಈಚಿನವರೆಗೂ, ಯಾವುದೇ ಆರ್‌ಎಸ್‌ಎಸ್‌ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಘದ ಸ್ಪಷ್ಟ ಆದೇಶ 
ಇಸು ೨೩ ಕಾ ಹ್‌ ಗ ಉ(ೆ 5೩-43 ಇಳಿದ 
ಪ್ರಕಾರವೇ, ಭಾರತಮಾತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನವ ಸ ಚಿತ್ರ 
ಹಾಕುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ವಾರಸ್ಕವೆನಿಸುವ ಒಂದು ಕಥೆಯನ್ನು. 


ಎ. ಧಡಿ ಹಸುಗೆ ಗುವ 
ಹೇಳುತೇನೆ, ಅಯೋಧ್ಯೆ ಕುರಿತ ನನ್ನ ಈಚಿನ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲೂ ಇದನ್ನೇ ನಾನು 


೩ 


ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಗಾಂಧಿ ಅಂದರೆ ಮೋಹನದಾಸ ರವರನ್ನ ಜಟ ಸು 
ಗಾಂಧಿಗಳಲ್ಲ- ಒಮ್ಮೆ ಆರ್‌ಎಸ್‌ಎಸ್‌ ಶಾಖೆಗೆ ಕೊಟ್ಟ ತಮ್ಮ ಏಕೈಕ ಚಸ್ಯಧಷು. 
ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಒಮ್ಮೆ .ಸುತ್ತ ಕಣ್ಣಾಡಿಸಿದರಂತೆ. ಶಾಖೆಯ ಆ ಗೋಡೆ ಜು! 
ಹಿಂದುವಾದಿ ವೀರರೆಲ್ಲರ ಚಿತ್ರಗಳೂ ಇದ್ದವು- ಗುರುಗೋವಿಂದಸಿಂಗ್‌, ರಾಜಾಫ್ರತಾಫ 
ಇತ್ಮಾದಿ. ರಾಮಭಕ್ತ ಗಾಂಧಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕಣ್ಣಾಡಿಸಿ ಕೇಳಿದರಂತೆ - "ಸರಿ, ಇದೆಲ್ಲ 

ಸ ರಾಮನ ಚಿತ್ರವನ್ನೆ ನೀವು? ನೀವದನ್ನು ಹಾಕಬೇಕಿತ್ತು, 
ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ರಾಮನ ಚಿತ್ರವನ್ನೇಕೆ ಹಾಕಿಲ್ಲ ನೀವು? ನಿ ಖಿ, ಹಾಕಬಕಿತ್ಸು 
ಆಗ ಸಂಘಚಾಲಕ ಉತ್ತರಿಸಿದನಂತೆ - "ಇಲ್ಲ. ಅದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ನಮ್ಮ 
ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ರಾಮ ತೀರಾ ಹೆಣ್ಣಿಗನಾದವನು.' 

ಆದರೆ, ದೇವದೇವಿಯರ ಇಂಥ ಬಳಕೆಯ ವಿಧಾನಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಾನಿವತ್ತು 
ಮಾತಾಡಲು ಹೊರಟಿಲ್ಲ. ನಾನಿವತ್ತು ಮಾತಾಡುವುದು, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, 
ನಮ್ಮ ಈ ಬದುಕಿನೊಳಗೆ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿರುವ ದೇವದೇವಿಯರ ಬಗ್ಗೆ; ನಾವು 
ಬಯಸದೇ ಇದ್ದರೂ ದಿನನಿತ್ಯ ನಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ವಾಸಿಸುವ ದೇವದೇವಿಯರ ಬಗ್ಗೆ. 
ಡಿ.ಆರ್‌. ನಾಗರಾಜ್‌ ಒಮ್ಮೆ ನನಗೆ ಹೇಳಿದರು- "ನೀವು ಈ ವಿಷಯದ ಬಗ್ಗೆ ಹೊರಗಿ 
ನವರಾಗಿ ಬರೆಯುತ್ತೀರಿ, ದೇವದೇವಿಯರನ್ನು ನೀವು ಬೌದ್ದಿಕವಾಗಿ ಗೃಹಿಸುತ್ತೀರಿ, 
ಜ್ಞಾನಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಶಿಸ್ತಿನಿಂದ ಅವರನ್ನು ಸಮೀಪಿಸುತ್ತೀರಿ' ಎಂದು. ಆಗ ನನಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆನಿ 
ಸಿತ್ತು, ಆದರೆ ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲ- ನನಗೆ ' ಅವರನ್ನು ಸಮೀಪಿಸುವ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಅವರೇ ನನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ದೇವದೇವಿಯರು, ನಾನು 
ಹಾಗೆ ಹೇಳಬಹುದಾದರೆ, ಅನಿವಾರ್ಯ ತರ್ಕವೆಂಬಂತೆ ನಮ್ಮ ಬದುಕಿಗೆ ಬರುತ್ತಾರೆ: 
ಜಾಡ್ಕದಂತೆ ಈ ಬದುಕಿಗೆ ಅಂಟುತ್ತಾರೆ; ಆವರಿಸಿ ಆಕ್ರಮಿಸಿ ನಾವು ಬಯಸದಿದ್ದರೂ 
ನಮ್ಮ ಬದುಕಿನಾದ್ಕಂತ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ- ಈ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಪ್ರಸ್ತಾಪಗಳ 
ನೆ ಮೇಲೆ ನಾನೀಗ ನನ್ನ ಐದು ಮುಖ್ಕ ಪ್ರಮೇಯಗಳನ್ನು ಮಂಡಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಮೊದಲ ಪ್ರಮೇಯ ಇದು- ಮೇಲ್ನೋಟಕ್ಕೆ 'ದೇವದೇವಿಯರನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುವಂತೆ 
ಕಾಣುವ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲೂ ಕೂಡಾ 


6] 


ಖೀ 

, ದೇವತೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ 
ಕೆಲವು ರೂಢಿಗಳ ಮೂಲಕ, ದೇವದೇವಿಯರು ಪ್ರವೇಶಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅತ್ಯಂತ ನಿಷ್ಕ 
ಏಕದೇವತಾವಾದಿ ಹಾಗೂ ಕಟು ಮೂರ್ತಿವಿರೋಧಿ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲೂ ಕೂಡಾ ದೇವ 
ಗಳು ಇದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ಆಲಯದೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವರು 
ಬಾಗಿಲಲ್ಲೇ ನಿಂತು ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಮುಖ್ಯ ಆಲಯಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಬಲ್ಲೆವೆಂಬ ಭಯ 
ವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಿಮಗೂ ಗೊತ್ತು, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತು- 'ಸಟಾನಿಕ್‌ ವರ್ಸಸ 
ಬರೆದಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಸಲ್ಮಾನ್‌ ರಶ್ಹೀಗೆ ಎಂಥ ದಂಡನೆಯಾಯಿತು ಎಂಬುದು. ಆದರೆ ಈ 
ಸಂಗತಿಯ ಹಿಂದೆ ಹಲವರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೇ ಇರುವ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಚಾರವೊಂದಿದೆ. 
'ಸಟಾನಿಕ್‌ ವರ್ಸಸ್‌' ಎಂಬುದು ಮೂಲತಃ ಪ್ರವಾದಿ ಮಹಮ್ಮದನೇ ಕುರಾನಿಗೆ 


ಬರೆದಂತಹ, ಆದರೆ ಆಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದಂತಹ, ಪದ್ಮಗಳ ಸಮೂಹ. 


€ 


ಜಿ 


ಮೊದಲು ಆತ ಅದನ್ನು ಕುರಾನಿಗಾಗಿ ಬರೆದ. ಆಮೇಲೆ ಅವು ದೇವರಿಂದ ಪ್ರೇರಿತ 
ವಾದವಲ್ಲ, ಸೈತಾನನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದವು ಎಂಬ ಕಾರಣ ಕೊಟ್ಟು ಅದನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದ. 
ಈ ಪದ್ಮಗಳನ್ನೇ ರಶ್ಹೀಯ ಕಾದಂಬರಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾದರೆ, ಈ ಪದ್ಮಗಳು 
ಹೇಳುವುದೇನು? ಇಸ್ಲಾಂ ಪೂರ್ವದ ಎರಡು ದೇವತೆಗಳು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿಯೂ 
ದೈವೀಶಕ್ತಿಯ ನಿಜಪ್ರತೀಕಗಳೆಂದೂ ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಇಸ್ಲಾಮಿಗೆ ಸೇರಬೇಕೆಂದೂ ಈ 
ಪದ್ಮಗಳ ನಿಲುವು. ಅರ್ಥಾತ್‌, ಇಸ್ಲಾಂನಂಥ ಏಕದೇವತಾವಾದಿ ಧರ್ಮದಲ್ಲೂ 
ದೇವತೆಗಳು ಅಪರಿಚಿತರಲ್ಲ. ಮುನ್ನೆಲೆಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಲ್ಲಿ ಅವರಿಲ್ಲದಿರಬಹುದು, ಆದರೆ 
ಅವರು ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕಾಯುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಪ್ರಕಾರ- "ಸಟಾನಿಕ್‌ 
ವರ್ಸಸ್‌'ಗೆ ವಿರುದ್ದವಾಗಿ . ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಸಿಟ್ಟು ಅಸಹನೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಭಾಗಶಃ ಈ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿಂದಲೇ ಉದ್ಭವಿಸಿದ್ದು; ಒಮ್ಮೆ ಗಡೀಪಾರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಮರಳಿಬಂದಾರೆಂಬ 
ಆತಂಕದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಬಂದದ್ದು. ಇಸ್ಲಾಂ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಯಾವತ್ತೂ ಇದು ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಅಡಿಗೆ 
ಅಡಗಿ ಕೂತಿದೆ. ನಿಜವಾಗಿ, ಇಸ್ಲಾಂಪೂರ್ವ ಅರಬ್‌ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳ ನಂಬಿಕೆಯು 
ಮೂಲತಃ ಹಿಂದೂಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಹೋಲುವಂಥದೇ. ಕೆಲವರು ಹೇಳುವಂತೆ ಈ 'ಕ್ಷುದ್ರ 
ಧರ್ಮಗಳ' ಭಯವೇ ಇಸ್ಲಾಮನ್ನು ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಕಾಡುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. ಪ್ರಪಂಚದ ಹಲವು 
ಕಡೆ ಈ ಭಯ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಎದ್ದುಕಾಣದೇ ಇರಬಹುದು- ಅಷ್ಟೇ. ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತ 
ಲೋಖಂಡವಾಲಾರು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಹಾಗೆ, ಗುಜರಾತಿನ ಇಸ್ಲಾಂ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಕಳೆದ 
ಎರಡು ಶತಮಾನಗಳಿಂದ ಪೂಜ್ಯವೆಂದು ಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಒಂದು ಗ್ರಂಥ- ದಶಾವತಾರ 
ಚರಿತ. ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾದಿ ಮಹಮ್ಮದನೂ ಹತ್ತರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅವತಾರವಾಗಿ 
ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 


ಅಂದರೆ, ದೇವದೇವಿವಿಹೀನವೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಧರ್ಮಗಳೂ ಕೂಡಾ ತಾವು 
ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಏಕದೈವತ್ವವನ್ನು ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲಂಘಿಸುವುದುಂಟು. 
ಇದಕ್ಕೆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಮ ಜಗತ್ತಿನ ಒಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಉದಾಹರಣೆ ಕೊಡಬಹುದು- ಯಹೂದಿ 
ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ದೇವರು-ಧರ್ಮದ ಸಂಬಂಧ ಏಕದೈವತ್ವದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆಯೇ 
ಪ್ರತಿಪಾದನೆಗೊಂಡಿದೆ. ಆದರೆ, ನಿತ್ಕಜೀವನದ ಭಕ್ತ ಹಾಗೂ ಯಹೊವಾನ ಸಂಬಂಧದ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಈ ಏಕದೇವ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣದ ಅದೇ ಹಿಂದುಧರ್ಮ 
ದಂತಹ ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಸಿಗುವ ಕೆಲವು ಸ್ವರೂಪಗಳು ಗೋಚರವಾಗುತ್ತವೆ. ಉದಾ 
ಹರಣೆಗೆ- ಅಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟರೂಢಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಒಬ್ಬ ಭಕ್ತನು ನಿತ್ಕಬದುಕಿನ 
ನಡುವೆಯೇ ತನ್ನ ದೇವರೊಂದಿಗೆ ಸಂಭಾಷಣೆಯ ಸಂಬಂಧ-ಸಂಪರ್ಕಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಅರ್ಥಾತ್‌, ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿರುವ ಭೆಕ್ತನೊಬ್ಬ ದೇವರೊಂದಿಗೆ 
ಮಾತುಕತೆ ನಡೆಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಎರಡೂ ಕಡೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ಆತನೇ 
ಆಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಅಷ್ಟೇ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ನೀವು ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿದ್ದೀರಿ ಅನ್ನಿ, ಆಗ ಹೀಗೆ: 
ಕೇಳಬಹುದು- ಓಹೋ. ನೀನು ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದೇನು?” ಈ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ವಿಕ್ರಮ್‌ 


ಪಿ 


ಸಾವರ್ಕರನಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗದ ರೀತಿಯ ಹೇರಳ ವೈಂಗ್ಕ ಸೇವ ಕದ್ದ ಸಾಮು: 
ಗಮನಿಸಿ. 'ಏನು? ಇವೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗದು ಎಂದು ತ್ತು ಭಗ ನಾಸ್ಯ 
ಜೀವನಾದ್ಯಂತ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದೆ. ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಈ ಸ್ಥಿತಿಗೆ 
ತಂದಿಟ್ಟೆ. ಹೀಗೇ ಏನು ಭಕ್ತರನ್ನು ಕಾಯುವ ರೀತಿ?' ಹಾಗೆಯೇ ಪರಿಹವಡ್ತದು 
'ಏನೆಂದೆ? ಏನೆಂದೆ? ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಲೇಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದೆಯಾ? ತಮಾಷ 
ಯಾಗಿದೆ! ನಿನಗೂ ಮಾಡಲೇಬೇಕಾದ್ದು ಎನ್ನುವುದಿದೆಯಲ್ಲ' ಹೀಗೆ ಮುಂದುವರೆಯುವ 
ಇಂಥ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳು ಯಹೂದಿ ಜಾನಪದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ, ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಸಮಕಾಲೀನ 
ಯಹೂದಿ ಬರಹಗಳಲ್ಲೂ ದೊರಕುತ್ತವೆ. ನಾನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರ ನಾಜಿ ಯಾತನಾ 
ಶಿಬಿರಗಳಲ್ಲಿ ಸಾವಿನ ಕಡೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ ಹಲವು ಯಹೂದಿಗಳು ಇಂಥ 
ಸಂಭಾಷಣೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದ್ದು ದಾಖಲಾಗಿದೆಯಂತೆ. ಹೀಗೆ, ಯಹೂದಿ ಧರ್ಮದಂತಹ 
ಕಠಿಣ ಏಕದೇವತಾವಾದಿ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲೂ ಕೂಡಾ ದೇವದೇವಿಯರು ಬದುಕನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ನನ್ನ ಎರಡನೆಯ ಪ್ರಮೇಯ ಇದು: ದೇವರುಗಳು ನಮ್ಮ ಬದುಕನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರ ಅರ್ಥವು ಒಬ್ಬ ಆಧುನಿಕಗೊಂಡ ನಗರೀಕೃತ 
ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದದ್ದು ಅಥವಾ ಒಬ್ಬ 
ವಿಚಾರವಾದಿಯು ದೇವರು ತನ್ನ ಭಕ್ತನ ಬದುಕನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ವಿಭಿನ್ನವಾದದ್ದು. ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು- ದೇವದೇವಿಯರು ಹಚ್ಚು 


ಕಮ್ಮಿ ಮನುಷ್ಯ-ಅರೆಮನುಷ್ಯ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿಯೆ 


ಕ 
೧೨ 
ಅಧಾರ! ಕಾಸ ಗಿಗ ದ್‌ ವ್‌ ಮ್‌ ಸನ್‌ ಪ್ರಿಂನಳ್ಳಿ 
ಶಿದನ್ನು. ಈ ಇತುಯವನ್ನು ಜಿಂಖು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಅಿಭಿವ 


ಗೆ 
ಎನ್ನುವು ನಿವೃಕ್ತಿಸಿಲ್ಲ, ಆದರೆ, ಈ 
ನ್ಮೆ ೧೧ಎ 
ಮುಂದೆ ಈ ವಿಷಯದ ಸೊಗಡನ್ನು ನಿಮಗೆ ತಲುಪಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ. 


- ಪ್ರಪಂಚದ ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ, ಅಂದರೆ ದಕ್ಷಿಣ ಏಶಿಯಾದಲ್ಲಿ, ದೇವರು ಮತ್ತು 


ಕ 

ಕಿ 
ಎರ ಪಿ ಜು ೨ 
ಬಿನ್ನವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ದೇವರು ಮತ್ತು ಮಾನವರ ನಡುವೆ ಅಂತರ ಕಡಿಮೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 


ಇಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ದೇವರನ್ನು ತನಗೆ ಬೇಕಾದಂತೆ ಒಗ್ಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯ. 
ಅಷ್ಟೇಕೆ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಆತನೇ ದೇವರಿಗಿಂತ ಶಕ್ತಿಶಾಲಿಯಾಗುವುದೂ ಸಾಧ್ಯ. ತಪಸ್ಸಿನ 
ಮೂಲಕ, ವಿವಿಧ ಆಚಾರಗಳ ಮೂಲಕ ಅಥವಾ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಅಧಿಕ ಶಕಿಯ 
ಬೇರೊಂದು ದೇವರನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮೂಲಕ ಅತ ಇದನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ. 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ಮಾನವರು ಯಾವತ್ತೂ ದೇವರಿಗಿಂತ ಕೆಳಗಿನ ಸ್ತರದಲ್ಲೇ ಇರುವುದು 
ಅನಿವಾರ್ಯವೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ದೇವರು ಮತ್ತು ಮಾನವರ ನಡುವೆ 
ಬೃಹತ್‌ ಕಂದರವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಇಟಲಿಯ ಒಬ್ಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಈಗಾಗಲೇ ಈ 
ಬಗ್ಗೆ ಅಭ್ಕಾಸಮಾಡಿ ಈ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ದೇವ-ಮಾನವರ ಜಗತ್ತುಗಳ ನಡುವೆ ಕಂದರ 


ಮನುಷ್ಯರು ಪರಸ್ಪರ ಅಷ್ಟೇನೂ ದೂರದವರಲ್ಲ ಪ್ರಾಯಶಃ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಇದು 
ಇನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ- ಬೇರೆ ಹಲವ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದಕ್ಕಿಂತ 
ಜ್‌ 


ಶೂನ್ಶವೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ವಾದವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದು 
ಕಷ್ಟವಾದರೂ ಪುರಾಣಗಳ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗುವ ಐವರು ಅಮರ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ 
ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನೇ ನೋಡಿ. ಅವರೆಲ್ಲರ ಹೆಸರು ನನಗೀಗ ನೆನಪಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ- ಒಬ್ಬ 
ಬಲಿ, ಇನ್ನೊಬ್ಬ ವ್ಯಾಸ ಮತ್ತು ಇವರೆಲ್ಲರಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ್ಧನಾದವ ಅಶ್ವತ್ನಾಮ 

ಅಶ್ವತ್ತಾಮನನ್ನಂತೂ 'ಈಚೀಚಿನವರೆಗೂ ಹಲವರು ತಿ "ಕಂಡಿದ್ದೆ ೀವೆಂದೂ ತ 
ಹಣೆಯ ವೆ ಮೇಲೊಂದು ಗಾಯದ ಸಮೇತ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದನೆಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಿದೆ. 
ಕೆಲವರು ಆತನನ್ನು ಹಿಮಾಚಲಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಂಡರೆ "ಕೆಲವರಿಗೆ ಆತ ಗಡವಾಲದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡದ್ದಿದೆ. ಅಂದರೆ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ- ಮೇಲಿನ ವಾದವನ್ನು ತೃ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗ ಸತ್ಯವೂ ಇದೆ; ದೇವರು ಮತ್ತು ಮಾನವರ 
ಜಗತ್ತಿನ ನಡುವೆ ಅಂತರ ಅತ್ಮ 0ತ ಕಿರಿದೆಂಬುದಂತೂ ಹೌದು. ಮಾ ಶ್ರವಲ್ಲ, ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ 
ಮ ಮಾನವರಿಗಿಂತ ದುರ್ಬಲವಾಗಿದ್ದು ಹಾ ಹಾಗೂ ಮಾನವರು ದೇವರಿಗಿಂತ ಸಮರ್ಥ 

- ಈ ಎರಡೂ ರೀತಿಯ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ನಮಗೆ ದೊರಕುತ್ತವೆ. 


ಎರಡನೆಯದಾಗಿ; ದೇವರ ಬಗೆಗಿನ ನಮ್ಮ ನಿಷ್ಠೆಯು ಅತ್ಯಂತ ವೈಯಕ್ತಿ ಕವಾದದ್ದು. 
ಅಂದರೆ, ನಮ್ಮ ಧರ್ಮಕ್ಕೂ ಈ 8 ನಿಷ್ಠೆಗೂ ನೇರವಾಗಿ ಸಂಬಂಧ ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವುದೂ 
ಸಾಧ್ಯ. ಇದು ಈ ಭೂಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲೇ "ಕಾಣಸಿಗುವ ಅತ್ಯಂತ ವಿಶಿಷ್ಟ ಲಕ್ಷಣ. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಯಾರಾದರೂ ಉಸ್ತಾದ್‌ ಆಲಿ ಅಕ್ಬ ರ್‌ಖಾನ್‌ ಸಿತಾರ್‌ ನುಡಿ ಡಿಸುವುದನ್ನು ನೋಡಿದ್ದರೆ, 
ಮತ್ತು ಆಗ ನಿಮಗೆ ಹ ದಲ್ಲಿ ಸ್ವಳ ದೊರೆಯದೇ ಅವರ ಹಿಂಬ ಗೆ ಕೂತು 
ನೋಡುವ ಪ್ರಸಂಗ ಒ ದ್ದರೆ- ಅಂಥ ಎರಡು ಅವಕಾಶ ನನಗೆ ದೊರಕಿತ್ತು- ಆಗ 
ಒಂದು ವಿಶೇಷವನ್ನು | ಸ್ಟ ಅವರು ತಮ್ಮ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಬಾರಿಸುವ 
ಮೊದಲು ತಮ್ಮ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಮುಚ್ಚಳ ತೆಗೆಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಅಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ಕಾಣುವುದು- 
ದೇವಿ ಸರಸ್ವತಿಯ ಚಿತ್ರ. ಕನಿಷ್ಠ ಕಳೆದ ೪೫ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಆ ಚಿತ್ರ ಅಲ್ಲಿ ರುವುದನ್ನು 


ನಾನು ಕಂಡಿ ದ್ದೇನೆ. ದರೆ ನಮಗೆಲ್ಲ ರಿಗೂ ಗೊತ್ತು- ಆತನೊಬ್ಬ ನಿಷ್ಕ $ ಮುಸಲ್ಮಾನ. 
ಆತನ ತಂದೆ ಉಸ್ತಾದ್‌ ಅಲ್ಲಾ ವುದ್ದೀನ್‌ ಖಾನರೂ ಅಷ್ಟೇ ನಿಷ್ಕನಾ ನಾಗಿದ್ದ ಮುಸಲ್ಮಾ ಬ 


ಆದರೆ ಆ ಇಸ್ಲಾಮಿ ನಿಷ್ಠೆ ಯಾಗಲೀ, ಭಕ್ತಿಯಾಗಲೀ ಅವರಿಗೆ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ತನ್ನ 
ವೈಯಕ್ತಿಕ ದೇವಿಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯು ಅವರ ಬದು 

ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಮುಖ ವ್ಯವಹಾರದ. ಅಂದರೆ ಮು ಬಾ ಹಾಗೆಯೇ 
ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಗತಿ- ಉಸ್ತಾದ್‌ ಅಲ್ಲಾವುದ್ದೀನ್‌ ನ್‌ ಒಮ್ಮೆ ಹೊಸ ರಾಗವೊಂದನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿದರು; ಆ ರಾಗಕ್ಕೆ ಬು ಹ ಯ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಕೊಟ್ಟರು. ಅವರ 
ಹಲವು ಶಿಷ್ಕರು ಅದನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಸು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಅದನ್ನು 
ಬಾರಿಸಿದರೆ, ನಿಖಿಲ್‌ ಬ್ಯಾನರ್ಜಿ ಆಗಾಗ ಆ ರಾಗ ನು ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ತುಂಬ ಚೆಂದದ 
ಅನನ್ಯ್ಕರಾಗ ಅದು. ಹಾಗೆ ಅದು ಸುಂದರವಾಗಿದ್ದದ್ದರಿಂದಲೇ ಹಲವರಿಗೆ ಆ ಹೆಸರು: 
ಬ! ಒಮ್ಮೆ ಒಬ್ಬ ಧೈರ್ಯಮಾಡಿ ಕೇಳಿಯೇ ಬಿಟ್ಟ- 


ಸ 


ಸು 
ಸಮಸ್ಕೆ ಯಾಗಿ 


'ಉಸ್ತಾದ್‌ಜಿ, ನೀವು ಆ ರಾಗಕ್ಕೆ ಹಿಂದು ಹೆಸರು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದು ಯಾಕೆ?' ಉಸ್ತಾದರು 
ಹೇಳಿದರು- 'ಏನು? ಅದು ಹಿಂದು ಹೆಸರೇನು? ನಾನದನ್ನು ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಮದೀನಾ 


ಬೇಗಮ್ಮಳ ಗೌರವಾರ್ಥ ರಚಿಸಿದ್ದು. ನಾನದಕ್ಕೆ ಮುಸ್ಲಿಂ ಹೆಸರು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆಂದೇ 


ತ್ರ 
₹೨ 
ವ 
ಕ 

€) 
1) 
(ಓ 


ಪ ವಿ 
ರೀತಿ, ದೇವರು ನಮ್ಮ ವ್ಯಕ್ತಿಜೀವನದೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನಾವು 


ಆ 
೮ ನಂ 
ಸಲ್ಲಿಸುವಾಗ ಈ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾವು ನಂಬುವ ಧರ್ಮದ 


ನಿಷ್ಣಯನು ಲ್ಲೆ 

ವ್ಯಾನ್ಟಿಯೊಕಕ್ಕೆ ಬರದೆಯೇ ಹೋಗಬಹುದು. ದೇವತಾಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ಮತ್ತು ಚಿತ್ರಕಾರ 
ನಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತ ಜ್ಯೋತಿ ಶಾಹಿ ನನಗೊಮ್ಮೆ ಮದರಾಸಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಒಂದು 
ಸಮೀಕ್ಷೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿದರು. ಮದರಾಸ್‌ ನಗರದಲ್ಲಿ ಸರ್ಕಾರಿ ಜನಸಂಖ್ಯಾ ದಾಖಲೆಗಳ 
ಪ್ರಕಾರ ಶೇಕಡಾ ಒಂದರಷ್ಟು ಜನ ಮಾತ್ರ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನರು. ಈ ಸಮೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ "ನಿಮ್ಮ 


ತ 


ಧರ್ಮ ಯಾವುದು?' ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಶೇ. ೧ರಷ್ಟು ಜನ ಕ್ರಿ 
ಉತ್ತರಿಸಿದ್ದರು. ಇದರ ಜತೆಗೆ ಈ ಸಮೀಕ್ಷೆಯು ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೂ ಕೇಳಿತ್ತು 
'ನಿಮ್ಮ ವೈಯಕ್ತಿಕ ದೇವರು ಯಾರು?' ಸ್ವಾರಸ್ಯವೆಂದರೆ, ಮದರಾಸಿನ . ಶೇಕಡಾ 
ಹತ್ತರಷ್ಟು ಜನ 'ಜೀಸಸ್‌ ಕ್ರೈಸ್ಟ್‌ ನನ್ನ ವೈಯಕ್ತಿಕ ದೇವರು' ಎಂದುತ್ತರಿ 

ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನರು. . ಶೇಕಡಾ. ' ಒಂದು; - ಆದರೆ . ಏಸು ಶ್ರಿಸ್ತನನ್ನು  ಇಷ್ಟದೇವತೆಯಾಗಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡವರು : ಶೇಕಡಾ ಹತ್ತು. ಈ ಸಂಗತಿಯು ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದ ಸಂರಚನೆಯ 


ಈ ಎ ಬು ಇ 1 ಇದಿ ಎ4 ರಾ ದ 4 ಶತು ಪ ತಾಚನಾಸ್ಟ್ಯಾ, 
ಬಗ್ಗೆಯಷ್ಟೇ. ಅಲ್ಲ, ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಸ್ವರೂಪದ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಮಹತ್ವವಾಧದ ನ್ನು 


ಕ ತ | ಆ ಹ. ದತ: 4ಕ್ಕೆ 
ಸವೇ ಇಲ್ಲಿತ್ತು ಎಳ, .. 2 ಜಾಲ್ಲೆ ಉಧ: 
*ಈಳುತ್ತದಿಯರಿವು. ನನ್ನ : ಭಾವನೆ. ನಮ್ಮ. ರಾಜಕಾರಣಿಗಳು ಹೇಳುವ ವಿಚ್ಛಿಪ್ರತೆಯ 


ಕಷಗಳನ್ನಲ್ಲ ನಾವು. ನಂಬಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ; :: ಹಿಂದುವಾದಿ. ರಾಜಕಾರಣಿಗಳು ಬರಲಿಕ್ಕೆ 
ಇದಿ ಗರಜ ವಾ ಟ್ಟೀಛೈ' 6 
ಜೂದಲೂ ನಾವಿಲ್ಲಿ ಬಡುಕಿದ್ದೆವು. ಮುಂದೂ . ಈ ನಾಗರಿಕತೆ ಉಳಿಯುತದೆ.. ಈ 


ಎಲ ಇಸಿ ಹಳ ಅಷಷ ಾ್‌ ಎಟ? 
ನಡುವ, ಸಾವು ನಮ್ಮ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಸಂಗಮಗುಣವನ್ನು - ಮರೆಯದಂತೆ ಉಳಿಸಿ 
ಇ 


ಕಾವ ದಾಳಧಾವಿ ಎ ಉ್ಪ ಘೆ ಹ ಸಃ 

ದೇವದೇವಿಯರನು ಒಳ 
ಒಟ್ಟ 

ಫ್‌ 


ದ್‌್‌ ಟಕ 4 ಬೋ ಾಪಿ ದ್‌ ಮು 
ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದ. ನಾನು ವಸಾಹತುಶಾಹಿಯ ಕುರಿತು ಅಭಬ್ಯಾಸಮಾಡಿದೆ. ಆ ವು 
ದ್‌ ಟ್ಟ ಸ 
ಕಕ್ಕೆ ಜ್ನ 


ಹಿ 
ಗಾಗ ಮ್ಯೊಟ್‌್ಮ್ಮ ಹ ದಾ ಸ ” ಸ್ತ 
ಮೆಣಕೊ ಧ್‌; ತ ಜಃ 
೯ ಒಯ ಶತಮಾನದ ಕಲಕತ್ತೆಯ ದಾಖಲೆಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಾಡುತ್ತಿದೆ: ಯಾಕೆಂದರೆ 
ಎಸರು 9 ಎಚ್ಛಪಿ ಡಿ 
ಪಸಾಹತುಶಾಹಿ ನೆಲೆಯೂರಲಾರಂ೦ಜಿಸಿದು. ೨ ಗತೆ ಇ” ಫಿ 
೨೬೨ ನಲೆಯೂರಲಾರಂಭಿಸಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ತಾನೆ? ಆಗ ನನಗೆ ಎರಡು 


ಐಾ ಗಚ್‌ 7 ತತ್ತಿ ಹಾತ್ತತ್ಕೊ ಸಚ ಪ ಹ 
ಇಂ್ವರಿಸ್ಯದಿ ಸಂಗತಿಗಳು ಗಮನಕೆ ಬಂದವು ಅದು ನಿಮಗೂ ಸಾ ರಸ ವೆಂದೂ ಕ್ರ 


ಗಾಗ ನ ದ್‌್‌ ) ಜಿ 
ಒಂದು- ಸರಾಸರಿ ೧೫-೧೬ ಜನ ಸೀವಕರನಿ 


೦೦ 


ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು- ಅಂಥ ಪ್ರತಿ ಮನೆಯಲ್ಲೂ ಒಂದೊಂದು ಪುಟ್ಟ ದೇಗುಲವಿತ್ತು 
ಮತ್ತು ಆ ಮನೆಯವರು ಪ್ರತಿ ಭಾನುವಾರ ಚರ್ಚ್‌ಗೆ ಹೋಗುವ ನಿಷ್ಕ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನ 
ರಾದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಆ ದೇವರನ್ನು ನಂಬದಿದ್ದರೂ ಆ ದೇಗುಲದ ಉಸು ವಾರಿಗೆ ಒಬ್ಬ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ನೇಮಿಸಿರುತ್ತಿದ್ದ ರು; ಆತ ಪ್ರತಿದಿನ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಪೂಜೆ ನಡೆಸಬೇಕಿತ್ತು. 
ಸ ಕೆಲವೇ ಟುಂಬಗಳಿಗೆ ಕ್‌ ಅಪವಾದವೇನೂ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಯಾಕೆಂದರೆ, ಮುಂದೆ ನನಗೆ ತಿಳಿದಂತೆ, ಸ್ವತಃ ಈಸ್ಟ್‌ ಇಂಡಿಯಾ ಕಂಪೆನಿಯೇ ಎರಡು 
ದೇವಾಲಯಗಳೊಂದಿಗೆ ಖಾಯಂ ಸಲುವಳಿಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನಿರಿಸಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ 


ಉತ್ಸವಗಳಾದರೆ ಸೈನ್ಯದ ಬ್ಕಾಂಡು ಬಂದು ಬಾರಿಸುತ್ತಿತ್ತು; ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ದೇಗುಲಕೆ 


ತ್ಕ 


1 
ಬಂದ ದಕ್ಷಿಣೆಯ ಒಂದು ಭಾಗ ಕಂಪೆನಿಗೆ ಹ ಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇವೆಲ್ಲ ಕಂಪೆನಿಯ 
ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವ್ಯವಹಾರಗಳಾದರೆ ಕಲಕತ್ತಾದ ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ವಸತಿಗಾರರ ವೈಯಕ್ತಿಕ 


ರೂಢಿಗಳು ನ್ನೂ ಗಮನಾರ್ಹವಾದವು. ಆವರಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಾಂತ್ರಿಕ ಶಕ್ತಿ 
ಯಲ್ಲೇನೂ ಇ ಇರಲಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ಅವರನ್ನು ಎದುರು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ 
ಬೇಕಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಹಿಂದುಧರ್ಮದಲ್ಲೇನೂ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿರಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅವರಿಗೆ 
ದೇವದೇವಿಯರ ಕೋಪಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗುವ ಧೈರ್ಯವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ, ದೇವದೇವಿಯರು 


ಜ್ರ 5 ಗತ ಅಸ್ಲಿ ್ಮಾ ಇಬ 
ಆ ಸಮಾಜದ ನಿಕಟ ಭಾಗವಾಗಿ ೭ ಬೆರೆತಿದ್ದರಿಂದಲೆ ೀ ಅವರು ಏನೆಲ್ಲ ಉಪಾಯ ಮಾಡ 


೨ ಡ್‌ ಣೆ ಸ ಡಿ ೨ 4 ಇ 

ಬೇಕಾಯಿತು. ಪ್ರಾಯಶಃ ಅವರು ಯೋಚಿಸಿರಬೇಕ ದೇವದೇವಿಯರ ಅಸ್ತಿತ್ವ 
ಗ ಇಸ್ಟ ಪಿ ತಾಕಾ ತಾಸ ತಾವ ಇಚೆ ಜಾ ತ ಕ 

ಪ್ರಾಂ ುಶಃ ಸು ನ್ಮ. ಅಥವಾ ಅರಿ ಸಿತಿ ವೂ ಜಟ ಆದ್ದರಿಂದ ಏನಾದರಾಗಲಿ 


ಅವರೊಂದಿಗೆ ಶಾಂತಿಯಿಂದ ಜಃ ಅ . ಅಲ್ಲವೇನು?' 


ಇ ಮ ಎನ್ನ! ಎತ ತನಾ ಮರತು. 4 ಅಹ ಅಸಾ 
ಇನ್ನು, ೧೨೧೭ ಮ ಮೂರನೆಯ ಪ್ರಮೇಯವಂದ ಫ್ರಾ ದೇವರನು ಒಳಗೊ ಸತಿ ಮತು 


ಣೆ ಇದಿ 
ಒಳಗೊಳ್ಳದೆ ಜತ ಎರಡು ರೀತಿಯ ಧರ್ಮಗಳು- ಇವುಗಳ ನಡುವೆ ವೃತ್ಕಾಸ 
ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಸ್ಪಷ್ಟ ಹಾಗೂ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಎಂಬುದನ್ನು ಈಗಾಗಲೇ ನಾನು 
೬ ಡೆ 
ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ- ಇಂಥ ವಿಭಿನ್ನ ಧರ್ಮಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಎಂಥ ಸಂಬಂಧ ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಂಡವು 
೦ಉಬುದರ ಬಗ್ಗೆ. ಇದು. ನನ್ನ ಭಾಷಣದ ಅತ್ಮಂತ ಕ್ಲಿಷ್ಟ ಮತ್ತು ಬೇಸರ 


ಭಾಗವಾದ ರಿಂದ ನಾನಿದರ ವಿವರಕ್ಕೆ ಹೋಗದೆ ಕೆಲವು ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಮಾ 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಮುಂದೆ ಮಾತಾಡುವವರು ಮತ್ತು ಚರ್ಚಿಸುವವರು ಇದನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಇನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಸ್ತರಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿದ್ದೇ ಇದೆ. ಭಾರತದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಅನುಭವಗಳ 
ಈ ಸ್ವರೂಪದ ಬಗ್ಗೆ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಇನ್ನೂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಆದರೆ ಒಂದು ವಿಷಯವಂತೂ ನನಗೆ ಖಚಿತವಾಗಿದೆ- ಈ 


೨740 ಕ್ಟ 
ದೇವದೇವಿಯರ ಒಟ್ಟೂ ಜಗತ್ತು, ದೈವಿಕತೆಯ ವಿವಿಧ ರೀತಿಗಳ ಹಾಗೂ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ 


ಇತ ಗು 
ಈ ಈ ಇ ದ್‌್‌ ್‌ ಅ 
ತತ್ತಗಳ ಒಟ್ಟೂಲೋಕವೇ ಹಲವು ಸಮಾನತತ್ವಗಳ ಮೂಲಕ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಪರ್ಕ 
ತೆ ತ್‌್‌ | 
ಸಹಯೋಗಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಂಡಿದ. 


೧೧ 


೨ 
ಜಾ 


ಲ್ಲಿ ಬ್ಬ ಗಣ್ಯ ಪಾಕಿಸ್ತಾನಿ ರಾಜಕೀಯ ವಿಶ್ಲೇಷಕ ಮತ್ತು 

ಪತ್ರಕರ್ತನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ದಿನ, ಹಲವು ವಿಸ್ಕಿಯ ಗುಟುಕುಗಳ 
ಬಳಿಕ ರಾತ್ರಿ ತುಂಬ ತಡವಾಗಿ ನಾನು ಅವನನ್ನು ಕೇಳಿದೆ- 'ಸರಿ ಮಿತ್ರಾ, ನಿನ್ನ 
ತರ್ಕವೆಲ್ಲ ಬಃ ನಾನು ರು] ಪಾಕಿಸ್ತಾನ ಮತ್ತು ಭಾರತದ ಸಂಬಂಧವು ಹದಗೆಡಲಿಕ್ಕೆ 
ಒಬ್ಬ ರಾಜಕೀಯ ವಿಶ್ಲೇಷಕನಾಗಿ ನೀನು ಹಲವು ಕಾರಣಗಳನ್ನು . ಮುಂದಿಟ್ಟಿದ್ದೀಯೆ. 
ಆದರೆ ಈಗ ಹೇಳು, ಸ] ಪ್ರಕಾರ ಇದಕ್ಕೆ ಆತ್ಮಂತಿಕವಾದ ಕಾರಣ ಯಾವುದು?' ಆತ 
ಕೆಲವು ಕ್ಷಣ ಯೋಚಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ- "ನೋಡು, ಪಾಕಿಸ್ತಾನಿಗಳ ಆತ್ಮಂತಿಕ ಭಯ 
ಒಂದೇ. ನಾವೇನಾದರೂ ಭಾರತಕ್ಕೆ ತುಂಬ ಸಮೀಪವಾಗಿಬಿಟ್ಟರೆ ನಮ್ಮ ನ್ನೂ ಒಂದೂ 
ಧರ್ಮ ಒಳಗೊಂಡುಬಿಡುತ್ತದೆ. ಆದರೆ, ಆ ಧರ್ಮದ ಜಾತಿವೃವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮವರು 
ಕೀಳುಜಾತಿಗಳೆಂದು ಗಣಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ- ಇದು ಆ ಭಯದ ಮೂಲ' ಆಗ ನಾನೆಂದೆ- 
'ಅಲ್ಲಯ್ಕಾ, ನಾವು ವಿಭಜಿತರಾಗಿ ಈಗಾಗಲೇ ೫೦ ವರ್ಷ ಕಳೆದಿದೆ; ಈಗಂತೂ 
'ಚವವ, ಬಹುತೇಕ ಒಬ್ಬ ಹಿಂದುವೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಈ ಆತಂಕ 
ಯಾತಕ್ಕೆ ಉಳಿಯಬೇಕು?' ಆತ ಸ್ರ ಪ್ರಶ್ನೆಯಿಂದ ಗಲಿಬಿಲಿಗೊಂಡು ಹೇಳಿದ- 'ಹೌದು. 
ಅದು ನನ ೂ ಗೊತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಭಯವನ್ನು ನಾನು ಗುರುತಿಸದೆ ಇರಲಾರೆ. ಹಲವು 
ವರ್ಷಗಳಾದ್ಕಂತ ಹಲವು ನೂರು ಪಾಕಿಸ್ತಾನಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಮಾತುಕತೆಯಾಡಿ ನಾನು 
ಗೃಹಿಸಿದ್ದೇನೆ- ಅವರೆಲ್ಲ ಸ ಈ ಭಯ ಇದೆ. ಹಿಂದುಧರ್ಮವೆನ್ನುವುದು ಅವರಿಗೆ ಬರೀ 
ಹೊರಗಿನದಲ್ಲ, ಒಳಗಿನದೂ ಕೂಡಾ. ಹೇಗೋ ಅದು ಒಳಗೆ ಉಳಿದೇ ಬಿಟ್ಟಿದೆ. 
ಜಾನಪದ ಕತೆಗಳಲ್ಲೋ, ವ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲೋ ಜೀವಂತರಾಗಿರುವ ದೇವದೇವಿಯ 
ರೊಂದಿಗೆ ಅವ ರಳ ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದಾರೆ; ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಆ ಭಯವೂ ಉಳಿದಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ 

ಎ 


ತ್ರಿ 
ಕಾರಣ ಏನು ಅಂತ ನ ನನ್ನ ಕೇಳಬೇಡ : ಆದರೆ ಈ ಭಯ ಇರುವುದಂತೂ ಖಂಡಿ 


ಈ ಸಂದರ್ಭದ ದಲ್ಲಿ ನನಗೆ, ಓ 


೦ 


ಇ 


1. 


ಡಾ? ಡಾ ಗಲಗ ಗಧಾ ಢಿ ತಾಲ ಎಪಿ. 
ಆದ್ದರಿಂದ, ನನ್ನ ವಾದ ಹೀಗೆ- ದೇವದೇವಿಯರಿಲ್ಲದ, ಈ ಹಿಂದೆ ನಾನು ಉದಾ 
ಲಾಳ ಥಮ ನದು ದಲಿ ಎಳ ಗ - ಪ.ಪ 
ಹರಿಸಿದ ಧರ್ಮಗಳೇನಿದಾ _ವ್‌ ಅವು ನಿಜವಾಗಿ ದೇವದೇವಿಯರನೆ ಬ್ನೊಳಗೊಂಡ ಧರ್ಮ 
ವ್‌ ಇವ ವಾ್‌ ಎ 
ಗಳಿ ಪ್ರತಿಧರ್ಮಗಳಿಂದೇನ. ೨ ಅರ್ಥವಲ್ಲ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಅವು ದೇವದೇವಿಯರಿಗೆ 


ತಿಯ ತಡೆಗಳನ ದ್‌ ಶ್ರಿಣೆ ಆಗೇ ೮ 
ಹಲವು ರೀ ತಡಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರತಿರೋಧ ಪ್ರತಿಬಲಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 


ನಂಬಿಕೆಗಳು, ಅಷ್ಟೇ. ಈ ನಂಬಿಕೆಗಳು ದೇವದೇವಿಯ ಜಗತ್ತಿನೊಳಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುವ 
ಸಂಬಂಧಜಾಲಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಸಮತೂಕವೊಂದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಂಡಂಥವು 
ಹಾಗೂ ಆ ` ಲಕ ರಾಜಕೀಯ ಯ ಪ್ರತಿರೋಧವನ್ನೂ ಮೈಗೂಡಿಸಿ ೂೊಂಡಂಥವು. ಉದಾ 
| ಅಣಿಗೆ, ಸ್ಲಾಂಧರ್ಮವು ದೇವದೇವಿಯರನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುವ ಮೂಲಕವೇ ಹೊಸ 


ಮೌಲ್ಯವ ವಸ್ಥೆ ಯೊಂದನ್ನು ತನ್ನೊ ಗೆ ನಿರ್ಮಿಸಿಕೆ ೂಂಡಿದೆ. ದೇವದೇವಿಯರ ಜಗತಿ 

ಲದ ಅವರನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಬಯಸುವ - ವಕಿಗಳಿಗೆ ಈ ವ ಮೌಲ್ಯವೃವಸ್ಥೆಯು 
ಕಾ ಷರಾ ಥೆ 

ಬಾರು ಒದಗಿಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಅರ್ಥದಲಿ ಇಸ್ಲಾಂ ದೇವದೇವಿಯರ ಜಗತಿ 


ಓಸಿ 


೧೨ 


ನೊಂದಿಗೆ ಏನೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ ಧರ್ಮವೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಬದಲು ಅದು, ದೇವ 
ದೇವಿಯರ ಜಗತ್ತಿನೊಂದಿಗೆ ಹೊಸ ಸಂಬಂಧ ಸ್ಥಾಪನೆಯ ಒಂದು ಮಾರ್ಗ, ಅಷ್ಟೇ. 


ಕುಮಾರ್‌ ಸುರೇಶ್‌ಸಿಂಗ್‌ ಅವರು ಈಚೆಗೆ ಭಾರತದ ಸಮುದಾಯಗಳ ಸಮೀಕ್ಷೆ 
ಯೊಂದನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಸಮೀಕ್ಷೆಯ ವರ್ಗೀಕರಣದ ಪ್ರಕಾರ, ಇವತ್ತು 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೬೦೦ ಸಮುದಾಯಗಳು ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ನನ್ನ ನೆನಪು ತಪ್ಪಿಲ್ಲದೇ ಹೋದರೆ, ಸುಮಾರು ೧೦೦ 
ಸಮುದಾಯಗಳು ಹಿಂದು-ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್‌ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಕನಿಷ್ಠ ೭೦ ಸಮುದಾಯಗಳು 
ಹಿಂದು-ಸಿಖ್‌, ಸಿಖ್‌-ಮುಸ್ಲಿಂ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ನೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಿವೆ. ಖಾಲಿಸ್ತಾನಕ್ಕಾಗಿ 
ಜೀವಕೊಟ್ಟ ಸಂತ ಫತೇಹ್‌ಸಿಂಗ್‌ ಮೂಲತಃ ಇಸ್ಲಾಂಧರ್ಮದವನು; ಆತನ ಕುಟುಂಬ 
ಆಮೇಲೂ ಇಸ್ಲಾಮಿನಲ್ಲೇ ಉಳಿಯಿತು. ಇಂಥ ಮತಾಂತರದ ಬಗ್ಗೆಯೂ ನಾನಿಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ; ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದು-ಮುಸ್ಲಿಂ ಧರ್ಮಗಳೆರಡನ್ನೂ ನಂಬಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಸಮುದಾಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಾನೀಗ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ವಿದ್ಕಾರ್ಥಿಯೊಬ್ಬರು 
ಮೇಯೋಗಳು ಎಂಬ ಸಮುದಾಯದ ಬಗ್ಗೆ ಪಿ.ಎಚ್‌.ಡಿ. ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. . ಈ 
ಸಮುದಾಯವು ದೆಹಲಿಯ ಆಸುಪಾಸು, ಪೂರ್ವ ರಾಜಸ್ವಾನ, ಹರಿಯಾಣ ಮೊದಲಾದ 
ಕಡೆ ಹರಡಿರುವ ಮುಸ್ಲಿಮರ ಒಂದು ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತ ಗುಂಪು. ಈ ಮೇಯೋಗಳು ತಮ್ಮ 
ವಂಶವೃಕ್ಷವನ್ನು ಮಹಾಭಾರತದ ವೀರರ ಮೂಲಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತಾರೆ; ಈ 
ತಲೆಮಾರಿನವರೆಗೂ ಅವರು ಅರ್ಜುನ್‌ಸಿಂಗ್‌, ಭೀಮ್‌ಸಿಂಗ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
ಆಗಾಗ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗಿದ್ದೂ ಅವರು ಮುಸ್ಲಿಮರೇ, ನಿಷ್ಠ ಮುಸ್ಲಿಮರೇ, 
ಆದರೆ, ತೀರ ಈಚೆಗೆ, ಈ ಸಮುದಾಯ ಬದಲಾಗಲಿಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದೆ. ಈಚಿನ ಹಲವು 
ಕೋಮು ದಂಗೆಗಳಿಂದ ಪೆಟ್ಟುತಿಂದ ಬಳಿಕ ಆ ಸಮುದಾಯದ ಈಗಿನ ತಲೆಮಾರು ಬೇರೆ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದೆ. ಅವರ ಮಾತಿನಲ್ಲೇ ಹೇಳುವುದಾದರೆ- ಎರಡೂ 
ದೋಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟು ಮುನ್ನಡೆಯುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ ಎಂಬುದನ್ನೀಗ ಅವರು 
ಮನಗಾಣುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರೀಗ ಒಂದು ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಈ 
ಆಯ್ಕೆಯು ತಬ್ಲಿಕ್‌ ಮತ್ತು ಜಮಾತ್‌ ಪ್ರಣೀತ ಇಸ್ಲಾಮಿನ ಕಡೆಗೆ ಒಲಿಯತೊಡಗಿದೆ. 
ಕಾರಣ- ಇಸ್ಲಾಮಿನ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ವೈವಿಧ್ಯಗಳೀಗ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಮಾಯವಾಗುತ್ತಿವೆ; 


ಈಗ ಅವರಿಗೆ ಉಳಿದಿರುವುದು ಈ ಮಾದರಿಯ ಇಸ್ಲಾಂ ಮಾ 


] 


ಟ್‌ 


) 
೫. 
ಗ 


ಆಧುನಿಕ ಭಾರತದ ಇಂಥದೊಂದು ದುರಂತವನ್ನು ನಾವಿನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಗ್ರಹಿಸಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಈ ದುರಂತವು ಮೇಯೋ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾದ್ದಲ್ಲ; 
ಭಾರತಾದ್ಯಂತ ಮುಸ್ಲಿಂ, ಹಿಂದು, ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್‌, ಸಿಖ್‌ ಧರ್ಮಗಳ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯ 
ಹಲವು ನೂರು ಸಮುದಾಯಗಳು ಈ ಗಂಡಾಂತರವನ್ನೆದುರಿಸುತ್ತಿವೆ. 
ಹೀಗೆಯೇ ಮುಂದುವರೆದರೆ ಭಾರತದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಹೆಣಿಗೆ ಸಡಿಲವಾಗುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ; 


ಇಲ್ವಾ ಉಕ ಕ್ಯಾ ಇಲ್ಲಿ ಎ ರ್ಸ್‌ ಇಡ ಎಡ. ಬಿ ಗು ಧಿ 
ಎರಡೋ, ಮೂರೋ ಪ್ರಮಾಣೀಕೃತ ಧರ್ಮಗಳು ಮಾತ್ರ ಉಳಿಯುತ್ತವ, ಆಧುನಿಕ 


ಜಗತ್ತು ಇವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅಧಿಕೃತ ಗೌರವಯುತ ಧರ್ಮಗಳೆಂದು ಗಣಿಸುತ್ತದೆ. 
ಹಾಗಾದಲ್ಲಿ, ಅದು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಭಾರತದ ಬಡತನವೇ ಸರಿ. 

ಈಗ, ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪ್ರಮೇಯ. ನನ್ನ ಆರಂಭದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಈಗಾಗಲೇ 
ಸೂಚಿಸಿದ್ದೇನೆ- ದೇವದೇವಿಯರು ಹಲವೊಮ್ಮೆ ದುಷ್ಟರಾಗಿರಲಿಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯ. ಅಲ್ಲದೆ, 
ಸಾಮಾಜಿಕ ನೀತಿಗಳಿಗೆ, ಕಟ್ಟಲೆಗಳಿಗೆ. ಅವರು ಪ್ರತಿಕೂಲರಾಗಿ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಹಡಿಸುವುದೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಒಟ್ಟೂ ನಂಬಿಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ- ಇಂಥ ದೇವದೇವಿಯರಿಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ 
ಮೂಲಕ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿನಾಶಕಾರಿ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಬಹಳ ಹಳೆಯ ವಾಮಾಚಾರದ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನೇ ಉದಾಹರಣೆ 
ಯಾಗಿ ನೋಡಬಹುದು; ಅವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತು. ಹಾಗೆಯೇ, ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ 
ಅಡ್ಡದಾರಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ ವಿಶಿಷ್ಟ ಗುಂಪುಗಳೊಂದಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಸಂಬ ಧವಿಟ್ಟುಕೊಂಡ 
ದೇವದೇವಿಯರೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಬಂಗಾಲದಲ್ಲಿ ೧೯ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಹರಡಿದ 
ಸತಿ ಪಿಡುಗಿನ ಬಗ್ಗೆ ಅಭ್ಕಾಸಮಾಡುವಾಗ ಇಂಥ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು ನಾನು 
ದಂಗಾಗಿದ್ದೇನೆ. ದುರ್ಗಾಪೂಜೆಯು ಆಗ ಬಂಗಾಲದ ಅತ್ಮಂತ ಪ್ರಮುಖ ಆಚರಣೆ 
ಯಾಗಿತ್ತು: ಈಗಲೂ ಅದು ಹಾಗೆಯೇ ಮುಂದುವರೆದಿದೆ. ಮತ್ತು. ಆಗ ಕಾಳಿಯನ್ನು 
ಒಬ್ಬ ಮುಖ್ಯ ದೇವಿಯೆಂದು ಗಣಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಆಕೆ ಕಳ್ಳರು ಮತ್ತು ಡಕಾಯಿತರ ದೇವತೆ 
ಮಾತ್ರವಾಗಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯ ಕೆಲವು ಅವತಾರಗಳು ಆ ಕಾಲದ ವಿನಾಶಕಾರಿ ಕಾಯಿಲೆ 
ಗಳೊಂದಿಗೂ ತಳುಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದವು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ- ಒಲಾಯ್‌ ಚಂಡಿ ಎನ್ನು 


ಕಾ ಬೆ ಗುಡ ಅಜೆ ಬಾವಿ ಸಿ 
ವವಳು ಕಾಲರಾದ ದೇವಿಯಾಗಿದ್ದು ಜನಪದ ಐತಿಹ್ಯಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಆಕೆಯು ಕಾಳಿಯ 


) 


2” 


ಡೆ ಪ್‌ 

ಎಂ ಟಿ ಬ್ಲ ಶಾ ಫಾಲೋ 
ಇನ್ನೂಂದು ರೂಪ. ಈ ದೇವಿಯ ಇಸ್ಲಾಮಿ ರೂಪಾಂತರ ಒಲಾಯ್‌ ಬೀಬಿ. ಎಲ್ಲ 

ಸ ೫ ಪ್‌ ದು 
ಇಸ್ಲಾಮಿ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವಂತೆ, ಆಕೆ ತನ್ನ ಇಸ್ಲಾಮಿ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕಾಲರಾದ 
ೋೇರ್ನಾಗಗೆ ವ್‌ 3. ದ್‌ ಕ್‌ ಧ್ಯ ಗಿ 
ದೇವಿಯಾಗಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಳಾಗಿದ್ದಳು. ಸ್ವಾರಸ್ಯವೆಂದರೆ, ಯಾವುದಾದರೂ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ 

ಕ 


ಲ್ವ ೨ 
ಒಲಾಯ್‌ ಬೀಬಿ ಹೆಚ್ಚು ಸಮರ್ಥಳಾಗಿದ್ದರೆ ಹಿಂದುಗಳೂ ಆಕೆಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು 
ಪ್ರಬಲಳಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಮುಸ್ಲಿಮರೂ ಆಕೆಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ 


ಟಿ 

ಡಿ 
ಜಾ 2 ವ್‌ 
ರೂಢಿಯಿತ್ತು. ಇವತ್ತಿಗೂ ಢಾಕಾದಲ್ಲಿ 


ಖಷ್ತಾಗೂ 
ಡೆ ನು 
೮ ್‌್‌ 


ಕ ಸ್ಲಿಮರು ಢಾಕೇಶ್ವರಿಯ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ 
ನಡದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರಲ್ಲ, ಹಾಗೆ. ಈಚೀಚಿಗೆ ಅದು ರೂಢಿಯಿಂದ ಮಾಯವಾಗುತಿದೆ. 
ಆದರೂ, ಅಲ್ಲಿಯವರು ಬೇರೆ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಆ 
ದೇವಿಯ ಮಾಲೆಯನ್ನು ತರಿಸಿ ತಮ್ಮ ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಕಾರಣ- ಆಕೆ ಕಾರು 
ಅಪಘಾತಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುವ ದೇವಿಯೆಂದು ಪ್ರತೀತಿಯಿದೆ. ಈ ಎಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ತ್ತಾ ಅಪಾಯವನ್ನು ಎದುರು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಿದ್ಧರಿಲ್ಲ, ಬಂಗ್ಲಾದೇಶೀಯರೂ 
ೂಡಾ. 
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ಮತೆ ಃ ವಾ್‌ ತಿ 
ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಈ ಮೊದಲು ಯೋಜಿಸಿಕೊಳ್ಳದ ಇನ್ನೊಂದು ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಪ್ರವೆ 


ಮಾಡುತೇನೆ ರತ ತ ಪ್ರವೇಶ 
**ಎಖತ್ತೀನ. ಅರ್ಥಾತ್‌, ದೇವದೇವಿಯರು, ಅದರಲ್ಲೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವಾಮ 


ತ್ರೆ 


೧೪ 


ಮಾರ್ಗದ ದೇವದೇವಿಯರು ಆಯಾ ಕಾಲದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಚಲನೆಗಳ ಮೇಲೆ ಬೆಳಕು 
ಚೆಲ್ಲುತ್ತಾರೆ; ಆಯಾ ಸಮಾಜ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಭಯ ಆತಂಕಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸು 
ವ್‌ ಷಿ ಕ್ಮಾ 0. 

ತಾ ರೆ. ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟೇ ಶಿಸ್ತಿನಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದರೂ ಅಥವಾ ಉಚ್ಚ 
ಇ ಸಿ 

ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ ಅಭ್ಕಾಸಮಾಡಿದರೂ ದೊರಕದ 
ಒಳನೋಟಗಳು ನಮಗಿಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಮೊದಲು ನಾನು ಆರಂಬಿಸಿದ 
ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನೇ ನಾನೀಗ ಮುಂದುವರೆಸಿ ಮುಗಿಸುತ್ತೇನೆ- ದುರ್ಗೆ ಮತ್ತು ಕಾಳಿ ಎಂಬ 
ಇಬ್ಬರು ದೇವಿಯರು ಮೂಲತಃ ಬಂಗಾಲದ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಮಾತೃದೇವತೆಯಾಗಿದ್ದ 
ಚಂಡಿಯಿಂದ ಒಡೆದು ಉದ್ಭವಿಸಿದಂಥವರು; ಅದರಲ್ಲೊಬ್ಬಳು ರಕ್ಷಾಸ್ವರೂಪಿಯಾದರೆ, 


ಇಂ. 


ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ಶಿಕ್ಷಾಸ್ವರೂಪಿ. ೧೮ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕಡೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ, ಅದರಲ್ಲೂ 


ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ೧೭೭೨ರ ಕ್ಷಾಮವು ಬಂಗಾಲದ ಮೂರನೆಯ ಒಂದು ಜನಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು 
ಅಳಿಸಿಹಾಕಿದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಕಾಳಿಯೆನ್ನುವವಳು ಬರೀ ಕಳ್ಳಕಾಕರ ದೇವತೆಯಾ 
ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಬಂಗಾಲದ ಹಳ್ಳಿಗಳನ್ನೂ, ಯಾತ್ರಾಮಾರ್ಗಗಳನ್ನೂ ದೋಚುತ್ತಿದ್ದ 
ಹೊಸ ದುಷ್ಪಕೂಟವೊಂದಕ್ಕೆ ಆಕೆ ನಾಯಕಿಯಾದಳು. ಆಗ ದುರ್ಗೆಯು ರಕ್ಷಕ ದೇವಿ 
ಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಮುಂದೆ ಬಂಗಾಲದ ಅತ್ಮಂತ ಜನಪ್ರಿಯ ದೇವಿಯೂ ಆದಳು. ಇದೇ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಕಾಳಿ ಬರಿ ಹಳ್ಳಿಗಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯು 
ಮುಂದುವರೆದು, ಸಾಮಾಜಿಕ ನೀತಿನಿಯಮಗಳು ಸಡಿಲವಾಗತೊಡಗಿದ್ದ ಮತ್ತು ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ 
ವಸತಿಯ ಸಾಂದ್ರತೆಯಿದ್ದ ಕಲಕತ್ತೆಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಮತ್ತು- ಅಲ್ಲಿಯ ಮೇಲು 
ಜಾತಿಯ ಕೆಲವು ಗುಂಪುಗಳಿಗೆ ಆಕೆ ಆರಾಧ್ಯದೈವವಾದಳು. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನಾನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ- ಈ ದೇವದೇವಿಯರ, ಅದರಲ್ಲೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅಪರಾಧ, ಆತಂಕ, 
ವಿನಾಶಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ಈ ದೇವದೇವಿಯರ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಒಟ್ಟೂ ನಕ್ಸೆಯು 
ನಮಗೆ ಆ ಸಮಾಜದ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ವಎಿನ್ಕಾಸವನ್ನೇ ಸೂಚಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. 
ರೀ ಧಾರ್ಮಿಕ ತತ್ವಗಳನ್ನೋ, ಒಳ್ಳೆಯ ದೇವತೆಗಳನ್ನೋ ಮಾತ್ರ ನೋಡಿದರೆ ನಮಗೆ 
ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಕ್ರಮ ಕಾಣಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. 


ಇವೆಲ್ಲ ತುಂಬ ಶೈಕ್ಸಣಿಕ ಶಿಸ್ತಿನ ಮಾತುಗಳೆಂದು ನಿಮಗೆ ಕಾಣಿಸಬಹುದು. 
ಬದಲು, ಇದನ್ನೇ ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಉದಾಹರಣೆಯ ಮೂಲಕ ಮುಂದಿಟ್ಟರೆ ಅದು 
ಇನ್ನಷ್ಟು ಸೊಗಸಾಗಿ ನಿಮಗೆ ತಟ್ಟೀತು. ನನಗೀಗ ತಕ್ಸಣಕ್ಕೆ ನೆನಪಿಗೆ ಬರುವ ಒಂದು 
ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನೇ ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ- ನಾನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಹುಡುಕಿ 
ನೋಡಿರುವ ಪ್ರಕಾರ ಭಾರತಾದ್ಕಂತ ಕಾಲರಾದ ದೇವಿಯರಿದ್ದಾರೆ, ಸಿಡುಬಿನ 
ದೇವಿಯರಿದ್ದಾರೆ, ಆದರೆ . ಪ್ಲೇಗಿನ ದೇವಿ ಮಾತ್ರ ಬಹುತೇಕ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ, 
ಕರ್ನಾಟಕವೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ. ನಾನು ಕೇಳಿದ ಈ ಪ್ಲೇಗಮ್ಮ ಎಂಬ ದೇವತೆಯು 
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಯಾಕೆ ಕಾಣಸಿಗಬೇಕು ಎಂದು ನಾನು ಯೋಚಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗಿ ನನಗನ್ನಿಸುವ ಒಂದೇ ಸಾಧ್ಯತೆ- ನಾನಿದನ್ನು ಈಗ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ೯ನೆ, ಇದು 
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ಪೂರ್ಣತಪ್ಪಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು, ಆದರೆ ನನ್ನ ಒಳಮನಸ್ಸು ಸೂಚಿಸುವ ಒಂದು 
ಸಾಧ್ಯತೆಯೆಂದರೆ- ಪ್ರಾಯಶಃ ಭಾರತದ ಇನ್ನಾವುದೇ ಭಾಗದಲ್ಲೂ ಪ್ಲೇಗು ಅಂಥ ದೊಡ್ಡ 
ಜಾಡ್ಕವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಆತಂಕವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ರೋಗ ಹರಡಿದ್ದು 
ಪ್ರಾಯಶಃ ಪಶ್ಚಿಮ ಕರಾವಳಿಯ ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ. ಯಾವ ನಗರಗಳು ವ್ಯಾಪಾರಿ 
ಹಡಗುಗಳ ಮೂಲಕ ಯುರೋಪು ಮತ್ತು ಪಶ್ಚಿಮ ಏಶಿಯಾದೊಂದಿಗೆ ಸಂಪರ್ಕ 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದವೋ ಅಂಥ ನಗರಗಳಲ್ಲಿ- ಮಂಗಳೂರು, ಕೊಚ್ಚಿ, ಕಲ್ಲಿಕೋಟೆ ಹಾಗೂ 
. ಪ್ರಾಯಶಃ ಇನ್ನೂ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಗೋವಾ, ಮುಂಬಯಿ, ಸೂರತ್‌ ತನಕದ ನಗರಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಪ್ಲೇಗು ಒಂದು ಜಾಡ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಕರ್ನಾಟಕದ ಪ್ಲೇಗಮ್ಮನಿಗೆ ಸಂವಾದಿಯಾದ 
ದೇವತೆ ನನಗಿನ್ನೂ ದಕ್ಷಿಣ ಗುಜರಾತಿನಲ್ಲಾಗಲೀ, ಕೊಂಕಣದ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ 
ಕಾಣಲಿಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಅಂಥ ದೇವತೆಗಳು ಇರಬಹುದು; ಪ್ರಾಯಶಃ ನನಗಿನ್ನೂ ಕಂಡಿಲ್ಲ 
ಅಷ್ಟೇ. ಆದರೆ, ಒಂದು ವಿಷಯವಂತೂ ನಿಶ್ಚಯ- ಭಾರತದ ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ 
ಪ್ಲೇಗು ಆಳವಾದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಆತಂಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರಬೇಕು. ಮಧ್ಮಯುಗದ 
ಯುರೋಪಿನಲ್ಲಿ ಆದಹಾಗೆ, ಪ್ಲೇಗು ಹರಡಿ ವಿವಿಧ ರೀತಿಯ ಆತಂಕ ಮತ್ತು ಭಯದ 
ರೂಪಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಪ್ರಾಯಶಃ ಭಾರತದಾದ್ಯಂತ ಸಂಭವಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ. ಈ 
ಆತಂಕಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ, ಕಳೆದ ವರ್ಷ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪ್ಲೇಗಿನದೆಂದು ಹೇಳಲಾದ 
ಮಾದರಿಗಳು ಕಂಡಿದ್ದೇ ಇಡಿಯ ಪಶ್ಚಿಮದ ಜಗತ್ತು ಹೇಗೆ ಭಯಾತಂಕಗಳಿಂದ 
ನಡುಗಿತೆಂಬುದನ್ನು ನೀವಿಲ್ಲಿ ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 


ಇನ್ನು ನನ್ನ ಕಡೆಯ ಪ್ರಮೇಯಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತೇನೆ. ನೀವಿದನ್ನು ಬೇಸರದ್ದೆಂದೋ, 
ಅನಾಕರ್ಷಕವೆಂದೋ, ಶೈಕ್ಟಣಿಕವೆಂದೋ, ಬರೀ ಸಂಶೋಧನಾತ್ಮಕವೆಂದೋ ಏನಾದರೂ 
ಭಾವಿಸಿ, ಇದು ಈ ಸಮಾಜವನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಅಗತ್ಯವಾದದ್ದಂತೂ 
ಹೌದು. ದೇವದೇವಿಯರ ಈ ಜಗತ್ತೇನಿದೆ ಅದು, ಭೂತ-ದೆವ್ವ-ರಾಕ್ಷಸರ ಇನ್ನೊಂದು 
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ಇ ಎಂ ಜೆ ದ್‌ ೧೨ ವಿ.ಎ ಶಾ ೧ 
ಜಗತ್ತಿನೊಂದಿಗೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬೆಸೆದುಕೊಂಡಿದೆ. ಆ ಜಗತ್ತಿಲ್ಲದೇ ಈ ಜಗತ್ತೂ ಇಲ್ಲ 


ಮಾಮನ ಗುರ್‌ಾೀ ಮಗ್‌ಟ್‌ ಪವಿ 

ಎನ್ನುವಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಅವುಗಳ ನಡುವೆ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ಇದನ್ನು ಸುರ-ಅಸುರರ 
ವೇಡ್‌ ಂ ತ ೯ ಇದ ಪ್ಯಿತಿ ವ ಸ 

ಕಲ್ಪನೆಯೆನ್ನಬಹುದು, ಅದಿತ್ಯ-ದೈ `ರ ಕಲ್ಪನೆಯೆನ್ನಬಹುದು, ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ, ದೇವತೆಗಳು 
ನೊಂದು ಜಗತಿನ್‌ ತಮ ಶ್ರಿ ತ ಸ ಬಾಚಿ 

ಆ ಇನ್ನೂಂದು ಜಗತ್ತಿನ ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿದ್ವಂದಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಸೇರದೆ ಸಂಪೂರ್ಣರಾಗುವು 


ದಿ 
ದಿಲ್ಲ. ಸಃ ಒಟ್ಟೂ ಜಗತ್ತನ್ನು ನೀವು ಬೇಕಾದರೆ ಉದ್ದ, ಅಗಲ, ಆಳಗಳಿರುವ ಒಂದು 
ಅವಕಾಶವೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಬಹುದು. ಈ ಅವಕಾಶದ ಒಂದರ್ಧದಲ್ಲಿ ದೇವದೆ 


ಸಸ ಾಾಾ | ಓ ದೀವದೇವಿಯರಿದ್ದಾರೆ, 

ಓ ಕುತ್ತ ಒಳ್ಳಯವರು-ಕೆಟ್ಟವರು ಯಾ ಸದಾಚಾರದವರು-ವಾಮಾಚಾರದವರು 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಜಾಗಗಳಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಇನ್ನೊಂದು ಇಡಿಯ ಅರ್ಧದಲ್ಲಿ ಭೂತ 
ದೆವ್ವಗಳ ಜಗತ್ತಿದ್ದು ಅದು ಮೊದಲರ್ಧದೊಂದಿಗೆ ಬೇರ್ಪಡಿಸಲಾಗದಂತೆ. ಬೆಸೆದು 


ಕೊಂಡಿದೆ. 


ಇದು ಯಾಕೆ ನನಗೆ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವೆಂದು ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆಯೆಂದರೆ, ನಮ್ಮ ಈ 
ಭೂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ, ಬರೀ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಅಫ್‌ಘಾನಿಸ್ತಾನದಿಂದ 
ಕಾಶ್ಮೀರ, ಬಾಲ್ಕಿ, ಥಾಯ್ಲೆಂಡ್‌ ತನಕದ ಒಟ್ಟೂ ವಿಶಾಲಭಾರತ ನಾಗರಿಕತೆಯಲ್ಲಿ 
ದೇವದೇವಿಯರನ್ನು ಭೂತ, ದೆವ್ವಗಳ ಜಗತ್ತಿನಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವುದು 
ಅಸಾಧ್ಯ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹಿಂಸೆಯ ಸಿದ್ಧಾಂತವೇ ಆಗಲಿ ಯಾ ಕೆಡುಕಿನ 
ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯೇ ಆಗಲಿ ಈ ಜಂಟೀಜಗತ್ತಿನ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿತವಾಗಬೇಕು. 
ನಿಜವಾಗಿ, ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕೆಡುಕಿನ ಕಲ್ಪನೆಯೆನ್ಹುವುದೇ ಅಸ್ಪ 
ಭಾರತದ 'ಪಾಪ' ಎನ್ನುವ ಶಬ್ದವು ಇಂಗ್ಲಿಷಿನ 


ಭಾರತೀಯ ಮತ್ತು ಯಹೂದಿ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್‌ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಿ- ಸಿನ್‌ 
ದ್‌ 


ಟಿ ಗ ರ್ಯ 


ಟಿ 
ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಒಂದು ನಿಶ್ಚಿತ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಿದೆ; ಪಾಪಕ್ಕೆ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಪಾಪ ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯು 
ಕಾಲ-ದೇಶಗಳಿಗೆ ಸಾಪೇಕ್ಸವಾಗಿರುವಂಥದು. ಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಒಳಿತಿನ ಕಲ್ಪನೆ ಅಥವಾ 
ದೈವಿಕತೆಯ ಕಲ್ಪನೆ ಅಥವಾ ದೇವರ ಕಲ್ಪನೆಗಳು ಇನ್ನೊಂದು ಮಗ್ನುಲಿಗಿರುವ 
ಅದೈವಿಕತೆಯ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಸಾಪೇಕ್ಸವಾಗಿ ಮಾತ್ರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧ್ಯ. ಪುರಾಣ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ದೇವದೇವಿಯರ ತಾಯಿಯು, ಭೂತದೆವ್ವಗಳ ತಾಯಿಯ ಸಹೋದರಿಯೂ 
ಹೌದು ಎಂಬುದು ಆಕಸ್ಮಿಕವೇನಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲಿಯ ಕಥಾಸರಣಿಗಳು ' ದೇವರು 
ಮತ್ತು ದಾನವರ ನಡುವೆ ಸಂಕೀರ್ಣ ವೃಕ್ತಿಗತ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು ಕೂಡಾ 


ಆಕಸ್ಮಿಕವಾದದ್ದಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ, ರಾಮರಾವಣರಿಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ ವಿಶ್ವವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಿ 
ಕೊಂಡಂಥವರು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ- ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ 


ರ್ಯ 


ಕ್ರ ಶಿ ವು ಅತೆ ಜೆ 
ಸನ್ನಿವೇಶ ಅಥವಾ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಬರಿಯ ಆಕಸ್ಮಿಕ ಮಾತ್ರ. ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಸಾವಿನಲ್ಲಿ 


ಅವರಿಬ್ಬರ ವೈರುಧ್ಯಗಳೂ ಬಗೆಹರಿದು ತೀರ್ಮಾನವಾಗುತ್ತವೆ. ಭಾರತದ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಚಿಂತಕರು, ಬರಹಗಾರರು ಮತ್ತು ಚಿತ್ರಕಾರರೆಲ್ಲ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ದೇವರನ್ನು ದಾನವರಾಗಿ, 
ದಾನವರನ್ನು ನಾಯಕರನ್ನಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸಿದ್ದುಂಟು. ಇವತ್ತಿಗೂ ಹಿಮಾಚಲಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೊಂದು ದೇಗುಲವಿದೆ; ಪಶ್ಚಿಮಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಂಬೆಗೊಂದು ಗುಡಿ 
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ಟು 
೨ ಪ ತಾನ. ದಾಂತಿ ಸಾಸು ಟ ಎಲ್ಲು ಮ ಇಂಪಿಸಾಸ್‌ವ್‌ಗೇ್‌ ಇ 
ಯಿದೆ. ದುರ್ಯೋಧನನ ದೇಗುಲದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸುವವರು ಕೆಡುಕನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರೇನೂ 


ಜ್ಯ ಲ 

ಲ ಶಿ ತ ಗಹ ತ ರಾಜಾ 

ಅಲ್ಲ. ಬದಲು, ಅಲ್ಲಿ ದೈವಿಕತೆಯ ಒಂದು ಪರ್ಯಾಯಕಲ್ಪ್ಬನೆಯಿದ 
ಲ ಫಿ ಷಾ ಇ ಸ ತಾಕಿ 
ಗಳು ದೈವಿಕರೆಂಬ ಜನಪ್ರಿಯ ನಂಬಿಕೆಗೆ. ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಈ ದೃಷ್ಟಾಂತದಲ್ಲಿ 


ಗಸ ಎಎ ತೆ ತೆ 
ದುರ್ಮ್ಯೂಧನಣಗೆ ಇಣ್ನೂ 


ತ 


ಕೆ 


ಎಪಿ ಉಷ ೆ 
೦ದು ರೀತಿಯ ದೃವಿಕತಿ ಲಜಬ.ಖಾ!1ದಿ. 


ಹೀಗೆ, ದೇವರು ಮತ್ತು. ದಾನವರ ಜಗತ್ತಿನ ನಡುವೆ ಸೀಮಾರೇಖೆ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಹಾಗೂ ಇವರಿಬ್ಬರ ಸ್ವರೂಪಗಳೂ ಪರಸ್ಪರ ಸಾಪೇಕ್ಷವಾದದ್ದು ಎಂಬ 
ನಂಬಿಕೆಯಿರುವ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ರೀತಿಯ 
ಸಹನೆ-ಸಹಬಾಳ್ವೆಗಳು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿವೆ. ಈ ಮಾತು ಹಲವರಿಗೆ ಅಸಂಬದ್ಧವಾಗಿ 


ಕಂಡೀತಾದರೂ ಇದು ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆಯಂತೂ ಹೌದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿಯ 
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ಪ್ರಜ್ಞೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಡುಕೆನ್ನುವುದು ನಮ್ಮಿಂದ ಪೂರ್ಣ ಹೊರಗಿರುವಂಥದಲ್ಲ; ಹೊರಗಿಡಲು 
ಧ್ವವಾಗುವಂಥದೂ. ಮೇಲ್ರ್ವೋಟಕ್ಕೆ ಅದು ಅನ್ನವೆಂದು ಕಾಣಿಸಿದರೂ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂಥದೂ ಅಲ್ಲ. ಮೇಲ್ನೋಟಕ್ಕೆ 


ಮೂಲತಃ ಇದು ಅಂತರ್ಯದಲ್ಲೇ ಇರುವಂಥದು. ಅರ್ಥಾತ್‌, ನಮ್ಮ ಬು ಕ 
ಅದೈವಿಕತೆಯ ವ್ಯಾಖ್ಕಾನಗಳೆರಡೂ ನಮ್ಮೊಳಗೇ ಪರಸ್ಪರ ತರತಮ ಜ್‌ 
ಜೋಡಣೆಯಾಗಿರುವಂಥದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಒಳಿತು-ಕೆಡುಕಿನ ಕಲ್ಪನ, 
ಡುಕಿನ ತತ್ವ, ಹಿಂಸೆಯ ಸಿದ್ಧಾಂತ, ದಮನದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ- ಇವೆಲ್ಲವೂ ಡ್‌ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪದ್ದು. ನಿನ್ನೆಯಷ್ಟೇ ಒಬ್ಬ ಕಾರ್ಯಕರ್ತ ನನ್ನನ್ನು ಭೇಟಿ 
ಮಾಡಿದ; ಆತ ಎಡಪಂಥೀಯನಾಗಿ ತನ್ನ ಚಟುವಟಿಕೆಯನ್ನಾರಂಭಿಸಿದವನು. ಆತ 
ಹೇಳಿದ- 'ನಾನೀಗ ಈ ಉದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ ೨೦ ವರ್ಷಗಳಾದವು. ಈಗ ನನಗೆ 
ಖಚಿತವಾಗಿದೆ- ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸಂಘರ್ಷದ ಮಾರ್ಗವು ನಮ್ಮನ್ನು ಬಹುದೂರ 
ಕೊಂಡೊಯ್ಕಲಾರದು. ಇನ್ನೂ ಮುಂದೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಕ್ಯಲಿ ಎಂದು ನಮ ಅಪೇಕ್ಟೆ, 


ಬ 
ಈ ಕ್ರ ಟಕ, ಹ ' ಹಾಸ ಭಾವಿ ಕ 1 
ಆದರ ಅದು ಅಸಾಧ್ಯ. ಮಾಡುವುದೇನು? ಜನ ಇರುವುದೇ ಹಾಗೆ! 


2 
ಗ್ಸ್ವ 
3) 


ತ 


( 


ಆದರೆ, ಜನರು ಹಾಗಿದ್ದಾರೆನ್ನುವುದು ಆಕಸ್ಮಿಕ ಸಂಗತಿಯ ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಹಿನ್ನೆಲೆ 
ಯಾಗಿ ಅವರ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಹಾಗಿದೆ; ಅವರ ವಿಶ್ವದೃಷ್ಟಿ ಹಾಗಿದೆ. ಆ ವಿಶ್ವದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಳಿತು-ಕೆಡುಕುಗಳ ಸಂರಚನೆ ವಿಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ; ಅದರ ಶಯ್ಕೆ ಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ; ಅವುಗಳ 
ಸಂಬಂಧ ವಿಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳ ನಡುವೆ ಇಲ್ಲಿ ಖಚಿತವಾದ ಗೆರೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಈ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಹಿತೈಪಿಯೇ ಆಗಿದ್ದ ಆಲ್ಬರ್ಟ್‌ ಪ್ರೆಯಿಜರ್‌ನಂಥವನನ್ನೂ ಕೂಡಾ ವಿಚಲಿತ 
ಗೊಳಿಸಿದ್ದು ಇದೇ. ಸಂಗತಿ. ಆತ ಹೇಳಿದ. ಹಿಂದು ಧಾರ್ಮಿಕತೆಯು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಮ 
ಧಾರ್ಮಿಕತೆಗಳಿಗಿಂತ ಕೆಳಮಟ್ಟದ್ದು, ಯಾಕಂದರೆ ಅದು ಒಳಿತು ಕೆಡುಕು ಛನ್ನು 
ಸರಿಯಾಗಿ ವಿಭಜಿಸುವುದೇ ಇ ೬: ಹಾಗಾಗಿ ಈ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ರೀತಿಯ 
ಔದಾರ್ಯ ಉದ್ಭವಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ. ಪ್ವೆಯಿಜರನ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಸತ್ಯವಿರಬಹುದು 


೬ ಸಿಳ್ಳಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಒಂದಂತೂ ನಿಜ- ಬೇರೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ನಿಖರ 

ಮಾರೇಖೆಗಳು ಈ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. ದೇವರು-ದೆವ್ವಗಳ ನಡುವೆ, ದೈವ-ಅದೈವಗಳ 

ಅಸುರರ ನಡುವೆ, ಆದಿತ್ಯ-ದೈತ್ಯರ ನಡುವೆ ನಿಖರವಾಗಿ ಗೆರೆ ಎಳೆಯಲು 

ಔ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೆ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಆ ಪ್ರಯತ್ನ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಸೋಲು 
ಡೆ 


ಣ್‌ ದೂ *ೆ ಸ್‌ ಪ 
ತ್ತದ. ಈ ಸೋಲಿನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ವಯಿಜರ್‌ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದಾ ನೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ, ನಾವು 
ಕೆ ಎ 


ಕಾ ಕಾರ್‌ ಊಂ ಲ್ಕ ಎ ತ್‌ ಹ ಇತಾಬ್ಗೆ ಇರಲ ಎಜೆ ಇ ಸ ಇವಿ! 

ಆರ್‌ ಹಡಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ, ಜನ್ನ ಪ್ರಕಾರ ಅದೇ, ನಾವು ಉಂಬ ಪಡಬಹು 
ಖ್ರ್ರ 

ನರಾ ರ್‌ ಸಥತ ಲ್ಮ್ಮೂ 

ಎಂದಟರಿತಹ ವಿಚಾರ. 


ದೈವಸಂಕರ 


ಡಾ| ಡಿ. ಆರ್‌. ನಾಗರಾಜ 


(ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೧೯೯೫ರ ನೀನಾಸಮ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಶಿಬಿರದಲ್ಲಿ ನೀಡಿದ 
ಉಪನ್ಮಾಸದ ಸಂಗ ಸಹರೂಪ) 


ಸ್ಲೇಹಿತರೆ, 

ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಎರಡು ಬದ್ದ ಮಂಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 'ದೈವಸಂಕರ'ದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ; 
ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಇಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಚರ್ಚೆಯ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಅಂಶದ ಫ್‌ ರಣೆಯಾಗಿ 
"ದೈವಸಂಕರ'ದ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಎರಡನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ, ಇಂದು 
ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಅಶೀಶ್‌ ನಂದಿಯವರು, ಗಣೇಶ ದೇವಿಯರು ಹಾಗೂ ಗ್ಗ 


ಜಿ ಸ್ಸ ರುದ್‌ 


ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನನ್ನ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಂಡಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ 'ದೈವಸಂಕರ'- ದೇವತೆಗಳ ಬೆರೆಯುವಿಕೆ-ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯ ಬಗ್ಗೆ: 
ಬೆಳಿಗ್ಗೆಯಿಂದ ನೀವು ಕೇಳಿದ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚಿನಮಟ್ಟಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದೇವತೆಗಳಿ ಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದವು. ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದೇವತೆಗಳ ಗದ್ದಲದ ನಡುವೆ ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಶೂದ್ರ 


2 


೬ 
ದೇವದೇವಿಯರು ಕಾಣಿಸದೆ ಹಾಗೂ ಕೇಳಿಸದೆ ಹೋಗುವುದುಂಟು. ಈ ` ನನ್ನ 
ಮಂಡನೆಯಲ್ಲಿ, ಹೀಗೆ ಒಂದು ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಅವಗಣನೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿರುವ ದೇವದೇವಿಯರ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಲು, ಅವರ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ 


ಇಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ವೈರುದ್ದ ಬ ನಾವು ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವಂತೆ 


ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವ್ಯಯ ಭಜ ಶೂದ್ರ ದೇವತೆಗಳು 


"ಟೆ 


ಬವ 

ದ್‌ೆ ಗ ಇ ತ ಗ ೨ ೨ ಇಪ ಕ? ವಜೆ 02 
ಮುಂದೆ ನಾನು ಭಾರತೀಯ ಸಾ ಕ್ಟ ಬೆ ತ ಬೇರೆ ನೆಲೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 

೫ ದಳು ವಳು ಎಷ್ಟ ತೊಟ್ಟಟೋೋೀಸೆಷನ. ದ್‌ ಲ್‌ ನ 
ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಬಂದಿರುವ ಕೆಲವು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಎಿಸುತ್ತೀಣ. 

ಸ ಪಿ ೨ ಇಧೆ ತ ಇದ ಅಭಾವ ಭಷ ಕಾಳ ಭಲ ಬಾ| 

ವೈರ ಕ ದೇವತೆಗಳು ಮುತ್ತು ಜಾಣಿಖಿಟಿ ದೇವತೆಗಳು ಉಣ್ನ್ನುಜ ಶುದ್ಧಾ ೦ಗವಾದ 

ವಾತ್‌ ಹ! ಜಳ ನ್‌ ೧74 ಡೆ ಹಾಗು ಷಹ ನ್‌ಂ ಷು 
ವರ್ಗೀಕರಣ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ್ದು, ಅತಿಗೆ ಒಯ್ದಾಗ ಅದು ಕೃತಕವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ ದೆ ಎಂಬ 

ಆರ್‌ ದ್‌ ದೆಸಿಂಗಗ ಇಗ ತಿ ಇತ್‌ ೩೧ ಲಯದ ಗಿಹೆಗೆ್ಣ ಸಂದ 
ನನ್ನ ಮೊದಲ ಪ್ರಮೇಯ ಒಟ್ಟೂ ಭಾರತೀಯ ದಿ ಮೀಮಾಂಸೆಗೆ ಸಂಬ ಕೃ 
ದೂ 


1 ಡಾ 


ವು ಯಾವುದನ್ನ ವೈದಿಕ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿರುತ್ತೇವೆಯೊ ಅದರ ಒಳಗಡೆಯೆ 


ಪಟ್ಟಿದ್ದು. ನಾವು 
ಅವೆದಿಕ ದೇವದೇವಿಯರ ಸ್ಪರ್ಶವೂ ಇರುತ್ತದೆ; ಯಾವುದನ್ನು ಜಾನಪದ ಎಂದು 

ಆ ಈ 
ಭಾವಿಸಿರುತ್ತೇವೆಯೊ ಅದರ ಒಳಗಡೆಯೆ ವೈದಿಕ ದೇವದೇವಿಯರ ಸ್ಪರ್ಶವೂ ಇರುತ್ತದ. 


ಟ್ಯಾಬ್‌ ಲೀ್‌ 
೦ಂಸೆಯಲ್ಲಿ 


ಇಂಗಳ ಉೃಷಂರರ್‌ ಸ 
ದುರದೃಷ್ಟವಶಾತ್‌, ಕಳೆದ ನೂರು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮೀಮ 


೧೯ 


ದೇವದೇವಿಯರನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುತ್ತಬಂದಿರುವ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೆ ವೈದಿಕ ಬೇರೆ, 
ಜಾನಪದ ಬೇರೆ ಅನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆ ಬೇರೂರಿಹೋಗಿದೆ. ಇಂಥ ಕ್ರಮ ಅಂತಿಮವಾಗಿ 
ದೋಷಪೂರಿತವಾದದ್ದು. ಅಂದರೆ, ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾಡುವಾಗ 
ಇಂಥ ದ್ವೈತವಿಧಾನವನ್ನು ಅನ್ವಯಿಸುವುದು ತಪ್ಪು.. ಇಲ್ಲಿ ವೈದಿಕ-ಜಾನಪದ, ವೈದಿಕ- 
ಅವೈದಿಕ ಇವುಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿರೋಧಿನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು 
ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯ. 


ಇನ್ನು ಕಥೆಗಳ ವಿಷಯ: ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಪಠ್ಮಗಳು ಕನ್ನಡ 
ಮತ್ತು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಇರುವಂಥವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಒಂದು ಪಠ್ಕ - 
ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ 'ಕಾಟುಮರಾಜು ಕಥೆ' ಎಂದಿರುವಂಥದು, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರು 
ಹೇಳುವ "ಗಂಗಾದೇವಿಯ ಕಥೆ' ಎಂಬುದು. "ಕಾಟುಮರಾಜು ಕಥೆ'ಯನ್ನು ಬೆಂಗಳೂರು 
ಎಶ್ವವಿದ್ಕಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ತೆಲುಗು ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾದ ತೆಂಗಕಾಲ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬರಾವ್‌ 
ಅವರು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಎರಡು ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಕಥೆ ಮೂಲತಃ ಗೊಲ್ಲ 
ಜನಾಂಗದವರು ಹಾಡುವ ಕಥೆ. ಗೊಲ್ಲರ ಕುಲದೈವವಾದ ಮತ್ತು ಕಥೆಯ ನಾಯಕನಾದ 
ಕಾಟುಮರಾಜುವನ್ನು ಗಂಗೆ ಎನ್ನುವ ದೇವತೆ ಬೆನ್ನುಹತ್ತುವುದರೊಂದಿಗೆ ಈ ಕಥೆ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ಈ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರ, ಅವರ 
ದೇವರುಗಳ ಕಥೆಯನ್ನು ಓದುತ್ತ ನಡೆದಂತೆ, ಇಲ್ಲಿಯ ಗಂಗೆ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಅಲ್ಲ, ಆಕೆ 
ಪಾರ್ವತಿ ಎಂಬುದು ನಮಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಬರುತ್ತದೆ. ಕಾಟುಮರಾಜು ಅನ್ನುವವನು 
ಬೇರಾರೂ ಅಲ್ಲ, ಆತ ಕೃಷ್ಣ ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಅವರ . ನಡುವಿನ ಪ್ರೇಮ 
ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಈ ಕಥೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ, ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್‌ ವೈದಿಕ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಸ 


ಕ ಕ? ದ್‌ ಧಮರ್ಯಾದ್‌ಜೂಣಳಿ ನ್‌್‌ ದ್‌ ಕ ತ. ಸ್‌ 
“ತಾಖ್ರದು ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದೊ ಅದನ್ನು ಪುರಾಣೀಕರಿಸುವ ಪ, ಮತ್ನವನ್ನು ಜಾನಪದ 


ಸ 
ಪ್ರತಿಭೆ ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಅಂದರೆ, ನನಗನಿಸುವಂತೆ, ವೃದಿಕ ಯಾ ಜಾನಪ 
ಎನ್ನುವುದು ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ, ಬದಲಾಗಿ ಒಂದೇ ವಸ್ತುವನ್ನು ಬೇರೆಬೇ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ವಹಿಸುವ ನಿಲುವಿನಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ವೈದಿಕಕ್ಕೇ ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳು, 
ಜಾನಪದಕ್ಕೇ : ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳು ಎಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದೇ ದೇವತೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಾವು 
ತಳೆಯುವ ಒಂದು ನರ್ದಿಷ್ಟ ನಿಲುವು ವೈದಿಕ ನಿಲುವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೂ ಇನೊಂದು 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ರೀತಿಯ ನಿಲುವು ಜಾನಪದ ನಿಲುವಾ ತದೆಯೆ ಹೊರತು ಅವೆರಡಕೂ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ದೇವತೆಗಳೇನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಸ 


ಮಾಹಿ ಸಿಇ ರ್ಟ ರಕ ಫಿ 

ಕಾಟುಮರಾಜುವಿನ ಕಥ್ಚಯನ್ನು  ಮುಂದುವರಿಸುತೇನೆ. ಕಥೆಯ ಪ್ರಾರಂಭದ 
ಜು $3 ಕಾಪಿ ಹ 1 ಜಾಲಾ ತಾಲ ಎಎ ಭೆ ಧ್ಯ 
ಜಲ್ರುೂಡಲ್ಲ, ಏಳು ವರ್ಷದ ಹುಡುಗ ಕಾಟುಮರಾಜು ಸಂಸಾ ೂಡಲೆಂದು ತನ 


ರಮ 
ಅಪ.ವ ಹೆಣವನು ಇಸ ದಿ ್‌ ಇದಾ. ಗ ದಾರ್‌ ೧ ಇಫಿ ಘಿ ಪ ಡ್ಯ 
ಇಡೆ ಜಃ ಸ ತಪಿಸುತ್ತಾ ಜ. ಅದಕ್ಕ ಅನೇಕ ಅಡೆತಡೆಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. 
ಆಗಲ್ಲ ಗಂಗೆಯೂ ಒಬ್ಬಳು. ಭೀಕರ ರೂಪವೊಂದರಲ್ಲಿ ಬರುವ ಆಕೆ ಈ ವಲ 
೪ 


ಇಲೆ ತಾಲ ಗೋಷು) ಬೆಟಾ 
“ರುದ. ಬಾಲಕನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾಳೆ. "ನೀನು 
ನ ಆ ಈ ಇ 


ಬಿ 
ಚಾರಸ್ಯವಂದರೆ ಯಾವ ವೈದಿಕ ಕಥೆಯಲ್ಲೂ ಕೂಡ ಕೃಷ್ಣ ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತಿ ನಡುವಣ 
ಸೀವುವುವಹಾರ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಅದು ಉದ್ದಕ್ಕೂ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ವೈದಿಕ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಯಾವುದು 
ಅಸಾಧ್ಯವೊ, ಅಭೇದ್ಯವೊ, ನಿಷಿದ್ದವೊ ಅದನ್ನು ಜಾನಪದ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವಂತಹ 
ಒಂದು ನಿದರ್ಶನ ಇಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 

ಮುಂದೆ ಅವರ ನಡುವೆ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ವಾದವಿವಾದ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಮೂಲ 
ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಬಹು ಸುಂದರವಾದ ಭಾಗ ಅದು. ಅವಳು ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ- 
"ಭಯಕಂಪಿತ ಮೋಡದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಿಂಚು ನಾನು. ನೀನು ಯಾರು' ಅವನು "ನಾನು 
ಮಿಂಚಿನೊಳಗೆ ತೂರುವ ಸಿಡಿಲು' ಅನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಈ ವಾದ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಹೋಗುವ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೆ ಲೈಂಗಿಕವಾದ ಅರ್ಥಗಳು ಹೊಳೆಯುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಅವಳು ಹೇಳು 
ತ್ತಾಳೆ "ನಾನು ಕಾಲ' ಎಂದು. ಅವನು ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾನೆ "ನಾನು ಕಾಲಭೈರವ' ಎಂದು. 
ಬೆಳೆದ ಹೆಂಗಸು ಈ ಏಳು ವರ್ಷದ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. "ನಾನು ನಿನ್ನ ಕುಲದೇವತೆ 
ಕಣಯ್ಕಾ, ನೀನು ನನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಬೇಕು.' ಜೆಂಡರ್‌ ಪಾಲಿಟಿಕ್ಸ್‌ನ ಈ ಅಂಶ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಅವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. "ನಾನು ಬರೀ ಏಳು ವರ್ಷದ ಹುಡುಗ 
ಕಣಮ್ಮಾ, ಹಳ್ಳಿಹುಡುಗ, ಹೇಳಿಕೇಳಿ ಗೊಲ್ಲ ನಾನು. ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವುದು 
ಹೇಗೆಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನೀನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟರೆ ನಾನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ'. ಅವಳು 
'ಹೌದಾ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲವಾ?' ಎಂದು ತಾನೇ ಅವನಿಗೆ ಬಗ್ಗಿ 


ದ್‌ ಡಾ ಷ್‌ ವ್ರ ದು 2 ಎ ಅಲ 6 ಎಂ] 
_ರ ಮಾಡಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಆಗ ಅವನು ಜೋರಾಗಿ ನಗುತ್ತಾನೆ. 'ನೀನು 
ಎವ ೃಾು ಎ ದು ನ್ನ ಧಾಮ ಾಳು ಧಾ ದು ಎ ಕಾಕಕ ಸಾತ ಇತ್‌ 

ಮೊದಲು ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದೆಯಲ್ಲ, ಅದೇ ನನಗೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದುದು. ಈಗ ತಗೂ, 


ಆ ಇ ಎ ಇ. 
ನಿನ ಸಾರ ಮಾಡುತೇನೆ' ಎನುತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಗಂಗೆಗೆ ಕಾಟುಮರಾಜುವಿನ 
ಇಫೆ 


ಚಾ 
ನಮುಸವಂ 


ಎರಕ ಆವ 
ನಾನೂ ಣನಗ ನಮಿಸ್ಕೂ 0 ಬ 


ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ಅದಮ್ಮ ಆಕರ್ಷಣೆಯ ಕಥೆಯಾಗಿ ಈ ಪ್ರಸಂಗ ಬೆಳೆಯುತ್ತಹೋಗುತ್ತದೆ. 


ನನ್ನ ಒಂದು ವಾದವೆಂದರೆ- ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎನ್ನುವುದು ಒಂದು ಏಕಾಂತ 

ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವುದಲ್ಲ; ಬದಲಾಗಿ ಅದು ಅನೇಕ ಪರಿವರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರು 

ವಂಥದು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ, ಬೇರೆ ಪ್ರಾಂತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ 

ರಚಿತವಾದ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ರೀತಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಹೊರತುಪಡಿಸಿ ಹೇ ಸವುದಾದರೆ, 

ಒಂದು ಭಾಷಿಕ ಏಕಾಂತತೆಯಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಗೊಂಡ ಕೃತಿಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಅಂದರೆ, ನಾವೀಗ 
ಹ ಗ 


ಇತರೆ ಹಾಲ ಕಾ ಕಾಣೆ ಹ ಹಾ, ದಾತ 
ಕನಡದು ಎಂದು ಯಾವುದನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತೀವಿಯೂ ಅದು ಕೇವಲ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸ್ಟೆ ಟಂ 
ನ 
ಣೆ 


ಮೂಲವಸುವನ್ನು ಬೇರೆಬೇರೆಡೆಗಳಿಂದ ಪ 


೯ ಗ್‌ ಸಾಯ್‌ ಗಾ ಎಮ್‌ ಉವಿಮಸತು ವ ಭರಪ 
ಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಪಾರ್ವತಿ - ಹಾಗೂ - ಗಂಗೆ ಕಾಟುಮರಾಜುವನ್ನು ಓಂಣ್ನ್ಟುಂ ಭರದ 

ನ ತ | ಎಷು ಪುರಷ ಿಡವಾ ದ್‌್‌ 
ಈ ಅದ್ಬುತ ಕಥೆಯನ್ನೆ ನೋಡಿ- ಒಂದು ಜಾನಪದ ಕುಮಾರಸಂಭವ ಅಥವಾ ಜಾನಪದ 


ಸ 
ಣೆ 


ಟ್‌ 
ಕ | (ಗ್ರ 
(ಗ 


ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಕಾಣದ ಬರೆವಣಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಅಭಿಜಾತ ಪರಂಪರೆಯ "ಕುಮಾರ 
ಸಂಭವ' ಅಥವಾ 'ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಕಾಣ'ದ ರಚನೆಗೆ ಒದಗಿಬಂದ ವಸ್ತುವೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ 


ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಆ ವಸ್ತುವನ್ನು ನೋಡುವ ರೀತಿ ಮಾತ್ರ ಭಿನ್ನವಾದುದು. 
ಕಾಳಿದಾಸನ 'ಕುಮಾರಸಂಭವ', ಹರಿಹರನ "ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಕಾಣ' ಮತ್ತು ತೆಲುಗಿನ 
'ಕಾಟುಮರಾಜು' ಜಾನಪದ ಪುರಾಣ- ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ ಮೂಲದ್ರವ್ಯವೂ ಒಂದೆಯೆ. ಆದರೆ 
ಅದನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವ, ಪರಿವರ್ಶಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಮೂರೂ ಅನನ್ಯ 
ವಾದುವು. ಹರಿಹರ ಕಾಳಿದಾಸನ 'ಕುಮಾರಸಂಭವ'ದ ವಸ್ತುವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೂ 
ಅದು ಅವನಿಗೆ ಕುಮಾರಸಂಭವವಲ್ಲ, ಬದಲಾಗಿ 'ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಕಾಣ'. ಹಾಗೆಯೆ, ಈ 
ತೆಲುಗು ಜಾನಪದ ಕಾವ್ಕ. ಅದೆ ಕಥಾವಸ್ತುವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಅದು 
ುಮಾರಸಂಭವವೂ ಅಲ್ಲ, ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಗಾಣವೂ ಅಲ್ಲ, ಬದಲಾಗಿ 'ಕಾಟುಮರಾಜು ಕಥ'. 


ಈ ಗ 


(3 


ಆ ಕಥೆಗೆ ಮರಳಿಬರೋಣ. ಒಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯವೆಂದರೆ, ಅಲ್ಲಿಯ ಪಾರ್ವತಿ - 
ಹಾಗೂ - ಗಂಗೆ ಮುಂದೆ ಗೊಲ್ಲರ ಕುಲದೇವತೆಯೂ ಆಗುತ್ತಾಳೆ. ಅದರ ಮೊದಲು ಆಕೆ 
ಎ) 


ಎ 
ಣೆ 
ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಹಾಗೆ- ಲೈಂಗಿಕ ಪ್ರತಿಮೆಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಜೊ 
ಹೊ 


ನ್ನುವ ಸೂಚನೆ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಗಾಢವಾಗುತ, ಹೋಗುತದೆ. 
ಹರಿಹರನಿಗೂ ಪಾರ್ವತಿಯ ತಪಸ್ಸೇ ಮುಖ್ಯ. "ಚಳಿಯೆ ಕುಪ್ಪಸಮಾಯ್ತು ಪ್ರಾಣ 
೪ ದವ 
ದೊಡಲಿಂಗೆ' ಎಂದವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಹರಿಹರನ ಕಾವ್ಕದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದುದು 
ವಿ ದ ರ್ರ 

ಪ್ರಕೃತಿಯ- ಪಾರ್ವತಿಯ ತಪಸ್ಸಿನ ವರ್ಣನೆ. -ಆದರೆ ಕಾಳಿದಾಸನಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗುವುದು 
ಬೇರೆ ವಿಷಯ. ಅವನಿಗೆ ಅದು 'ಕುಮಾರಸಂಭವ'ದ ಕಥೆ. ಕಾಳಿದಾಸ ಕಾಶಿ ವರ 
ಪ್ರತ್ಕಭಿಜ್ಞಾನ ಸಿದ್ದಾ ; ಹಾ 


ದಿ 

ಯು 
ಗಿ ಧಾವಿ ಹ ಕ ಕ್ರ 
ರಿಬ್ಬಿರೂ ಒಂದೆ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಹರಿಹರನ ದೈೈತ, 3 


ವ್ರ ಗಾಂ್ಯಾ ತಾ ರಿ ಇಲೆ್ನ್ನ ಅಲ ವಾ ಳಷ್ನ ಇದೆ ಇದು ಬ ೃ ೮9 ಇಂ ಕ್‌ ತ್‌ ಇ ದ್‌್‌ ದಿ ಗು. ಇದಿ ೨7 ತಶೆ ತಾ 
ಅನಂತಮ ಣಿ ಜಿ ಯ ರ ನ್ನ ವ ಶ್ರ ಕ ಐ ನ್ನ್ನ ಓಟ ಛು 
ಡೆ ಗ್‌ ಆ ು( ು ಗೆ ತ ಎ 
೯ ನ ಕ್ಯ ಉೃಸ್ತಾಖಿಸಿದ೦ಂತ ಹ! ತಶ್ತ]ವ ಖೃಅಧಿಮಯಿು ರೈ 11 2 


ಇಗ ಕ್ರೂರ ತಿ. ೨ ರೆ ಕ ಸ ಸ ಜಿ ಟು 
ಅ್ರತರಿವಿ ಬೇರೆ. ಅಂದರೆ, ಹರಿಹರನ ಮಟ ಗೆ ಶಿವ ವ ವಾ 
ಶ್ರತಿಭೆಯೆ ಅಂದರೆ, ಹರಿಹರನ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಶಿವ ಮತು ಪಾರ್ವತಿ ಶಿ೦ತಿಮವಾಗಿ 


೧೨ಂಗೊ೨ ಇ. 1 ್‌ಲ್ಯ್ಪೆ 

ಬೀರಬೇರೆಯೆ; ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಒಟ್ಟಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವೆ ಇಲ್ಲ. ಆದರಿಂದಲೆ, "ಗಿರಿಜಾ 
ದ ಹಿಕ ಕ ಒಂ 

ಕಲ್ಕಾಣ ಎನ್ನುವುದು ಗಿರಿಜೆ ಶಿವನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ತ 

೧ ಉ ಶ್‌ 

ಒಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಕರಗಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ವ 


ಕಾಟುಮರಾಜು ಕಥೆ'ಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಾ ಗಂಗೆ ಅವ: 


ದೆ ವ 


ಈ 


ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಅಂಶವಿದೆ: ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದೇವಿಯಲ್ಲಿ 
ಶೃಂಗಾರವನ್ನು ಕಾಣುವುದು ಜಾನಪದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ. ವೈದಿಕ ಪರಂಪರೆಯ 
ದೇವಿಸ್ತುತಿಗಳನ್ನು, ದೇವಿಮಹಾತ್ಮೆಯ ಕಥೆಗಳನ್ನು, ಅಲ್ಲಿ ಬರುವ ಶುಂಭನಿಶುಂಭರ 
ಅಥವಾ ಮಧುಕ್ಕೆಟಭರ ಹತ್ಮೆಯ ಕಥೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಅಲ್ಲಿ ದೇವಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ದಿಗ್ಬೃಮೆಯ ಮತ್ತು ವೀರತಲ್ಲಣದ ಅನುಭವ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇದು ಎಲ್ಲ 
ದೇವಿಯರ ಮಟ್ಟಿಗೂ ನಿಜ. ಗಂಗೆ, ಪಾರ್ವತಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲ ದೇವಿ 
ಯರೂ ಭಾರತೀಯ ಪೌರಾಣಿಕ ಪ್ರತಿಭೆಯೊಳಗಡೆಗೆ ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಒಂದಾಗುತ್ತಾರೆ. 
ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ಹೇಳಿದಂತೆ, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಕರಗಿ ಏಕತ್ರವಾಗುವ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯೊಂದನ್ನು ಭಾರತೀಯ ಪೌರಾಣಿಕ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಕಪ್ರತಿಭೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. 


ವೈದಿಕ ಪ್ರತಿಭೆ ದೇವಿಯ ಉಗ್ರರೂಪದಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರವನ್ನು ಕಾಣಲಾರದು. ಅದು 
ಜಾನಪದ ಪ್ರತಿಭೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ. "ಕಾಟುಮರಾಜು ಕಥೆ'ಯ ಮೊದಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗಂಗೆ 
- ಹಾಗೂ - ಪಾರ್ವತಿ ದೇವಿಮಹಾತ್ಮೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವಂಥ ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯ ಉಗ್ರಗುಣ 
ಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾಳೆ; ಅದರ ಜೊತೆಗೆಯೆ ಆಕೆ ಶೃಂಗಾರಗುಣವನ್ನೂ 
ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಎಷ್ಟೆ ಉಗ್ರರೂಪಿಯಾದರೂ ಅವಳಿಗೆ ಕಾಟುಮರಾಜುವನ್ನು ಮದುವೆ 
ಯಾಗಬೇಕು ಎನ್ನುವ ಆಸೆಯಿರುತ್ತದೆ. ಈತ 'ನಿನ್ನನ್ನು ಮದುವೆ ಆಗುತ್ತೇನೆ, ನಿನ್ನ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿದವನು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ಕಥೆಯ ಒಳಗಡೆ ಪೂಜೆ 
ಮತ್ತು ಮದುವೆಗಳ ನಡುವೆ ಅಂಥ ವೃತ್ಕಾಸವಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ, "ನೀನು ನನ್ನ ಕುಲದೇವತೆ, 
ನಿನ್ನ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ' ಎಂದ ಕಾಟುಮರಾಜು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ; 
ಗೋವುಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಒಂದು ನದಿದಡದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಗಂಗೆ - ಹಾಗೂ - 
ಪಾರ್ವತಿ ಪ್ರವಾಹ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಮುಳುಗಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಎಲ್ಲರೂ ಭೀತರಾಗುತ್ತಾರೆ; 
ಇವನೂ ಕೊಂಚ ಹೆದರುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಅವನ ತಂಗಿಯರು, ಮನೆಯ ಹೆಂಗಸರು ಎಲ್ಲ 
ಬಂದು ಗಲಾಟೆ ಮಾಡಿ ಈ ಹೆಂಗಸನ್ನ ಮದುವೆಯಾಗು ಎಂದು ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತಾ ರ್‌ 
ಶೂದ್ರರ ಮದುವೆಯಲ್ಲಿ ಧಾರೆಯ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕಿಕಾಳು ಹಾಕಲೆಂದು ಅವಳ ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟಾಗ ಆತ ಆಕೆಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಥಟ್ಟೆಂದು ಅದರ 
ಮೊದಲು ಆಕೆಯನ್ನು ಭೇಟಿಯಾಗಿದ್ದ ನೆನಪು ಬಂದು 'ಇದು ವಿವಾಹದ ಕಂಕಣವಲ್ಲ, 
ನನ್ನ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ವೈರತ್ವದ, ವೀರತ್ವದ ಕಂಕಣ; ಅವರನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡುವವರೆಗೂ ನಾನು ಈ ಕಂಕಣವನ್ನು ತೆಗೆಯುವುದಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಶಪಥ ತೊಟ್ಟು 
ಅಕ್ಕಿಕಾಳನ್ನು ಆಕೆಯ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾಕುತ್ತಾ ನೆ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಈ ಕಾವ್ಯದ ಒಂದು ಭಾಗ 
ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 


ನನ್ನ "ದೈವಸಂಕರ'ದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗೆ ಮರಳುವುದಾದರೆ, ಒಂದು ರೀತಿಯ ವರೋ 
ಸಂಕರಕ್ಕೆ, ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್‌ ವೈದಿಕ ಪ್ರತಿಭೆಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿರುವಂತಹ ಸಂಕರಕ್ಕೆ ಈ ಜಾನಪದ 


೨೩ 


ಕಾವ್ಶ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಗಂಗೆ - ಪಾರ್ವತಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಆದರೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸತ್ಯ ಎಂಥಾದ್ದು ಅಂದರೆ, ಅಂಥ ಮದುವೆ 
ಆಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಾವು ಎಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟರೂ ಕೂಡ ವಿಷ್ಣು-ಪಾರ್ವತಿಯರ 
ಮದುವೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಈ ಕಥೆಗೆ ಅಂಥದೊಂದು ಅಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ವಾಸ್ತವಿಕ ಪ್ರಜ್ಞ 
ಕೂಡಾ ಇದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಹುಮುಖ್ಯವಾದ ಚರ್ಚೆಯೆಂದರೆ, 
ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಮದುವೆ ಆಗಿತ್ತೆ, ಇಲ್ಲವೆ?- ಎಂಬುದು. ಸುಬ್ಬರಾಯರು ತಮ್ಮ 
ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ: ಕಥೆಯ ಕೆಲವು ಪಠ್ಶ್ಮಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಮದುವೆ ಆಗಿತ್ತು, 
' ಆದರೆ ಎಂದೂ ಪ್ರಸ್ತವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ: ಇನ್ನೊಂದು ಪಠ್ಮದ ಪ್ರಕಾರ ಮದುವೆಯೆ 
ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಕಡೆ ಗಂಗೆ-ಪಾರ್ವತಿ ಕಾಟುಮರಾಜುವಿನ ತಂಗಿಯೊಬ್ಬಳ ಜೊತೆಗೆ 
ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ- 'ನೋಡು, ನಾನು ಕಾಟುಮರಾಜು 
ವನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ನನಗೆ ಅವನೊಡನೆ ಬದುಕುವ ಅವಕಾಶ ಎಂದೂ 
ಸಿಗಲಿಲ್ಲ'- ಎಂದು. ಹೀಗೆ ಸಿಕ್ಕದ್ದನ್ನ, ದೊರಕದ್ದನ್ನ ಹಿಡಿಯಲೆತ್ನಿಸುವ ಒಂದು ಅಪಾರ 
ಹಂಬಲದ ಕಾವ್ಯವಾಗಿ ಇದು ಕೊನೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇಡೆ 


ಈಗಷ್ಟೆ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದ ಪೌರಾಣಿಕ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು- ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಆತ್ಮಂತಿಕ 
ನಾರತಿ ರಾಣಿಕ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ನಾವು ಈ 
ಕಾಣಬಹುದು. ಒಂದೆಡೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ವಿಂಗಡಿಸುವ, 
ವರ್ಗೀಕರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಡೆದಿವೆ. ವಿಷ್ಣುಪಾರಮ್ಮ ಶಿವಪಾರಮೃ 
ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ವೈಷ್ಣವರು ಮತ್ತು ಶೈವರ ನಡುವೆ ಎಂಥ ತೀವ್ರವಾದ, 
ವಿಷ್ಣು ದೊಡ್ಡವನೊ, ಶಿವ ದೊಡ್ಡವನೊ ಅನ್ನುವುದರ 
ಕ ಸಠೃಗಳು ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ನಾವು ನೋಡ 
ಬಹುದು. ಆದರೆ ಜಾನಪದ ಪ್ರತಿಭೆ ವಿಷ್ಣು ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತಿ ನಡುವೆ ಒಂದು ಪ್ರೇಮ 
ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರ ಮೂಲಕ ಇಂಥ ವರ್ಗೀಕರಣಗಳನ್ನು ಮೀರಲು 
ದ್‌ 
ವರ್ಗೀಕರಣ ಭಿ ಹಾಗ ರಾ ಹತ ತ ಯ ತತಾ: 
ವ ನ್ನು ದಾಟಕೂಳ್ಳುವ ಒಂದು ಪ್ರಯತ್ನ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 


"ಶಿ 
ತೆ 
ಸ್ಸ 
೨ 
ನ 


ತ 


ತ ತಾ ಅ ತ್ರ 
ನಾನು ಈ ಮೊದಲೆ ಹೇಳಿದೆ: ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಜಾನಪ 
4 ೧ 
937ಗಸಾ ಮಹಾಮನ ಮೆ ತ್ತಾ  ತ್ಟ ತಾ? ಜತ ಸಾ 
ಬದಲಾಗಿ ವಸ್ತುವನ್ನು ನೋಡುವ, ನಿರ್ವಹಿಸುವ ಒಂದು ನಿಲುವು ಎಂದು. ಯಾವುದು 
ಗಿ ಎದ ಪು ಪಿ ಎ ಈ ಈ 
ಜಾನಪದವಂದರೆ- ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಆಶೀಶ್‌ ನಂದಿಯವರು ಹೇಳಿದಂತೆ- ಅದು ದೇವತೆಗಳನು 
ವ ' 
ನ ಎದ್‌ ಇಂ ೂ ಇ ನ್‌ಗ್‌್‌ ಸ 
ಗೇಲಿ ಮಾಡಬಲ್ಲದು, ಅವರನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ತೀವ್ರವಾಗಿ 


ಇಿಗ್ಗಗನೆ ಯ್‌ 
ವಂದರ ವಸು ಉಲ್ಲ, 


ಈ 
ತಾ 


6 


ಕಘ್ಣಾಗ ಳಾ ಇದಕೆ ಅ ದಾ 
ಜಾಗ ಇ ಚ ಬ ತಮಾಷೆ ಮಾಡಬ ಯಿ, ಅದೆ 
ಣ 3ಸ೦7್‌ ಆ 
ವೈ ಪಠ್ಮಗಳಲ್ಲಿ (ಶ್ರೀಮದ್‌ಗಾಂಭೀರ್ಯ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ವೈದಿಕ 


ತ್‌ಾ ಶಿ ಡೆ ' ಗೀಳು ಇರಿ 

ಬ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ತಮಾಷೆ ಮಾಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. . ಹಾಗಾಗಿ, ವೈದಿಕ 
ಸ ಧ್‌ ಲ 

ೇವತಗಳಲ್ಲಿ ಮಂದಹಾಸ ಮಾತ್ರವಿರುತ್ತದೆ; ಅವರು ನಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ; ನಕ್ಕಹಾಗೆ 


ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರುತ್ತಾರೆ ಮಾತ್ರ. (ಹೀಗೆ ನಕ್ಕ ಹಾಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಹಲ್ಲು ಕಿರಿದಿರುವುದು 


1) 
0 


ಬೇರೆ, ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಗುವುದು ಬೇರೆ) ಇವೆರಡರ ನಡುವಿನ ವೃತ್ನ್ತಾಸ ಬಹುಮುಖ 


ವಾದುದು. ತ 
ಆಂಧ್ರದ ತೆಲಂಗಾಣದಲ್ಲಿ 'ದೊಗ್ಗುಕಥಾ' ಎಂಬ ಕು ಪದ ಪ 
ಧ್ರ ೦ಗಾಣದಲ್ಲ 'ದೂಗ್ಗುಕಥಾ' ಎಂಬ ಕುರುಬರ ಜಾನಪದ ಪ್ರಕಾರ 


ಕೊಂದಿದೆ. ಆ ಪ್ರಕಾರದ ಒಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ ಕಲಾವಿದ ಚೊಕ್ಕಸತ್ತಯ್ಯ ಜಂ ಜೊತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಾನೊಮ್ಮೆ ಒಂದು ವಾರ ಉಳಿ 'ದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ದೊ ಕಥಾದಲ್ಲಿ ಶಿವ-ಪಾರ್ವತಿ 
ಯರ, ಗಂಗಾಕಲ್ಯಾಣದ ಕಥೆ ಹೇಳುವ ಒಂದು ಹಾಡಿದೆ. ಕಾಡುಕುರುಬರ ಕಥೆಯಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಬಹಳ ಸುಂದರವಾದ ಸ ಸುದ ಯು ಕಥೆ ಅದು. ಶಿವ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು 

ಟ್ಟ 


ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕು ಎಂದು ತನ್ನ ಕುಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಬಹಳ 
ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ತ್ನ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಮನದಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 


ಅವಳನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು- ಆಥುನಿಕ ಸಿನಿಮೀಯ 
ಉಪಾಯಗಳನ್ನು- ಬಳಸ ನೆ. ಅವಳು ಕೊನೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಅವನ ಜೊತೆ 
ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವ ಪಾವ ರ್ವತಿಯನ್ನು ಆಕೆಯ ಕುಲದ ಪದ್ಧತಿಯ ಪ್ರಕಾರ 
ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಕುಲಕ್ಕೆ ಮರಳಿಬರುತ್ತಾನೆ. ಹ 


ಅಪ್ಪ ಕಾಯುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ, ವೈದಿಕ ಕಾವ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಅಪ್ಪನ ಪ್ರಸ್ತಾಪವೆ ಇಲ್ಲ, ಅಲ್ಲೆಲ್ಲ 


ಬ 2) 
ಇಲೆ ಗಾಳ್ಗೋಾಲಿಇ ನ್ನ ೂ್ರ ಸು 
ಆತ ಸ್ವಯಂಭೂ! ಇಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಶಿವನಿಗೆ ಅಪ್ಪನಿದ್ದಾನೆ. ಆತ ಶಿವ-ಪಾರ್ವತಿಯರನ್ನು 
ನವೂಾತ್‌್ಕ್ಕ ು 

ತಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಶಿವ ಬಹಳ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ- 


ಗೆ 
"ಅಪ್ಪಾ, ನೋಡಿದೆಯಾ, ಎಂಥ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ' ಎಂದು. 


1 


ಸ 
| 
ಗತ 


«₹೬ 


ಆ 
ಎ7್ಟೆ ಸವಾ ಜಸ ಹ್ಮ ತ ಎಷ್ಟ ಎಫ ತಾ ಸ ಉ್ಮಾಪಿ ತ್‌ ಲ 
ನಂತರ ಪಾರ್ವತಿಯ ವರ್ಣನೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ, 'ದೇವಿ' ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಆಕೆಯೇನೂ ಅದನ್ನು 


ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಆತ ಅಂಥ ಪ್ರಯತ್ನ ವಂತೂ ಮಾ ಇಡುತ್ತಾನೆ. ((ಕಾಟುಮರಾಜು 
ಕಥೆ'ಯಲ್ಲೂ ಹೀಗೆಯೆ ಆತ ಜೀ ಭವ್ಯವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾನೆ; ಆಕೆಯೂ 
ಅವನನ್ನೇನೂ ನ ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ, ಆದರೂ ಜೊತೆಗೆ 1 ಬರುತ್ತಾಳೆ- ಇಂಥ 'ತಮಾಷೆಯಾದ 
ಅನೇಕ ಕಥೆಗಳು ಜಾನಪದದಲ್ಲಿ ಸಿಗುತ್ತವೆ) ಕೊನೆಗೆ ಅಪ್ಪ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. "ಮಗಾ, ಬಹಳ 


ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ್ದೀಯೆ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಕುಲದ ಒಂದು ವಿಚಾರ ನಿನ 
ಹೇಳಬೇಕು.' ಶಿವ "ಏನಪ್ಪ, ಹೇಳು' ಅನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಅಪ್ಪ ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ "ನೋಡು ನೀನು 
ಶಿವ. ಎಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ದೇವರು ಆ ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ. ನ ನಮ್ಮ ಕುಲದ 'ಮಟ್ಟಿ ಗಂತೂ ನೀನು 
ದೇವರು ಹೌದು. ಒಂದು ವಿಷಯ ಹೇಳು, ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗುವಾಗ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟು, ಕುರಿಗಳಿದ್ದವು?' ಶಿವ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 'ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ, ನೂರು ಇದ್ದವು 


ಎಂದು ನೆನಪು.' (ಬಾಖ್‌ತಿನ್‌ ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲ ಜ ಕಾನಪದದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಅಂಶಗಳನ್ನು 
ಬೇರೆ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳ ಮುಖಾಂತರ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ; ಅದಿರಲಿ) ಅಪ್ಪ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ "ಮಗಾ, 
ನೀನು ಹೋಗುವಾಗ ನೂರಿತ್ತು. ಈಗ ನೂರಿಪ್ಪತ್ತು ಇದೆ. ಈಗ ಏನು ಮಾಡಬೇಕು?' 
ಶಿವ ಬಹಳ ಸಹಜವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. "ಏನು ಮಾಡೋದು- ನಿನಗರ್ಧ ನನಗರ್ಧ 

೫ 1 ( ದ ; ಜೀ ಕಾವಿ ಕ ಎಕ್ಕ 
ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳೋಣ'. ಅಪ್ಪ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ "ಬಹಳ ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಶಿವಾ. ನೀನು 


ಒಲ 
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ಎಂ ೨ ಎದಿ 
ೋಗುವಾಗ ಒಬ್ಬನೆ ಹೋಗಿದ್ದ, 


ಇ 
ಲ್ಪ ಆಸ್ತಿವಿಭ 


ವ 


ಈಗ 
ನೆಯಾಗಬೇಕು!' (ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 


1) 
ಸ್‌ 
ಇಾಸಡಿ 


ಇಬ್ಬರು ಬಂದಿದ್ದೀರಿ. ಅಂದ ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲೂ 
ನಾನು ನೋಡುವಾಗ ತೆಲಂಗಾಣದ 


ಸ್ಯ ಸ 
ಆ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಅಂದು ಸಾವಿರಾರು ಕುರುಬರು- ಭಕ್ತರು- ನೆರೆದಿದ್ದರು) ಶಿವನಿ 
ಆಘಾತವಾಗುತ್ತದೆ. ಆತ ಕೋಪ ನಟಿಸುತ್ತ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 'ಎಂಥ ಮುದುಕ ನೀನು" 


ದ 


ನಿನಗೇನಾದರೂ ಮಾನಮರ್ಯಾದೆ ಉಂಟೊ? ಕಣ್ಣು ಕೂಡಾ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
ಇವಳು ಬೆಳ್ಳಗಿದ್ದಾಳೊ, ಕಪ್ಪಗಿದ್ದಾಳೊ ಎಂಬುದು 
ಪಾಲು ಕೇಳುತ್ತಿ ಯಲ್ಲ- ಎಂಥ ದ್ರೋಹಿ, ದುರಹಂಕಾರಿ!' ಆಗ ಅಪ್ಪ 


ಎ 
ವ 


ಅಂಥವನು ಇಂಥ 
ಹೇಳುತಾ 
ಪಾರ್ವತಿ ಯ ಮೇಲುಭಾ ಗವನು 
ದು ಆ ದೊಗ್ಗುಕಥಾದಲ್ಲಿ ಬ ಬರುವ 


ಈ ಬಗೆಯ 
ಸ್ಕಾಂಡಲಸ್‌ ಕಲ್ಪನೆ 
ಕಥೆ. ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಆಶೀಶ್‌ ನಂದಿಯವರು 

ನ ದೇ 


ತ್‌ 


ಧಾರ್ಷ್ಮವನ್ನು, 


ಆ 
ನಯ ನ್ನು 


ಎಕ್ಸ್‌ 1ಕ್ಕು 


೨೦ತಿಮವಾ ನಾ 


ಹಾಗೆ 


ಕಾತ್‌ ಆ 
ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ, 


ಭೂತ ಸಮಸೆ 


ಅವ 
ವರೊಡನೆ 
ಕಾಲ್ಗಿ ಇಲ್ಮಿ 
ದೇವದೇ। 
ಓಂದು 


ಮ. 
ಅಹನು 


ಎತ ಕಳವ! 
ಸೈಯಿದೆ - ಅವರ ವಾದವನು 


ಹಸದ 
ಜಯವನ್ನು 


ವಿಯರ ವಿಷ 


೮೨೨) 


ವರ್ಣಿಸಲು ಪಾ 
ರ್‌ ಡೆ) 
ಅನುಸರಿಸ ತೊಡಗುತ್ತೆ ೀವ. ಇಂಥ ಸೌ 


ರ್ಮ 
ನಿಲುವಿಗೆ ವಿರುದ ವಾದುದು, 


ಕುತ ವನೆ ಷಿ 
ತ್ನವನ್ನ ಕ ದಿಕ್ಕು 
ದೊಂದು ಸಮಸ್ಯೆಯಿದೆ. ಆಧಾ 
ಗ 
ವಿ ಸಹೊರಡುತ್ತಾರೆ. 
ಸೀಮಿತಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ 


ಪ್ರಯ 


ಎ ಎ ಎ. 
ನನಗನಿಸುವಂತೆ, ನಾವು ಈ ಎರಡು ನಿಲುವಗಳನು ಹೀಗೆ 


ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು 


ಯಗ 


_ನೆ "ನೀನು ಹೇಳುವುದು ಸರಿ ಮಗಾ 
ಇಟ್ಟು ಕೊ, ನಾನು 
ದಾ ಶಿವ-ಪಾರ್ವತಿಯರ ಕಥೆ! 


ಪ್ರ 
ಇನ್ಯಾ ರೂ ಮಾಡಲಾರರು. 


ರ 0 ಡೆ 
ಹೇಳಿದ್ದ 


ದೇವದೇವಿಯರ ಕಥೆಗಳು 


ಹ್‌ ್ಷ್‌] ಭಾಜಕ 
ಆಶೀಶ್‌ ನಂದಿಯವರ ವಿಧಾನದ 
ಒಕ 
ನಾಗ ಕು ಸ್‌ ವರು ಕಾಣ್‌ 
ನನ್ನ ದೊಂದು ಜುಮಿಮ್ಮಿಖಾದ 
ಸಾ 

ಡು ಹ. 

ಸಂಂದರ್ಯಾತ ಶಕವಾಗಿ; ಇಂ 


ಸಂಂದರ್ಯಾತ 


ಇ ಚಾರಗಳನು 


ತ್ಮಿಕ ವಿ 


ನ್‌ ವ ಪ 
ಇಂದು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಇದನ. ಹೇಳಲು 


ನಿನಗೆ. 


ಟಾ ಇಗ 
೧೧) 


ು ಕೂಡ ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಗಾ! ಈಗ. ಒಂದು ಕೆಲಸ ಮಾಡೋಣ. 1 
ು ಕೆಳಭಾಗವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ 


ಬಗೆಯ ಉದ್ಧಟತನವನ್ನು, ಈ ಬಗೆಯ 


ಲ ಎವಿ ತ್ವಾಡೆ' 
ದೇವತೆಗಳ ಸಂಕರದ 
ಕ ಇಲೆ ಇಬ ಕಾಪಿ ಲ ಪಿ 

ನ್ನ್ನ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ನಾನು ಹಳಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಅಷ್ಟೆ 
ಮನುಷ 


ನಾದ ಪಿ ಸಚ್‌ ಡಿ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟ, ನ 


ಇದುವೆ 


ಗ್‌ 


ಪ್ರತ್ಶೇಕಿಸ ನಲು 


ಮ್‌ 


ರಸಮುವುದ. 


ನಂದಿ 


೨ 


ಕನಿ 


ವಿಷಯ ಯಗಳನ್ನು 
“ಆಶೀಶ್‌ 


೧) 
ಅಥ ಮಾಡಿಕೆ ಇಳ್ಳುಃ 
ನಂದಿಯವರ ಕ್ರವ 
ನ್ನು ಅವರು ಸೌಂದಯಾ ತ್ಮ ಕವಾಗಿ 
ುಏವುಗಳ ಪ್ರತ್ಯೇಕೀಕರಣ ಅವರ ವಾದವನ್ನು 


ಚ 
[ 


ದ್ಯ 


ಮ್ರ ಭೂ 


ಅಂಥ ವಿಖಂಡಿತ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಬಳಸ ಭಿಸಿ ದ 
ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ನರಾಗಿ ಬಿಡುತೆ ಸಜ: ೫ ತೂೋಗಳುಂ ಸ ತಟ ಹಳ 
ಕೊಂಚ. ಹೆಚ್ಚು ಸಹಾನುಭೂತಿ ತೋರುವಂತಹ ಸ ನವಿ ನಿಗ ಗು 1 
ಗರ ಇ ಉರ ಬ ಇಂ ಇರರ 54 

ಶ್ರೇವೆ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪಠ್ಮಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಿದರ್ಶನಗಳಾಗಿ ಗಮನಿಸಿ. 
ಒಂದು- ವೃತ್ತವಿಲಾಸನ "ಸಮಯಪರೀಕ್ಷೆ', ಇನ್ನೊಂದು- 'ಬ್ರಹ್ಮಶಿವ'. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡೆ 
"ಮಾನವರ ಭೀತಿಗಳು ದೇವರಾಕಾರಂತಾಳೆ ಧರ್ಮವೆಲ್ಲಿಪ್ಪುದೊ?' ಎನ್ನುವ ಮಾತು 
ಬರುತ್ತದೆ. ಇಂಥದೊಂದು ನಿಲುವು ಬರದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅದು ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಬಹಳ ತೆಳುವಾದ 
ಸೌಂದರ್ಯಾತ್ಮಕ ವರ್ಣನೆಯಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇದೊಂದು ಮೂಲಭೂತ 
ಅಪಾಯ. 


ಹಾಗಾಗಿ ಪ್ರಾಚೀನರಿಗೆ ಈ ಸಮಸ್ಯೆ ಕಾಡಲಿಲ್ಲವೆ?- ಎಂದು ನಾವು ಕೇಳಬಹುದು. 
ಅವರನ್ನೂ ಇದು ಕಾಡಿತ್ತು. "ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆ'ಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವಂತೆ ಜನ್ನನಿಗೂ ಈ 
ಸಮಸ್ಯೆಯಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಬರುವ ಮಾರಿಗುಡಿಯ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. ' ಅವನು 
ಕವಿಯಾಗಿಕೊಂಡೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ವಿವರಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡಬೇಕು. ವಸುಬಂಧು, 
ನಾಗಾರ್ಜುನ, ಧರ್ಮಕೀರ್ತಿಯವರಂತೆ ಅವನೂ ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅವರಂತೆಯೆ 
ಇವೆಲ್ಲ ಅಂಶಗಳನ್ನೂ ಆತ ವಿಕಲ್ಪಗಳೆಂದೊ, ವಿಕಾರಗಳೆಂದೊ ಖಂಡಿಸಿ ತಿರಸ್ಕರಿಸ 
ಬಹುದಿತ್ತು. ಆದರೆ ಆತ ಕವಿಯಾದ್ದರಿಂದ ಹಾಗೆ ಮಾಡಲಾರ. ಹಾಗಾಗಿ ಆ 
ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಸ್ವಾರಸ್ಕಪೂರ್ಣವಾದ ಮಾರ್ಗವೊಂದನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾನೆ. 
"ಕುಸಿರಿದರಿದ ಅಡಗುಗಳ್‌....' ಎಂದು ಬರುವ ಬಹಳ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಆ ನಾಲ್ಕು 
ಪದ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯೂ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣವನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾನೆ. 'ಇದು ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿದೆ. ಇದು .ಕೆಂಪಾಗಿದೆ' ಎಂದು ಹೇಳುವ ಮೂಲಕವೆ ಆತ ಕಾವ್ಕಾತ್ಮಕ 
ಪ್ರತಿಮೆಯೊಂದನ್ನೂ ಕಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಜೊತೆಗೆಯೆ ಆ ಅಂಶದ ಬಗ್ಗೆ ತನ್ನ ತಾತ್ವಿಕ 
ಅಸಮೃತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಂದರೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಮೌಲ್ಯನಿರ್ಣಯ ಮಾಡಲು ಆತ 
ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದರ ಮುಖಾಂತರ ಧಾರ್ಮಿಕ 


ಅಷ್ಟೂ ಅಲಲ್ಲಿ ಇ ಎ ಹ ಜಸ್‌ ಜ್‌ ಎಳಿ 
ನುಭವವೊಂದರ ಬಗ್ಗೆ ಸೌಂದರ್ಯಾತ್ಮಕ ಎಲುವು ತಾ ಅಪಾಯವನ್ನು 


ನ 


ಆಶೀಶ್‌ ನಂದಿಯವರ ಮೂಲ ಸಮಸ್ಯೆಯಿರುವುದು ಇಲ್ಲಿಯೆ ಎಂದು ನನ್ನ 
ಭಾವನೆ. ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ನಾವು ಎಲ್ಲ ದೇವದೇವಿಯರ ಬಗ್ಗೆ ಈ ರೀತಿಯ 
ರೋಮಾಂಚನದ ನಿಲುವನ್ನು ತಳೆಯುತ್ತಿರುತ್ತೇವೆಯೊ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ . ಅವರ ಬಗ್ಗೆ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿವೇಚನಾಪ್ರಜ್ಞೆ ಬೆಳೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ' ಈಗ ಮಾನವರ 
ಆಸೆಗಳೇ ದೇವರ ರೂಪಗಳನ್ನು ತಾಳಬಲ್ಲವು, ಆದ್ದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳಥಿ ಅತಿ ಕೊಳಕಾಗ 
ಬಲ್ಲರು ಅನ್ನುವ ನಿಷ್ಮುರವಾದೊಂದು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಶ್ರಿಮ್ಮ ಧಾರ್ಮಿಕ 


೪ 
ತಿಳುವಳಿಕೆ ಮತ್ತು ವೈಚಾರಿಕ ಜ್ಞಾನ ಎರಡೂ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿಯೆ ಉಳಿಯುತ್ತವೆ. ಈ 


ಪಿ 


ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜೈನ ಮತ್ತು ಬೌದ್ಧರ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ. ಎಂಟು, 
ಒಂಬತ್ತು ಮತ್ತು ಹತ್ತನೆ ಶತಮಾನದ ಕನ್ನಡದ ಜೈನರು ಮತ್ತು ಬೌದ್ಧರು ಮಾಡಿದಷ್ಟು 
ಉತ್ಕಟವಾಗಿ ವೈದಿಕ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಇನ್ಕಾರೂ ವಿಡಂಬಿಸಲಾರರು. ಕರ್ಣಪಾರ್ಯವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ, ನೇಮಿನಾಥನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ. ಅಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅವರು "ಇದು ಹಾದರದ ಕಥೆ', 
'ಇದು ಜಾರರ ಕಥೆ' ಎಂದು ಎಷ್ಟು ತೀವ್ರವಾಗಿ ವಿಡಂಬಿಸುತ್ತಾರೆಂದರೆ ಅಂತಿಮವಾಗಿ 
ಅವರ ನಿಲುವು ಇದು: ಮನುಷ್ಯನ ಯಾವಯಾವುದೊ ಕೊಳಕು ಆಸೆಗಳೆಲ್ಲ ರೂಪ ತಾಳಿ 
ಬರುವಂತಹ ಈ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳು ನಿಜ; ಆದರೆ ಅವು ಅಷ್ಟೆ ಅಪಾಯಕಾರಿ 
' ಕೂಡ. ಹೀಗೆ ಅವರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟೊಟ್ಟಿಗೆಯೆ ನಿಜವೆಂದೂ ಆದರೆ ಅಪಾಯಕಾರಿ 
ಯೆಂದೂ ಗ್ರಹಿಸುವಲ್ಲಿಯೆ ಒಂದು ವಿವೇಚನಾಪ್ರಜ್ಞೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ನಮ್ಮಂಥ 
ಆಧುನಿಕ ವಿಚಾರವಾದಿಗಳಿಗೆ ಇಂಥ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೆ ಇಲ್ಲವೇನೊ ಎಂದು ನನ್ನ ಗುಮಾನಿ. 

ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆ- ಇಂದು ಅತ್ಮಂತ ಪ್ರಚಲಿತ 
ವಾಗಿರುವ 'ಸತ್ಮನಾರಾಯಣ ವ್ರತ'ದ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. ನನ್ನ ಪ್ರಕಾರ 
ಸತ್ಕನಾರಾಯಣನಷ್ಟು ಕೊಳಕು ದೇವತೆ ಮತ್ತೊಂದಿರಲಾರದು. ಅವನ ಪೂಜೆಯ 
ಉದ್ದೇಶವೆಲ್ಲ ಐಹಿಕ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು (ಇಂಥ ದೇವತೆಗಳು ಬೇರೆ 
ಮತಗಳಲ್ಲೂ ಉಂಟು) ಲೋಭ, ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯ ದೇವರು ಈ 
ಸತ್ಕನಾರಾಯಣ. ಈ ದೇವರ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆಸಿದ ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರೊಬ್ಬರು 

ುತ್ತಿದ್ದರು- ಹಿಂದೂಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಕಂತ ನವಜಾತ ದೇವತೆ ಅಂದರೆ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ; 
ಅವನನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಹಾಕಿದ್ದು ನಮ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಗುಮಾಸ್ತರು; ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಗುಮಾಸ್ತರ 
ದೇವತೆ ಯಾರಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಅವನು ಈ ಸತ್ಕನಾರಾಯಣ, ಎಂದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಮಧ್ಯೆ ಆರಂಭವಾದ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ' ಪೂಜೆಯ ರೋಗ ಈಗ ಎಲ್ಲ ಜಾತಿವಗ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಹರಡಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇಂಥ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟು ನಾವು ಆ ದೇವರ ಬ 
ಬರಿ ಸೌಂದರ್ಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಹೊರಡುವುದು ತೀರ ತಪ್ಪು. ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿ 
ಜೀವನಕ್ಕೆ ಮಾರಕವಾದಂತಹ ಇಂಥ ದೇವತೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಬೌದ್ದ ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳಂಥವರು 
ಕಡು ನಿಲುವು ತಾಳುತ್ತಿದ್ದುದು ಖಂಡಿತ. 


ಟು. 


ಹ 


ಆ ಎಂ ನ 


ಈ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಬಂದ ದ್ವಂದ್ವಗಳು, ಗೊಂದಲಗಳು, ವೈರುಧ್ಯಗಳು ಬರಿ 
ಶ್‌ ಇಷಾ ಆನಂತಮೂರ್ತಿಯವರಿಗೊ, ಗಣೇಶ ದೇವಿಯರಿಗೊ 
ಉಬರಿಧಿಸಿದ್ದವ್ಟ: ಆಧುನಿಕ ಸಂವೇದನೆಯ ಇಂದಿನ ಭಾರತೀಯರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಾಡುವ 
ಸಮಸ್ಕಯಿದು. ನಮ್ಮ ದೇವದೇವಿಯವರ ವರ್ಣನೆ ಹಾಗೂ ಮೌಲ್ಕಮಾಪನಗಳ 
ನಡುವಿನ ಸಮಸ್ಕೆಯಿದು. ಇದನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ನಮ್ಮ ವಿವೇಚನಾಪ್ರಜ್ಞೆ ಬೆಳೆಯ 
ಲಾರದು, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಜೀವನ ಬೆಳೆಯಲಾರದು ಎಂದು ನನ್ನ ಅನಿಸಿಕೆ 

ಧನ್ಯವಾದಗಳು. ; 
ರಾ ್ಪಪ್ಪ)ಪಸೌಘಘಘಪ್ರಪ್ರಘ್ರ್ರ್ರ್ರ್ರ್ರೊಪ್ರಪ್ರಪ್ರ್ರ್ರಪ್ರ್ರ್ರಿ್ರ್ರಪ್ರ್ಷಪ್ರಪ್ರ್ರ್ಷ್ರಿ್ರ್ಮಪ್ಮ ಪ್ರಾಯ 
(ಸಂಗ್ರಹ: ವೆಂಕಟರಮಣ ಐತಾಳ). 


ರೋಗ, ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮತ್ತು ಗುಣಮುಖ: 
ಲಂಕೇಶರ ನಾಟಕಗಳ ಒಂದು ತಾತ್ಟಿಕ ನಕ್ಷೆ 


ಕೆ. ವಿ. ಅಕ್ಬರ 


ವಿಮರ್ಶಕರೊಬ್ಬರು ಈಚೆಗೆ ತಮ್ಮ ಭಾಷಣವೊಂದರಲ್ಲಿ ಕಲೆಗಳಿಗೂ, ವೈದ್ಯ 


ಕಿ 


ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೂ ಇರುವ ಸ್ವಾರಸ್ಯದ ನಂಟಿನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಮಾಡಿದರು. ಕಲೆಯ ಮೂಲ 


೦ ಏಕ ನ್‌್‌ ಶಾ ಫಾಸ್ಟ್‌ ಇನ್ಸ್‌ ಇ ಇಕಾ ಕಾಕ್ಸ್‌ ಲ ದಿ ಗತ್‌ ಕೊ ಕ್ಕ ಕ್ಕ ಕ 
ಉದಿ ೀಶ ಸಂತೊ ಮುಂ ಸಷ ಸುವುದು; 8 ರ೦ಿದಿಯಿಃ ಗಾ ಸ್‌) ಣಂ ಸುವಂಥದು. 
ಓಸ್ಟೆ ಡಿ ಟಸ್‌ ಕ 


ಜಾ ೪ ವಾಜ್‌ 5 
ಸನಾ ನಿಂದ್‌ ರಗತ್‌ ಕು ನ್‌ ವೌ ಹ ಲಿ 
ಅಥವಾ ಮೀಮಾಂಸೆಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅದು "ಏಸ್ಸೆಟಿಕ್‌' ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವಂಥದು. 
ಡಿ ದ 
ಎ ತಹ ಗ್‌ ಧಿ 0 ಇಗುೆಕೆ : ನ್‌ "9೨ಎ 1 ನ 
ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದ ಉದ್ದೇಶವು ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 'ಅನೇಸ್ಕೆಟಿಕ್‌' ಎನ್ನಬಹುದಾದಂಥದು; 
ಆ ಮೆಗಂದದ  ಕವವಗಿಹೂವಗಿಗಗೂ" ಇರ 6 
ಅದು ನೋವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವಂಥದು; ಸ್ವಾಸ್ತ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವಂಥದು. ಶಬ್ದಗಳೇ 
ಟು 


ುಚಿಸುವಂತೆ ಪ್ರಾಯಶಃ ಇವೆರಡೂ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು ಒಂದೇ ಉದ್ದೇಶದ ಎರಡು 


್‌ 
1. 
ದಿಕ್ಕುಗಳು ಅಥವಾ ಪರಸ್ಪರ ವಿರುದ್ದವೂ, ಪೂರಕವೂ ಆಗಿರುವ ಒಂದೇ ತರಂಗ 


೮ ಆವ ರರ ೮ ಕ ದರಿ 
ವ್ಯತ್ಪತ್ತಿಯ ವಿಚಾರ ಏನೇ ಇರಲಿ, ಕಲಾ ಮೀಮಾಂಸೆಗೂ ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೂ 
೮ ಡೆ ಣ್ಯ ಏ.೨. ೬ 
ವಿಶಾಲವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಂಬಂಧವು ಅನಾದಿ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಬೆಸೆದುಕೊಂಡೇ 


ಪ 
ಗ್‌ ಕ್ತ 
ಧಾವಿ ಎಸಕ ನ ಗು ಎಂಬಿ ಹ ಡಾ ದ್‌ ದ್‌ ತಾಸ 
ಬಂದಿದೆ. ಕಲಾನುಭವದ ಒಂದು ಪ್ರಮುಖ ಅಂಶವಾಗಿ ಅರಿಸ್ಕಾಟಲನು ಸೂಚಿಸುವ 


"ಕಿಥಾರ್ಸಿಸ್‌' ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಆನಂದ ಮತ್ತು ಚಿಕಿತ್ಸೆಯ ಅಂಶಗಳೆರಡನ್ನೂ ಒ! ್ಬೂಟ್ಟಿಗೇ 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ರಂಗಭೂಮಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯಂತೂ ಈ ಮಾತು ಇನ್ನಷ್ಟು ಸತ್ಯ. 


೦೨ ಒಕ್ಟೆ ಶು 
ರಂಗಭೂಮಿಯೆಂಬ ಮಾಧ್ಯಮ ಅವತರಿಸಿದ್ದು ಸಂವಹನೆಯ ಅಗತ್ಕದಿಂದ ಎಷ್ಟೊ 
ಅಷ್ಟೇ 'ಚಿಕಿತ್ಸೆ'ಯ ಸಾಧನವಾಗಿಯೂ ಕೂಡಾ. ಪೂರ್ವಪಶ್ಚಿಮಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ಆದಿಮ 
ರಂಗಭೂಮಿಯ ನಟರು 'ವೈದ್ಯ'ರೂ ಆಗಿದ್ದರೆನ್ನುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ ಸಂಗತಿ. 
ಅಂದಿನಿಂದ ಇಂದಿನವರೆಗೆ ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ರಂಗಭೂಮಿಗಳೆರಡೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿವೆ. ಆದರೆ, ಈ ಮಾಧ್ಯಮಗಳ 'ಚಿಕಿತ್ಸೆ'ಯ ಸ್ವರೂಪದ ಬಗ್ಗೆ 


೪ 
ಆಸಕಿಯು ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡೇ ಬಂದಿದೆ. 


ಗ 


೩ ಫಿ. ಎಪಿ ಗಂ 
ಧುನಿಕ ಪಶ್ಚಿಮದ ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ 'ಚಿಕಿತ್ಸೆ'ಯ ಕಲ್ಪನೆ ಮತ್ತೂಮ್ಮ 


ಓವರ ಜು ಗ 
ಮುನ್ನೆಲೆಗೆ ಬಂದಿದೆ. ಪಶ್ಚಿಮದ ಆಧುನಿಕ ನಾಟ ವನ್ನು ಉದ್ಭಾಟಿಸಿದ ಇಬ್ಬೆನ್‌ ಪದೇ 
ಪದೇ ರೋಗದ ಪ್ರಶಿಮೆಗಳನ್ನೇ ತನ್ನ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾ ನೆ; ಆತನ 
ಪ್ರತಿದ್ವಂದಿ ಸ್ಟಿಂಡ್‌ಬರ್ಗ್‌ ಕೂಡಾ ಇನ್ನೊಂದು ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಈ ರೋಗದ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಅವಲೊಕಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಮುಂದೆ ಬ್ರೆಖ್ಟ್‌ ಸಮಾಜದ ಮುಖದಿಂದ ಈ ರೋಗದ ಜಗತ್ತನ್ನು 


ಎಕರ 


ಪವೇಶಮಾಡಿದರೆ ಆಮೇಲೆ ಬಂದ ಅಸಂಗತ ನಾಟಕಗಳು ಮನುಷ್ಯನ ಖಾಯಂ 


ರೋಗಿಷ್ಟ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನೇ ಕೇಂದ್ರೀಕರಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ಬದಲಾಗುತ್ತ ಹೋದ 'ರೋಗ- 
ಚಿಕಿತ್ಸೆ-ತಮನ'ದ ಕಲ್ಪನೆಗಳು ಈ ನಾಟಕ ಪರಂಪರೆಯ ಹಿಂದಿರುವ ಸ್ಥಾ ಯೀಸೂತ್ರವಾಗಿ 

ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. 
ಆಧುನಿಕ ಪಶ್ಚಿಮದ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಹಾದಿಯೂ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಸ್ಟಾನಿಸ್ಲಾವ್‌ಸಿ 
ನಂತರ ಬಂದ ಪಶ್ಚಿಮದ ರಂಗಕರ್ಮಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ'ಯ 
ಗುಣವನ್ನು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಬ್ರೆಖ್ಟ್‌ನಿಗೆ ಇದು ಸಮಾಜ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ರ 


ಹತ್ತಾರವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿದರೆ ಆತನ ಸಮಕಾಲೀನ ಆಂತೋನಿನ್‌ ಆರ್ತೊೋಗೆ 
ಓ್ರ 


ಆಕ ತಾಧ ಜವೆ ಜು ಳಾ ಘಾಲಿ ಆ 
ಭೂಮಿಯ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯ ಸ್ವರೂಪವೇ ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿ ಕಂಡಿದ. ಆರ್ತೂ 
ತು ಹ ಕಾ ತ ಟಂ ಸ ' ಹೀ ಅ ಟಾ ಮ] ಕ ಸಾ ಬಟ್ಟ 
೨೦-೩೦ರ ದಶಕದ ಫ್ರಾನ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದವಐನು, ನ್ನ್ನ ದೀಎನದಿ ಅರ್ಥಭಾಗವನ್ನು 
ಠ್‌ ಕೋವಿ ೨.2... ಎ. ವ್‌ ಚಾಚಿ ಕ ಇಫ್‌ ಅಲಿ ಫಾಲಿ ದ್‌್‌ ಹಾಗ ವಾಗ 
ಹುಚ್ಚಾಸ್ಪತ್ರೆಗಳಲ್ಲೇ ಕಳೆದವನು. ಮುಂದೆ, ಪೀಟರ್‌ ಬ್ರೂಕ್‌ನವರೆಗೂ ಪಶ್ಚಿಮದ 


ತ್‌ 


ರಂಗಕರ್ಮಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಒಬ್ಬ "ಪ್ರವಾದಿ'ಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಈತ ತನ್ನ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರ 


ಆ 


ಪ ದಿ ಎಪಿ 
ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ರಂಗಭೂಮಿಯನ್ನು ಪ್ಲೇಗಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿರುವ ರೀತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ- 


(೨2 ಎ) ತ | ರ್ಯಾ ದೆ ತೊ ದ್‌ - ವರಾ ಮಡ 
ಪ್ಲೇಗಿನ ಹಾಗೆಯೇ ರಂಗಭೂಮಿಯೂ ಒಂದು. ಅಪಾಯ; ಅದು, ಸಾವು ಅಥವಾ 
ಹ ಕ್ಷ 


ಶಮನದಿಂದ ಪರಿಹಾರವಾಗಬೇಕಾದಂಥದು. ಪ್ಲೇಗು ಒಂದು ಮಹಾನ್‌ ರೋಗ. 
ಯಾಕೆಂದರೆ ಅದರ ಬಳಿಕ ಸಾವು ಅಥವಾ ಸಂಪೂರ್ಣ ಶುದ್ದಿಯ ಹೊರತು 
ಬೇರೇನೂ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೇ ರಂಗಭೂಮಿಯೂ ಒಂದು ರೋಗವೇ. 
ಅಲ್ಲೂ ಪೂರ್ಣ ವಿನಾಶವಾಗದೇ ಆಅತ್ಮಂತಿಕವಾದ ಸಮತೂಕವೊಂದು ನಿರ್ಮಾಣ 
ವಾಗಲಾರದು. ರಂಗಭೂಮಿಯು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಒಂದು ವಿಕಲ್ಪದ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ತಳ್ಳಿ ಆ 


ದ್‌ ದ್‌ ತ ೨ಿ ತ್ರ 
ಮೂಲಕ ಅದರ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ವರ್ಧಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ರಂಗಭೂಮಿಯ 


2 


ಸ್ವ 
ಫಲವು ಪ್ಲೇಗಿನಷ್ಟೇ ಉಪಯುಕ್ತ. ಅದು ನಮ್ಮನ್ನು ನಾವಿರುವಂತೆಯೇ 
ಡೆ ತ್ರೆ 
ಅವಲೋಕಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಒತ್ತಾಯಿಸುತ್ತದೆ; ಮುಖವಾಡಗಳನ್ನು ಕಳಚುತ್ತದೆ; 
ಪ್ರಪಂಚದ ಮಿಥೈಗಳನ್ನೂ, ಉದ್ದೇಶಹೀನತೆಯನ್ನೂ, ಚಿಲ್ಲರೆ ನವನ್ನೂ 
ದ್ವಿಮುಖತೆಯನ್ನೂ ಬಯಲು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅದು, ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಮೇಲೆ ಭಾರವಾಗಿ 
ಕೂರುವ ವಸ್ತುಜಗತ್ತಿನ ಮಾಂದ್ಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತದೆ; ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ತಮ್ಮ 
ಗುಪ್ತ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಕರಾಳ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಆ 
ಮೂಲಕ ವಿಧಿಯ ಎದುರು ಒಂದು ಮಹತ್ತರ ನಿಲುವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು 
ತ್ರ 


ಹಃ ತ್‌ಗಲೇಳಿ 0ಉ ಗಾ ರ್ಯಾ ಇದಿ ನಾಕಾತ್‌ ಸ್‌ ನರ್‌ 
ಈ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಧೋರಣೆಯನ್ನು ಅದರ ತಾರ್ಕಿಕ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಗೆ 
ಕ್ರ 
ತಲುಪಿಸುವ ಗುತ ಶೆ ಗೋವದ ೧೧ರ ಹ್ಯಾಗೆ ಗೇ ದೂ ಇಲಿ ಸ್ಪ್‌ಾ್‌ ವ್‌ಪಿ ಧರ್‌ 
ಸ್ಯಾ ಉತ್ಕ್ರೀಕಿಯೇನೋ ಇದ. ಆದರ ಜತಗೇ ಈ ಧೋರಣೆಯು ಪಶ್ಚಿಮದ 
ಮಾಪ ನಗೂಾಡ ಗ್‌ ಮಾ ಇ ತಗಿ ಜ್‌ ಬ ಖಾ 
ಜಖಾಸ್ತಿಫೋತ್ತರ ನಾಟಕ- ರಂಗಭೂಮಿಗಳ ಒಂದು ಸಮಾನ ತಾತ್ಮಿಕ ನೆಲೆಗಟ್ಟನು 
ಸ್ರ ಡೆ ಪು 
ಭಾ ತ್ತಾಳಾ, ದತ ದಿ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. 


೫ 
೫ 


ಈ ತಾತ್ವಿಕ ಚೌಕಟ್ಟನ್ನು ಹಿನ್ನಲೆಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಂದ "ನವ್ಯ' 
ನಾಟಕಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ನಕ್ಸೆಯೊಂದನ್ನು ಈ ಬರಹವು ಗುರುತಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿದೆ. 
ಸ್ವಾರಸ್ಕದ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ, ಕನ್ನಡದ ಮೊದಲ 'ನವ್ಯ' ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲೊಂದಾದ 
"ಸಂಸ್ಕಾರ'ವು ಪ್ಲೇಗಿನ ಮಹಾಪ್ರತಿಮೆಯೊಂದನ್ನೇ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದೆ; ಮೇಲೆ 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ ಆರ್ತೋನ ಮಾತುಗಳು ಪರೋಕ್ಸವಾಗಿಯಾದರೂ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಚೌಕಟ್ಟಿಗೂ ಅನ್ವಯವಾಗುವಂತಿದೆ. ಸಂಸ್ಕಾರವು ಬಂದ ೬೦ರ ದಶಕದಲ್ಲೇ ಕನ್ನಡದ 
ಮೊದಲ 'ನವ್ಯ' ನಾಟಕಗಳೂ ಬಂದಿವೆ. ಗಿರೀಶ್‌ ಕಾರ್ನಾಡರ ಯಯಾತಿ ೬೧ರಲ್ಲಿ 
ಬಂದರೆ, ಕನ್ನಡದ ಮಹತ್ವದ ನವ್ಯನಾಟಕವೆಂದು ಪರಿಗಣಿತವಾಗಿರುವ ತುಘಲಕ್‌ 
೬೪ರಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. ಅದೇ ವರ್ಷ ಲಂಕೇಶರ ಮೊದಲ ನಾಟಕ "ಟಿ. ಪ್ರಸನ್ನನ 
ಗೃಹಸ್ನಾಶ್ರಮ' ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ಅದು ಕನ್ನಡದ ಮೊದಲ "ನವ್ಕ-ಸಾಮಾಜಿಕ' ನಾಟಕ 


ಏ 


ಕೂಡಾ. 


ಕನ್ನಡ ನಾಟಕದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 'ನವೃತೆ' ಅಂದರೇನು ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುತ್ತ 
ಲಂಕೇಶರು ಅದು ಕೆಲವು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಗುಣಗಳಿರುವ ಸ್ಥಾ ಯಿರೂಪವಲ್ಲ, ಬದಲು, ಅದು 
“ಆಗಲೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಂದಿಯಾಗಿರುವಂಥದು ಮತ್ತು ವರ್ತಮಾನದಿಂದ ತನ್ನ ಗುಣವನ್ನು 
ಬದಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂಥದು'' ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡದ ನವ್ಯಕಾವ್ಕ- ಕಾದಂಬರಿಗಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚು ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯವಾಗುವಂತಹ ಮಾತು ಇದು. ಯಾಕಂದರೆ, ೬೦ರ ದಶಕದಿಂದ 
ಇವತ್ತಿನವರೆಗೆ ಕನ್ನಡ ನಾಟಕವು ಹಲವು ಹತ್ತು ರೂಪಾಂತರಗಳನ್ನು ಕಂಡಿದೆ; ನವ್ಶವು 


ಡು 


(9; 


ತ 


೦) 
೨ ಹಾ 
ಇಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೇ ಹರಿಯುತ್ತ ಹೋಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ ನವ್ಯ ನಾಟಕವು ಕೆಲವು 


ಕ 
ವರ್ಷಗಳ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಒಂದು ಸ್ಮಾಯೀರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರೆ ಅದು ೬೦ರ 
ದಶಕದ ತುದಿಗೆ; ಆ ಘಟ್ಟವನ್ನು ನಾವು "ಅಸಂಗತ ನಾಟಕ' ಎಂಬ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ವಿಶೇಷವೆಂದರೆ, ಕನ್ನಡದ ಎಲ್ಲ ಮುಖ್ಯ ನಾಟಕಕಾರರೂ ಈ 
ಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಅಂಥ "ಅಸಂಗತ' ನಾಟಕಗಳನ್ನೇ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ ಹಾಗೂ ಯಾರು ಯಾರು ಘೆ 
ಘಟ್ಟವನ್ನು ದಾಟಿ ಮುನ್ನಡೆದರೋ ಅವರು ಮಾತ್ರ ಮುಂದೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವ 
ನಾಟಕಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡ ನವೃನಾಟಕದ ಜಂಗಮ ಗುಣವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ 


ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ದೃಷ್ಟಾಂತ ಇದು. 


ಕ್ಷೆ 


೫ ನ್ನ ಭಾಷೆ ಅಕಾ, ದ್‌ ನ್‌ "ನ್‌್‌? 
೭೦ರ ದಶಕದಿಂದ ಮುಂದೆ, ಕಾರ್ನಾಡರು ಕಂಬಾರರಾದಿಯಾಗಿ ಕನ್ನಡದ 'ನವೃ 


ನಾಟಕಕಾರರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಹಾಗೆ ವಿಚಲಿತರಾಗದೇ 
ಮೂಲತಃ 'ನವ್ಯ'ದಲ್ಲೇ ನೆಲೆನಿಂತ ಏಕೈಕ ನಾಟಕಕಾರರು- ಲಂಕೇಶ್‌. ಸಿೇಪಲ್ಲು ಆ 
ಮೇಲಿನ ಹಲವು ನಾಟಕಮಾರ್ಗಗಳಿಗೆ ಸ್ಪಂದಿಸುತ್ತ ಹೋದರಾದರೂ ಅವರು ಯಾವತ್ತೂ 
ತಮ್ಮ "ನವ್ಯ'ದ ನೆಲೆಗಟ್ಟನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟ ಒಂದೇ ನಾಟಕವನ್ನೂ ಸು . ಈ 
ಮಾತನ್ನು ಲಂಕೇಶರ ಮೊದಲ ನಾಟಕದಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ ಈಚಿನ 'ಗುಣಮುಖ ಹವು 


ಕ ಮೊದಲು ಹೇ 
ನ್ರ ಹೇಳಬಹುದ ೨ುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇರಬೇಕು. ಈ ಮೂದಲು ಳಿದ 
ಅನ್ವಯಿಸಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇರಬೇಕು 


"ರೋಗ-ಚಿಕಿತ್ಸೆ-ಶಮನ'ದ ವಸ್ತುವು ಲಂಕೇಶರ ನ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಸತತವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಬಂದಿದೆ. ನಿಜವಾಗಿ, ಲಂಕೇಶರ ಒಟ್ಟೂ ನಾಟಕ ಸಮೂಹವನ್ನು ಯಾವುದಾದರೂ 
ಒಂದು ದಾರದಿಂದ ಹೆಣೆಯಬಹುದಾದರೆ ಅದು ಈ ತಾತ್ವಿಕ ಚೌಕಟ್ಟಿನಿಂದಲೇ ಎಂಬುದು 
ಈ ಬರಹದ ಹಿಂದಿರುವ ನಂಬಿಕೆ. 


ಹೀಗೆ ಹೆಣೆಯುವ ಮೂಲಕ ನಮಗೆ ಲಂಕೇಶರ ನಾಟಕಗಳ ಸಾತತ್ಮದ ಸೂತ್ರ 


ಲಿ 
ಜು ನಡ 


ವೊಂದು ಕಾಣಿಸುವುದು ಧಾನ ಅಲ್ಲ, ಸ್ವೂಲವಾಗಿ ನವೃತೆಯೆನ್ನುವುದು ಕನ್ನ 

ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬ ವೈವಿಧ್ಯಗಳ ನಕ್ಸೆಯೆ ಯೇ ನಮಗಿಲ್ಲಿ ಗೋಚರಿಸುತ್ತ ದೆ. ಈ 
ಮಾತನ್ನೇ ಇನ್ನೂ ತುಸು ವಿಸ ಸ್ತರಿಸುವುದಾದರೆ ಈ ನಕ್ಷೆಯು ಪ್ರಾಯಶಃ ಲಂಕೇಶರ ಒಟ್ಟೂ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಸ್ಟೂಲವಾಗಿ ಕನ್ನಡದ ಸವೃಸಾತ ಕ್ಕೂ ಕೂಡಾ ಅನ್ವಯವಾಗುವುದು 


ಇ ಟು 


ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಈ ಬರಹವು ಲಂಕೇಶರ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅವಲೋಕಿಸುತ್ತದೆ 


ಲ 


ಯಾದರೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಬಿಡಿ ಸೂಚನೆಗಳನು "ಜಿ ಮೂಲಕ ಅಂಥ. 


೩ 


2 


ಆದಿ. 2 

ಕಾಸಾರವಮನ್‌ ಗ್‌ ನಿಸಗಿತಗಿ ಸ್‌.ಗಿಕುತಿ ಶ7ಳೈ 

ಘಾಡಿ 4 ್ರ 

ಇದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನ್ನಡ ರಂಗಭೂಮಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ 'ನವೈತೆ'ಯ 
ಡ್‌ 
ಅರ್ಥವ್ಕಾಪ್ತಿಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ನಿಜವಾಗಿ, ಕನ್ನಡ ನವ ನಾಟಕಗಳಿಗೆ 
ಸಮಾನಾಂತರವಾದ "ನವ್ಯ ರಂಗಭೂಮಿ'ಯೊಂದು ು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ "ಬರಲೆ ಇಲ್ಲ. ಒಂದು 
ಉದಾಹರಣೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ- ಸಚ್ಚಡ ಹಯಾ ನಾಟಕದ ಅತ್ಯುತಮ : ಕೃತಿಯಾದ 


ಭ್ರ ಎ. 


0 

'ತುಘಲಕ್‌'ನ್ನು ಕೂಡಾ ಇದುವರೆಗೂ ನಮ್ಮ ರಂ ಭೂಮಿಯು ಒಂದು "ವಾಸ್ತವವಾದಿ 
ಐತಿಹಾಸಿಕ'ವೆಂಬಂತೆಯೇ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. ಅರ್ಥಾತ್‌, ನಮ್ಮ ನಾಟಕ 
ಎನ್ನುವುದು ತೀರ ಈಚಿನವರೆಗೂ ನಮ್ಮ ರಂಗಭೂಮಿ ುಗೆ ಅಜೀರ್ಣವಾಗಿಯೇ ೪ ಚು 
ತೀರ ಈಚೆಗೆ ಮಾತೃ, ನನಗೆ ಕಂಡಂತೆ. ಕನ್ನಡ ರಂಗಭೂಮಿಯು ಅಂಥ ರಂಗರೂಪ 

7 ಈ ಕೃ 
ಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡತೊಡಗಿದೆ. ಈ ಬರಹವು ಅಂಥ ಒಂದು 

ನ್‌ಂ ತ 

ರಂಗಸಂದ ರ್ಭದಿಂದ ಚೋದಿತವಾದದೂ ಹೌದೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ ನಾನೀಗ ಲಂಕೇಶರ 
ನಾಟಕಗಳ ಕಡೆ ಗೆ ತಿ ತಿರುಗುತ್ತೆ ನೆ. 


೯ 


ಸ್ಟ 


| 


ರ್ಗ ರ್ಕ ರ್ಕ 
ಇ ಅಸಾ ತ, ಅನಿ ೪ 
ರ” ಕ. ಗ್ರ ಕ್‌ ತಾ! ೯ ಷೆ 
4 ತಮ್ಮ ವೂಬದಲ ನಾಟಕ ಸಂಕಲನಕ್ಕೊ ದು ಕಿರುಮುನ್ನುಡಿ ಬರಯುತ ಲಂಕೇಶರು 
ನ ಆಧಿ 
ತಾವು ನಾಟಕ ಮಾಧ್ಯಮಕೆ ದು ತ್‌ ೦ದು ಪ್ರಸಾಪ ಮಾಡುತಾರೆ 
೪ ಜಾಟಕ ಮಾಧ್ಯಮಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕಿದ್ದು ಯಾಕೆಂದು ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಮಾಡುತಾರೆ. ಅವರ 
ಹ ಕಾ ಇಚ ಅ! ಎ ಗ್ಗ 3 
ಮೊದಲ ಹಂತದ ಾ ಇಗ ಸವೇಶಿಸುವ ಕೂಗ 
ಆ ವ ಟತಗಳನ್ನು. ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ಒಂದು ಕೇಲಿಕ್ಕೆ ಆ ಎರಡು 
ಫ್‌ 
ಮಾತುಗಳಲೆ ೇ ಇದೆ- 


1] 1 ಛಿ ಎ. ಸ್‌ ೧14 
1 ಗ1೪ ರ ಗ%ಗೈಫ್ಟಿ 14 ತು ಇಷ 4 ಶೌ 
1ಬ 8 ೪ 1 ಗ ಸ ಇಕ್ಸಿತ್ತಿ ಉಳ ಕ ೫೫೪. 
ಶೆ ತ “ ಗಚ್ರ 0ಸ್ಣಿ ಲಿ. ಕ್ಲ? ಇಗ ಭಇ ಇಟಿ ಟಾ ಟ್‌ ಇ 
ಡಿ ಫ್ರಾತ್ತಿ ನಗೆ ಜಂ 141. ಸ ಸ್ಹ ಕ್ಕ ಲಿಸಾ ಇ 7) ಟು 
೧ ಚೆ ಲ ಇ" ೧ 28 ೫ ಓಿ ಣ್ಣ ಸೆ ಟಿ] 2 ೧ 95) 4 (3 ಟಿ11 ಗ ಹ ೯ ನ ಇಲಿ (ಸ ಸ ಸ್ರ ೬] 
ಸ 8, ಟಿ ಲ ಶ್ಛಲ್ಪಿ ರ ಟು | ಗಸ್‌ ಟ್ರಿ ಜತ್ತ 1 21 8 
ಟೇ 11214 “ಇಟ ಟಿ ಕ ಜಟ ಕೆ 171 ಬೆ ಬಾಗೆ ಛಿ ೪5 2 %1. 
ಹ 1. ? 0 ಡಿ 11.1 1 ಸ ಶೆ ಧಿ 
ಜ.1೫ 81೫0 ೫೫ರ ಕ್ಷಿ] ಆಶಿ 1 ನ ಛ್‌ ಸ ತೊಗ ಡಿ ಇ 
ಫು (೯ ೨ ಬಾತ ೧ ಚಿ - | ತ್ಧಾತೆ ತ ಜೃ ಫು. 1 ಸ ಚಿ ೫ “ ಣಿ 2 ಗ ಟೆ 1 2 
ಕಾ ಕೆ 1 111 ಟರ ಟ್ರತ್ಟ] ಇ ಬಚನು ಟ ಲೆಖನ | ಸಕತ್ಳೆ 
ಗೌಳ ಗ ಇ ಕ ಗ್ರ | ತ್ರ ಗರ 3 ಣ್ಣ ತ್ವ ] 1 41 ಕ್ಟಿಗೆ ಭ್ದ ಇತ ತ 
೧ (60 ಡೆ (ತ ತ) ಕು ೨ ತ ಸತ ಗ್ರೆ ಸ ಗಡ 
ಎ1 1೪೪1593 ಸ 1 ಸ್ಯ ಗ್ರ ನಔ ತೆ. 1. 11.1 ಜಡ 
(ನ ($ (ಪ | 1 4 ಕೆ 1 (ಸ 1 ಖಿ 13 1 72 (ಪ 1 
ದ್ತಿ 1 ಶು ಇ) ೨ ಣಿ ( 21 ೭ 1] ಸ ಜ್ಯ 4 7 ಇಸಿಟಿ ಇ 1 ನ ತ ಲಿ ಸ್ಪ 1 ನ _ 
ಜಸ್ಟ 1. ರ ಇಹ ಫ್‌ ಐ ಗ್ವಾನಟ$ ಮಾ ತ್‌ ಡಸ ಬಾಡ 3 1 ಡೆಡ್‌ ಇರ್ಲಿ 
ಆ ಬಟಾ 1 ಔಸಗ್ದ ತಚ್ಚ ಹತ್ಛ್ಮ ಸಳ್‌ ಸ 1] 
ತ್ಯ ೫.1 ಇ 1 6್ರ ಸ] ಲ್‌ ಊ೦್ರ !0 ದೆ ಇ ್‌ೆ 
31185 ಔಪ ಳ್ಳ ೌ ಕಿ ಭಳ ತ ಎಸ ಕಸ] ಸಚ ಗ 
೪ ಪೆ ( ಜ್‌ ಲ್ಲಿ ತ ಉಂ ಐ 62 [| 12 ಟಬ ಚಿ ಜು ೫2 
ಜಳ ಚ ಲಗೇ ಗ. ೫1. ...5 ಸಿ ೧1 ಶಕೆತಿ ಭಟ್ರ] ನಜ ಸ್ಸ್‌ ೫ 
1 ರೆ ದಿ ಬಫೆ ಕ ಗ್ದ ಗ 19212 ಚ ಇನ ಇಚೆ ಚ 4 ॥ ತ ೦ ಛಿ ಜ್‌ ಕು 7913 ಗ್ರೆ | 
ಕ್ಸ ಸಟ ॥ 3 ಸೋಲ ಎ % ತ 18 1110 ತುತ |: ತ 
4 111461ಸತಚ್ಛ ]] ೪111141 1ತ್ಧ 85 ಸಶ್ಚಿಇಳ ಯ. ಕೃ? 
39 734 ೨ ೀೃ ೫ ಇ. " ಸ ಗ. ಕೇಸು ನ ಇ ಇ 1 “ ಟ್ಧ) ಜೆ (ಸ 1 2) 72- 33 6 
ಇ ₹*3ಬ್ಗಿ ಜಾ ಗೂ] 4 ಇತ್ತೆ ನ ಭು ಎ ಗ ಸು ಇವೆ 114) (ೈ 94. 3ಓಊ_ಿ 
11823 151812೯111( 115 11311(11| 1 | 
ಸಶಿಶಿ ಭ್ಯ 8೪ ೪ ಸಸ್ಯ ಸ್ಥೆ ೫ದ್ದಿಡಿಗಿದ್ದ ಬಗಗ ಕಳಿ ಇಚ ಜು. ಶಧ್ಛ್ಯಗ್ಧ್ಥಿ 
ಕ 1 ಉ0 ಜ 1 ಬ ಇ 6 | | 
ಸ ಇ ಶತ £ಇ] 3) ಜ್‌ ಇಲ "ಗೆ ಚೆ (3 () (9 () ಹಕ ಕೊ ದ್ದೆ 3 ೫ ನ್ಯಾ ಸ ತ ೪ 
1 4) ಲ ” 1 ಇಗ 710 11 ೬ ಗ ಯತು 2 [3 (1; ಇ್‌1 ಇಚೆ ಗ್‌ ಲ (ಚ ಜಾ ಆ 
೪1ರ ಸಕ ತಟ್ಟಿ ಗಡ 2 ಷ್ಣ ಜಗ ೬ ಬ್ಲ ಆಗ ೯4 * ಜೆ 
ತ ಗತ ಸ ಶ್ರ ಭನ ತ 320 ಅಶೆ 11 ಫಸಳ ಟ್ಛ ಟ್‌ 03 7ಕೆಃ 
ಶ್ರ ಗಸಿ ಟ್ರಿಪ್‌ "ಟಿಗೊ ಜಟ್ಟ (ನಿಡಿ. ೫ ಸಗ ಸ ಗಟ. 7 (13 
ಟಿ.ಸಿ ಚೆಗಗಿಟಳ 0 1 ಸರಿಸ್‌ಸು್ಪ್ಪಿ ಗ ಜಳ ಆ (ಶ್ರ ಆ ಟು | (5 
6 3 ಇರ ಬು (3 (1 ಲ ಸ ಸ ಎ | ಲ್ಲ 1 ೧ 13 1೯ ಸ ೫ 63 
” 1 ಚಿ "ಇ 75) 1 1 ಇ] ಟ್ಛ ಇ 


' ಅಥವಾ ಅದಷ್ಟನ್ನೂ ಪ್ರಸನ್ನ ತನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತನಿಗಾಗಿ ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವಂಥದೋ ಎಂಬುದು 


ಜ್ರ್‌ಲ್ಳು ಬ" 


ನಿಖರವಾಗಿ ಗೊತಾ ಗದಿರುವಂತಹ ರಚನೆ ಈ ಟೋ ಅರ್ಥಾತ್‌, ನಾಟಕ 


ರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇದು ನಾಟಕಕಾರ ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ ಪ್ರ : ಚಿಕಿತ್ಸೆ. ಜತೆಗೆ- ಈ 


೧9ೀಗ 

ೋಗ 
ಚಿಕಿತ್ಸಾ ರೂಪಕದೊಳಗೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಚಕಿತ್ಸೆಗಳಿದ್ದಾವೆ: ಭು ನ್ನ್ನ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ, 
ಡಾಕ್ಟರನಿಗೆ, ತನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತನಿಗೆ ಮತ್ತು ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಸ್ವತಃ ತನಗೇ ತನ್ನ ಕುಟುಂಬದ 


ರೋಗವನು ಅರಿವುಗೊಳಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುತಿ ಶ್ರಿದ್ದಾನೆ. ಮತ್ತು ».: ಹಾಗೆ ಅರಿವುಗೊಳಿಸಿ 


ಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನೇ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಇಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದಾನೆ. 

'ಟಿ. ಪ್ರಸನ್ನ' ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಾಗುವ ಈ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯ ತತ್ವ ಮತ್ತು ತಂತ್ರ 
ಮುಂದಿನ ಇನ್ನೂ ಮೂರು ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹ ಗಳಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ನನ್ನ್ನ ತ ಅಂದು ಗಂಡುಕೊಡಿ' ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಜಗನ್ನಾಥನೆಂಬ 
'ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿ'ಯಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ತಂದೆ-ತಾಯಂದಿರ ಅಸ್ಟಾಸ್ತ್ಯದ ದಾಂಪ: ್ಬವನ್ನು ಕಂಡಿರುವ 
ಆತ ತನ್ನ ತಂಗಿಯನ್ನು ತಾಯಿ ನೋಡಿದ ವರನಿಗೆ 2 ಬದಲು, ತನ್ನ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿ ಮಿತ್ರನಿಗೆ 

ಸ 


ಕೊಡಿಸುವ ಯೋಜನೆ ಹಾಕಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಾಟಿಕವೇ ತಿರುವುಮುರು 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ತಂಗಿ ಕಮಲಳೇ ತನ್ನ ಅಣ್ಣನು ತನ್ನನ್ನು ಅವನ 'ಕ್ರಾಂತಿ'ಯ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿ 
ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರ ವಿರುದ್ಧ ತಿರುಗಿ ಬೀಳುತ್ತಾಳೆ. ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಲು ಹೊರಟವನೇ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆಗೆ ಎದುರಾಗುವ ದಿಗ್ಬೃಮೆಯಲ್ಲಿ ನಾಟಕ ಮುಗಿಯುತ್ತ ದೆ. "ಪೋಲೀಸರಿದ್ದಾರೆ 


ಎಚ್ಚರಿಕೆ'ಯಲ್ಲೂ ಹಾಗೇ. ಸಮಾಜವು "ತಲೆ 'ಕೆಟ್ಟವನೆಂದು' ನಿರ್ಧರಿಸಿರುವ ನಾಟಕಕಾರನಿ ಗೆ 
ಈ ಮ್‌ 
ಚಿಕಿತ್ಸ ಮಾಡಲು ಇಬ್ಬರು ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ, ಅದರೆ ನಾಟಕ ನಡೆದಂತೆ ಮ್ಮ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯ 
ಸ ಇ ಆ 1 
ಕೌರ್ಯ ಅವರಿಗೇ ತಾಗತೊಡಗು ತ್ರದೆ; ಮತ್ತೆ ಚಿಕಿತ್ಸಕರೇ ಚಿಕಿತ್ಸಿತರೂ ಆಗಿ ದಿಗ್ಬೃಮೆ 
ವ್ರ 


ಹೀಗೆ "ರೋಗ-ಚಿಕಿತ್ಸೆ'ಯ ಹಲವು ಮಜಲುಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುವ ಈ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ 


ಗರಜ ಧ್‌ಟ್‌ ೪» ಹಮಾಖೆ ಗಳ್ಳಿಕೂಳಿ ಗಾಗ ಫ್‌ ಗ ಗಳ 
(ದು *ವೂಲ ಸಮಸ್ಕಯಿದ. ಆ ಸಮಸ್ಯೆ ಏನೆ ನೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯಲಿಕ್ಕೆ 'ಗಿಳಿಯು 


ಪ 
ಶಿ ಣಿ ) ಮಾಹ ವಾಡಾ ಪಾಪಿ 
ಪಂಜರದೊಳಿಲ್ಲ ನಾಟಕವನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಲಂಕೇಶರ ಕು ುಡು ಕಾಂಚಾಣ' ಎಂಬ 
ಗಾಸ್‌ ಡಾ ದಂದ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ರಚಿತವಾದ ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಒಂದು ಉತ್ತುಂಗದ 
ಕಾಗ ರ ಛಾ.) ಒತ್ತು ಕ ಕ 
ಸಂದರ್ಭವೆಂದರೆ- ಸಾಲ ಕೇಳ ದ ಹಜಾವ 
3 ರ್ಭವ ವಂದರೆ- ಒಬ್ಬ ಗೃಹಸ್ತ, ಸಾಲ ಕೇಳಲು ಬಂದ ಹಜಾಮನಿಂದ ಪಾರಾಗಲಿಕ್ಕಾ ಗಿ 
ಖಾನ ಗು ಸ. 
ಖುನಯಲ್ಲಿದ್ದೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿಸುವ ಪ್ರಸಂಗ. ಈ ಪ್ರಸಂಗವು ಕಥೆ ಮತ್ತು 
ಸ ಸು 
ಬು ರಡ ಜ್‌ ಸ 
ನಾಟಕಗಳರಡಲ ಇ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ ರೀತಿಯನು ಪಕ್ಕಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಟ್ಟು ನೋಡಬೇಕು 
ದ ತೆ ಸಾ ದ ಆಜ 
ಹಣಿ ಷ್ಟ? (ರಾಗು 0 ದ ಡ್‌ ಇ 2 ಷ್‌ ತ 
ನಿಯ ಅ ಇದೆಸಾ 
ತುಲ್ಲಿ ಇದು ಅಂತರ್ಮುಖೀ ನಿರೂಪಣೆಯಾಗಿ ವಿಸ್ತರಿಸಿಕೊಂಡರೆ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಇದು 
ಷ್ಣ ₹ 


11೬೧ ಸ್ಯ ಇ ಠ್‌ ಕ 
ಎರಡೋ, ಮೂರೋ ವಾಸ್ತವವಾದಿ ಮಾತುಗಳಾಗಿ ಸೂರಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ 


ಲಂಕೇಶರು 'ತೆರೆಗಳು' ಟಬಕವನು ೧ 2 ೧೦ಗಿತಷರು -ಪ ಕ್ಕಇಶ್ರಿಗಿಗಳವ್‌ 
ಸ್ಯಾ. ಕಾ. 1 ಸ 
| ೮೭ರಂಟಿ ಬರೆದಿ ನಿ ಇರತಹ ಜಾ ಖುತಿಯನು 
ಖೀರುವ ಪ್ರಂ ಯತ ವಾಗಿ ಎಂದ ನಾನು ಬಾ ನ 


ಇಷು ಎಲ 
"ಥಿ ಬುವ ಸ ಳವ್ರು ತನ 
ತ 


ಆಗಿ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ; ಸಂಭಾಷಣೆ ವಾಸ್ತವದ ತರ್ಕಗಳನ್ನು ಮೀರಿ ನೆಗೆಯತೊಡಗುತ್ತದೆ; 
ಪಾತ್ರಗಳು ಒಂದೊಂದು ಕ್ಷಣ ಒಂದೊಂದು ರೀತಿ ಕಾಣಿಸುವ ವಾಹಕರಾಗಿ ರೂಪಾಂತರ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಮೊದಲು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ ಲಂಕೇಶರ ಮಾತಿಗೇ ಮರಳುವುದಾದರೆ 
ರಂಗಭೂಮಿಯು ಪೂರ್ಣಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಒಂದು 'ರೂಪಕ'ವಾಗಿ, 'ಆಚರಣೆ'ಯಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿಯೇ. ಸರಳ ಕುಶಲೋಪರಿಯಲ್ಲಿ ಆರಂಭವಾಗುವ 
ಈ ನಾಟಕ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಭಯಾನಕ ತನಿಖೆಯಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡುತ್ತದೆ; ತನಿಖೆ ಮಾಡುವ 
ಮತ್ತು ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರ ಚಕಮಕಿಯಲ್ಲಿ ಇಡಿಯ ನಾಟಕವೇ ಒಬ್ಬ ಮನೋ 
ವಿಶ್ಲೇಷಕ ನಡೆಸುವ ವಿಚಾರಣೆಯೂ ಮತ್ತು ಆ ವಿಚಾರಣೆಯ ಮೂಲಕವೇ ನಡೆಯುವ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆಯೂ ಆಗಿ ಕಾಣಲಿಕ್ಕೆ ತೊಡಗುತ್ತದೆ. 


'ತೆರೆಗಳು' ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಸ್ವರೂಪವು ತನ್ನ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆಯ ಅಂಚನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದೆ. 
ಆದರೆ ಈ ಸ್ವರೂಪವು ಮೂಲತಃ ಲಂಕೇಶರ ಮೊದಲ ಹಂತದ ಎಲ್ಲ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲೂ 
ಇರುವಂಥದೇ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ- ಉಳಿದ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಕಥಾನಕಕ್ಕೊಂದು ಕಾಲ- ದೇಶದ 
ಚೌಕಟ್ಟಿದೆ; ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ವಾಸ್ತವದ ಛಾಯೆಯೇನೋ ಇದೆ. ಆದರೆ, ಅಂತಹ ನಿರ್ದಿಷ್ಟತೆ 
ಯನ್ನು ಮೀರುವುದೇ ಈ ಎಲ್ಲ ನಾಟಕಗಳ ಮೂಲ ಪ್ರಯತ್ನ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಸಂಸರು 
ಲಂಕೇಶರ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸಂಸರಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದೇ ರುದ್ರಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ರೂಪಾಂತರ 
ಗೊಂಡಿದ್ದಾರೆ; ನಾಟಕವು ಸಂಸರ ಜೀವನದ ವಿವರಗಳಿಗೆ ತಾಗಿಕೊಳ್ಳುವ ಬದಲು 
ಲೇಖಕರೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಂತೆ. "ಎಲ್ಲರ ಆಳದ ನೋವುಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಲಿಕ್ಕೆ 


೨ ಪ್‌ ಪಿ 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಅವರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂದರ್ಭದಿಂದ ಬಿಡುಗಡ 


ಗೊಳಿಸಿ ಆ ಮೂಲಕವೇ ಅವರ ರೋಗಗಳನ್ನು ಅರಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವುದು- ಲಂಕೇಶರ 


ಡಾ 


ತ ಪ ಹ ಚಾ 
ಮೊದಲ ಹಂತದ ನಾಟಕಗಳ ಒಂದು ಸ್ಮಾಯೀಗುಣ. ಅರ್ಥಾತ್‌, ರೋಗ ಎನ್ನುವುದು 
ಠಿ 4. ಹಾಸ ಮ ದಾ ಖಿ ಆಳ ಉಡ ಘ್‌ 
ಇಲ್ಲಿ ಸಮಾಜದ ಮೂಲದಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿದ್ದಲ್ಲ; ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸಿದ್ದು. 

ಸಿ ೨ 2 ಎ. ಸೈರಕಾರ್ತಫರ್ಣಾತ ಟ್‌ 
ಆದ ರಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಎನ್ನುವುದೂ ಕೂಡಾ ಫ್ರಾಯ್ಡ್‌ನ ಮಾದರಿಯದು. 


ಫ್ರಾಯ್ಡನ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಮಾದರಿಯನ್ನು ಆತನ ಒಬ್ಬ ರೋಗಿಯು “ಮಾತಿನ ಚಿಕಿತ್ಸೆ- 
ಟಾಕಿಂಗ್‌ ಕ್ಕೂರ್‌'' ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದಳಂತೆ. ಅರ್ಥಾತ್‌, ರೋಗದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡು 


(೧ 
ಕ್ರ ಈ ಕ ಸೆ ಇರೆ 
ವುದೇ ಇಲ್ಲಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯೂ ಹೌದು. ಇದನ್ನೇ ಈ ನಾಟಕಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ 
ಸ ಶ್ತ | $ | ಸ ಹಾಲ್ಲಾಕ್ಸ ಅಘ ರ್ಯಾ ಜಿ 
ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುವಂಥದು ಕೂಡಾ 'ಮಾತಿನ ಚಿಕಿತ್ಸೆ'ಯೇ, ಅಥವಾ ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆ 


ಮುಂದಿಟು, ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಇದು 'ನಾಟಕ ಕಟ್ಟುವ ಚಿಕಿತ್ಸೆ. ಅಲ್ಲ ದೆ, ಶಮನ 
ಸಿ ರ್ಮ ಕೆ ಲ್ಕ ಇ 

ಎಂಬುದು. ಈ ನಾಟಕಗಳ ವ್ಯಾಪ್ತಿಗೆ ಹೊರತಾದ ವಿಚಾರ. "ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದರೆ ಸುಖವಾಗಿ 
ಮನದ ಬಗ್ಗೆ ಇಂಥ ಧೋರಣೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 


ಬದುಕಿ' ಎಂಬ ಪ್ರಸನ್ನನ ಮಾತಿನಲ್ಲೇ ಶ 


ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 


೩೨ 


ಮೇಲಿನ ನಾಟಕಗಳ ಜತೆಜತೆಗೇ ಲಂಕೇಶರು ಬರೆದ ಒಂದು ಕಥೆಯಲ್ಲಿ- 
'ಜೀರ್ಣೋಭವ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಅಷ್ಟೇನೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಲ್ಲದ ಆ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ- ಹಲವು ಜನ 
ಒಟ್ಟಿಗೇ ಕೂತು ಒಬ್ಬರಾದ ಮೇಲೊಬ್ಬರೊಂದು ಕಥೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ನಡುವೆ, 


ಇದ್ದಕ್ಕೆದ್ದಂತೆ ಒಬ್ಬ ಆಗಂತುಕ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಆತ ರೋಗಿಯಾಗಿ ತಾನು ಆಸ್ಪತ್ರೆ 


ಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗಿನ ಒಂದು ಘಟನೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಪಕ್ಕದ ಬೆಡ್ಡಿನ ಧಡೂತಿ 
ೂ ರಲು 
ಮನುಷ್ಯ- ಡಾಕ್ಟರನ್ನೇ ಲೆಕ್ಕಿಸದ ಧಾಂಡಿಗ- ಫಕ್ಕನೆ ತೀರಿಹೋಗುವ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು 


ನಿರೂಪಿಸಿ ಕಡೆಗೆ "ಈ ಕಥೆಗೆ ನೀತಿ ಇಲ್ಲ' ಅಂದು ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಕನ್ನಡ ನಾಟಕ 
ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಲಂಕೇಶರ ನಾಟಕಗಳು ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವುದು ಈ ಕತೆಯೊಳಗಿನ 
ಆಗಂತುಕನ ಕತೆಯ ಹಾಗೆಯೇ. 


ಎಪ್ಪತ್ತರ ದಶಕದ ಅಂತ್ಮದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ 'ಪೋಲಿಸರಿದ್ದಾರೆ-' ನಾಟಕದ ಹವ್ಕಾಸಿ 
ಪ್ರಯೋಗವೊಂದನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿದ್ದೆ. ಆ ಸಾಧಾರಣ ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿಯೂ ಆ 
ನಾಟಕದ ಚುರುಕು ನನಗೆ ತಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ, ಆ ನಾಟಕದ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು 
ದೋಷವಿದೆಯೆಂದು ನನಗಾಗ ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು. ಆ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಲಂಕೇಶರು ಸಂಸರನ್ನು ಅವರ 
ಕಾಲದೇಶಗಳಿಂದ ನಿರ್ವಾತಗೊಳಿಸಿ ರುದ್ರಮ ರ್ತಿಯಾಗಿಸಿದ್ದು ಯಾತಕ್ಕೆ? ಹಾಗೆ 
ಮಾಡದೇ ಸಂಸರನ್ನೂ ಸಂಸರ ಸಾಮಾಜಿ “ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನೂ, ಆ ನಾಟಕದ 
ಪರಿಧಿಯೊಳಕ್ಕೆ ತಂದಿದ್ದರೆ ಆ ನಾಟಕವು ಇನ್ನಷ್ಟು ಶ್ರೀಮಂತಪಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆ? 
ಇವತ್ತು, ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ: ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನೂ ಈ ಮೊದಲು ನಾನು 


್‌ 9,9 ಢಾಎವಿ ಧಾ ಎ ಇಷ್ಟಾನ: ಸ್ವಾಪಿ ಪ 

ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಅವತ್ತು ಆ ಪ್ರಶ್ನ ಕಾಡಿದ್ದೂ ನಿಜವೇ. ಪ್ರಾಯಶಃ ಅಂಥ 

ನ್ಯ ಇ ದಾಳ ವಾ್‌, ಇ ಡ್‌ 

ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಮೂಲವು ಆ ಕಾಲದ ನಾಟಕ-ರಂಗಭೂಮಿಯ ಹವಾಮಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಇತ್ತು: 
6 £೨ 


ಒಂದು ಕಡೆ "ರಾಜಕೀಯ' ನಾಟಕ-ರಂಗಭೂಮಿಗಳೂ, ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ "ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ 
ಮರಳುವ' ಚಳುವಳಿಯೂ ಆಗ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನಡೆಯತೊಡಗಿತ್ತು. ಮನುಷ್ಯನ ಅಂತರಂಗ 


ರ್‌ ದ್‌ 9 ಹ ಇ ಎವಿ 
ವನ್ನೂ ಕೂಡಾ ಬಹಿರಂಗದ ಮೂಲಕವೇ ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಕೆಂಬ ವಾತಾವರಣ ಆಗ 
ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿತ್ತು. 


.3೫06ಕಾರ ಗೆಯ ಡಾ ೦ಥ ವಾತಾವರಣದ ಪ್ರಭಾವ ಆಗಿರಲಿಕ್ಕೇ 
“೮. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ೭೦ರ ದಶಕದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಅವರ ಏರಡು ನಾಟಕಗಳು- 
ಟೆ ಬಂತು ಕ್ರಾಂತಿ' ಮತ್ತು 'ಸಂಕ್ರಾಂತಿ'- ಹಿಂದಿನ ನಾಟಕಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ 
ಹಜ್ಜೆಯೊಂದನ್ನು ಮುಂದಿಡುತ್ತವೆ. ಆ ಹಜ್ಜೆಯನ್ನು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ 'ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತು 
ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಆವರಣಗಳ ಪ್ರವೇಶ' ಎಂದು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಹಿಂದಿನ ನಾಟಕ ಘಟ್ಟದ 
ಉತ್ತುಂಗವೆನ್ನಬಹುದಾದ 'ತೆರೆಗಳು' ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕಾಲ-ದೇಶ ವಿಹೀನತೆಯೇ ಒಂದು 


1೫ ನ 
ಸ್ವರೂಪವಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಎರಡೂ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಾಮಾಜಿಕ-ರಾಜಕೀಯ 


8೨ 
(0 


ಸಂದರ್ಭಗಳು ನಾಟಕವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿವೆ. ಸಮಕಾಲೀನ ಸಮಾಜದ ಜಾತಿ ಮತು 
ಆಧಿ 


ರು) ರು 
ವರ್ಗದ ಸಂಘರ್ಷಗಳು ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಭಿತ್ತಿಯಾಗಿ ನಿಂತಿವೆ. 


ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಈ "ಸಾಮಾಜಿಕತೆ'ಯನ್ನು ಈ ನಾಟಕಗಳು ಮಾರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 
ರೀತಿ ಕುತೂಹಲಕಾರಿಯಾದದ್ದು. "ಸಂಕ್ರಾಂತಿ' ನಾಟಕದ ಕಾಲಸೂಚನೆ ಮಾಡುವಾಗ 
"೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನ' ಎಂದ ನಾಟಕಕಾರರು ಅದೇ ಉಸಿರಿನಲ್ಲಿಯೇ "ವರ್ತಮಾನದಿಂದ 
ಕಂಡಂತೆ' ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಜೋಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂದರೆ, "ಪೋಲಿಸರಿದ್ದಾರೆ' 
ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಸಂಸ ಹೇಗೆ ನೆಪವೋ, ಈ ನಾಟಕಕ್ಕೂ ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನವು ಅಷ್ಟೇ ನೆಪ. 
೦ದೇ ವೃತ್ಕಾಸವೆಂದರೆ, ಅಲ್ಲಿ ಸಂಸ ರುದ್ರಮೂರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ, ಇಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣ- 
ಜ್ಹಳರು ಬಸವಣ್ಣ-ಬಿಜ್ಜಳರಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿದ್ದಾರೆ ಅಷ್ಟೇ. ಹೀಗೆ, ಒಂದು ಕಡೆಯಿಂದ 
ಬದಲಾದರೂ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಯಿಂದ ಬದಲಾಗದೆ ಉಳಿಯುವ ಗುಣವೇನಿದೆ ಅದೇ 
ಲಂಕೇಶರನ್ನು ಉಳಿದ ಸಮಕಾಲೀನ ನಾಟಕಕಾರರಿಂದ ಭಿನ್ನವಾಗಿಸುವ ಒಂದು ಲಕ್ಷಣ. 


ಣಿ ಛೆ 


ಇಂಥ ಸಾತತ್ಯ - ಭಿನ್ನತೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿ 'ಕ್ರಾಂತಿ ಬಂತು ಕ್ರಾಂತಿ' 
ನಾಟಕವನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಹಿಂದಿನ ನಾಟಕಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಈ ನಾಟಕವು 
ಒಂದು ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಭಾಷಣದಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಬೌದ್ಧಿಕವಾಗಿ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಒಬ್ಬ ಅಧ್ಯಾಪಕನ ಎದುರು ಕ್ರಾಂತಿಯ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ನೇರವಾಗಿ ಕೈಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಒಬ್ಬ ನಕ್ಸಲೈಟ್‌ ಯುವಕ ಇಲ್ಲಿ ಎದುರಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಇಂಥ 'ಸಾಮಾಜಿಕ' 
ಮುಖಾಮುಖಿ ಇರುವುದರಿಂದಲೇ ಈ ನಾಟಕಕ್ಕೆ 'ಕ್ರಿಯೆ' ಹೆಚ್ಚು ಅಗತ್ಯವಾಗಿದೆ. ಎಂಥ 
ಸಾದಾ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿಯೂ ಉಶಾವಾಗಿ ಬಿಡುವ 'ನಾಟಕೀಯತೆ' ಈ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಒದಗಿ 
ಬಂದಿದೆ; ಸಸ್ಪೆನ್ನು, ಮರ್ಡರ್ರು, ನಾಟಕದೊಳಗಿನ ನಾಟಕ- ಇವೆಲ್ಲ ಈ ಚಕಮಕಿಯ 
ಬಾಗವಾಗಿಯೇ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತವೆ. ಆದರೆ- ಈ ಎಲ್ಲ ನಾಟಕೀಯತೆಯ ಭರಾಟೆಗಳ 
ಒಂದೆ ನಡೆಯುವುದು. ಮೊದಲಿನ. ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡ "ರೋಗ-ಚಿಕಿತ್ಸೆ'ಯ 
ಎಶ್ಲೇಷಣೆಯೇ. ಭಗವಾನ್‌ ಮತ್ತು ದಿನಕರ- ಈ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಈ 
ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಒಂದು "ರೋಗ' ಬಡಿದಿದೆ; ಈ ಇಬ್ಬರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 

' ಮಾ ಹೊರಟಿದ್ದಾರೆ. ವೃತ್ಯಾಸ ಒಂದೇ- ಇಲ್ಲಿ 'ರೋಗ'ಕ್ಕೆ ಒಂದು 


ಸ ಕ ಅ ಬ 
ಇ ಲ ಎ ತ ತ ಎ ಇ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಮುಖವೂ ಇದೆ; ಚಿಕಿತ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯೆಯ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳೂ ಕೂಡಾ 


ತ ಲೆಗಲ ಮೇಲೆ 
' ನಾಟಕದಲ್ಲೂ ಅಷ್ಟೇ. ಈ ಇಡೀ ನಾಟಕವು ಎರಡು ಮೊಳೆಗಳ ಮೇ 


೨ 


( 
೯) 
(ಕೆ 
€) 
(9 
ಲ್ಪ 


ತೆ ಸವೇರ್‌ ಜ್‌ ಉವೀರ್ವಡಿಸಲಿಕ್ಕಾ 
ನಿಂತಿದೆ- ಒಂದು, ಅದು ಬೇಟೆಯೋ ಪ್ರೇಮವೋ ಎಂದು ಬೇರ್ಪಡಿಸಲಿಕ್ಕಾಗದ 

ತ ಪತೆ ಅಶ ಕ ಗೆ ಹ್‌ ಬ ಣೆ 
ಗಂಡು-ಹೆಣ್ಣು ಜೋಡಿಯ ಒಂದು ಸಂಬಂಧದ ಮೇಲ; ಇನ್ನೂಂದು, ಅದು ಒಗ್ಗಟ್ಟೋ 


ತ್‌್‌ ೧೫೧೨ ೮.01 ಎುಂಾಮುಖಿಯ 
ಅಥವಾ ಜಗಳವೋ ಎಂದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕಾಗದ ಬಿಜ್ಜಳ-ಬಸವಣ್ಣರ ಭಾರವ 
ಲೆ. ಒಂದೇ ರೋಗದ ಎರಡು ಲಕ್ಷಣಗಳಂತಿರುವ ಈ ಎರಡೂ ಜು ೇಡಿಗಳೂ 
ಮ. : ಮುಖಾಮುಖಿಯಲ್ಲೇ ತಮ ರೋಗವನ್ನು ಅರಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿದ್ದಾ ರೆ; 


ಜಬ್ಬರು ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಮೇಲೆ 'ಚಿಕಿತ್ಸೆ' ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಕೂಡಾ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ 

ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯ ಹಿಂದೆ ಒಂದು ಸಮಾಜವೇ ಇದೆ- ಅಲ್ಲಿ ಶರಣರಿದ್ದಾರೆ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿದ್ದಾ ಕ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಕೇಂದ್ರ ಪ್ರತಿಮೆಗಳ 
ವಿಸ್ತ ರಣೆಯಾಗಿ' ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ರೆ. 


"ಸಂಕ್ರಾಂತಿ' ನಾಟಕದ ಬಿಜ್ಜಳ, ಬಸವಣ್ಣನೊಂದಿಗೆ ಚರ್ಚೆ ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ ಒಂದು 
ಹಂತದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವದ ಪ್ರಶ್ನೆಯೊಂದನ್ನು ಎತ್ತಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ- "ನನ್ನ ವ್ಯವಸ್ಥೆ', "ನಿಮ 
ಗ ಚ ಟ್‌ ಪ್‌ ಟ್‌ ಇರಿ: ಒಟ್ಟೆ ಧಿ ಟ್ರ 


ಕ್ರಾಂತಿ ಇವೆರಡನ್ನೂ ಮೀರಿದ್ದು ಇದ್ದೀತು- ಅಲ್ಲ ವೆ?' "ಸಂಕ್ರಾಂತಿ' ಮತು 
ಬಂತು ಕ್ರಾಂತಿ' ಈ ಎರಡೂ ನಾಟಕಗಳೂ ಕೂಡಿ ಎತ್ತುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯೂ ಇದೇ. 'ಕ್ರಾಂತಿ-' 
ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕಳ್ಳನಿಗೆ ದಿನಕರ ಮತ್ತು ಭಗವಾನರಿಬ್ಬರ ಕ್ರಾಂತಿಯ ಮಾರ್ಗಗಳೂ 

ಗೆ ಅರ್ಥವಾಗದೇ ಲಯ ಶವೆಯೋ "ಹಾಗೇ 'ಸಂಕ್ರಾಂತಿ 'ಯ ಉಜ್ಜನಿಗೆ ರುದ್ರನ 
ಪ್ರೀತಿ ಮತ್ತು ಬಸವಣ್ಣನ ಕ್ರಾಂತಿಗಳೆರಡೂ ಕಡೆಯತನಕ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಒಗ್ಗಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಆಗದ ಸಂಗತಿಗಳಾಗಿಯೇ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಇಂಥ ತಾಕಲಾಟವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲುವುದರಿಂದಲೇ ಈ ತಕ ನಾಟಕಗಳು ಅಂತಿಮವಾ 'ಶಮನ' 


ಗಾ 


ಎಪಿ ತಾಲ ಇಳು 
ವೆಂಬ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ವ್ಹಾಪಿಯ ಹೊರಗೇ ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತ ವೆ. 


ರಿ ಸ್ಸ ೬ ದ 


'ಸಂಕ್ರಾಂತಿ' ನಾಟಕವು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಆಮೇಲೆ ಓರದ್ಟ ಇದೇ ವಸ್ತುವನ್ನಾಧರಿಸಿದ 


ಆ ನ ಅಾತಿಅಲದಲ್ಲ 

ಇನ್ನರಡು ನಾಟಕಗಳಿಗಿಂತ ಆತ್ಯಂತಿಕವಾಗಿ ಬೇರೆಯಾಗುವುದು ಈ ಗುಣದಿಂದಾಗಿಯೇ. 

ಈ ಮೂರೂ. ನಾಟಕಗಳಲ್ಲೂ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮತ್ತು ಕ್ರಾಂತಿಯ. ಸಂಘರ್ಷವೇನೋ ಇದೆ. 

ಆದರೆ, 'ತಲೆದಂಡ'ದಲ್ಲಿ ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಮೇಲುಗೆ ಪಡೆಯುವುದು ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೇ; ಈ 

ನಾಟಕದ ಕಡೆಯ ದೃಶ್ಯಗಳು ರಕ್ತಪಾತದ ಮಹಾಪೂರವನ್ನೇ ಚೆಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಅದ 

ವಾಗಿ 'ಮಹಾಚೈತ್ರ'ದಲ್ಲಿ ಈ. ಕ್ರಾಂತಿ ಈಗ ಸೋತರೂ ಮುಂದಿನ ತಲೆಮಾರುಗಳಲ್ಲಿ 

ಮತ್ತೆ ಚಿಗುರುವ ಆಶಾವಾದವಿದೆ. 'ಸಂಕ್ರಾಂತಿ' ಮಾತ್ರ ಈ ಬಟ ದಿಕ್ಕಿನ ಮುಕ್ತಾಯ 

ಕ್ಕೆ ಯ ಜರವಾ ಈ ನಾಟಕದ ಆರಂಭದಲ್ಲೆ ಬರದ ಬೇಟೆಯ ಪ್ರತಿಮೆ 

ಡಾಗು. 

ಯೊಂದು ನಾಟಕದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಸಂಘರ್ಷವನೆ 

ಜೆ ೧ 


ಲ್ಲ 
೧ ಪಾ ಫೆ ಇಇ: ಇಂಡ 

ಸಿಸುವ ಗ ಇ ಛೇ ಾಾಾ್‌ ಗೆ ಧ್‌ಷ್ರಾಸ ಜುಂಗಾ 

ಲ್ಯ ಸಾ ಸಾತ ಸುತು್ತದಿ. ಖಾ ೯ದ್ಯಜಾಪನದ ಗೋಜಿಗೆ ಹೋಗದೆ ಈ 


ಶೆ 
(1. 
೫) 
ನ್ಯ 
ಹಾ 
11 
(ಗ 
ಲ 
[ 
೫46 
ದ್ದ 
ಕೆ 
೯ 
ಗ 
| | 
ತ 


ಕ ಪಾಲ 

ತಲೆದಂಡ' ಬಂದು 
ಜಾತ! 1 

ಒಂದು 'ಬಂಡಾಯ' ನಾಟಕ ಮತು ಈ 

ಸ ಜೋ ಒ.2 ತ್ತ 

ಮೂರರಲ್ಲಿ ಸಾಂತ! ಇಂಡ" ವವ ನಾಟಕ. 


ಈ ಹೋಲಿಕೆಯ ಚಪಲಕ್ಕೆ ಕಡಿವಾಣ ಹಾಕಿ ಮತ್ತೆ ಈ ಬರಹದ ಮೂಲ 
ಪ.ಮೋಗೂ ದ ಕ್ಯ 
ಪ್ರಷೀಯಕ್ಕೆ ಮರಳು ವುದಾದರೆ- ಓಟು ಬ ನಾಟಕಗಳ ಈ ಎರಡನೆಯ ಮಜಲಿನಲಿ 
ರೋಗ-ಚಿಕಿತ್ಸೆ'ಯ ನಕ್ಸೆಯೇ ಹೊಸ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 'ಪ್ರಜ್ಞೆ'ಯ ರೋಗಕ್ಕೆ 

ನ ಕೆ ಇ 


ನ್ನಲೆ ಒದಗಿಬಂದಿದೆ; ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನುವುದು ಬರಿಯ "ಟಾಕಿಂಗ್‌ 


23 
(ಡಿ 


ಕೊಂಡಿವೆ. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಈ ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ 'ಶಮನ'ದ ಸುಳಿವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಅದು, ನಿಜವಾಗಿ ಮೂರ್ತೀಬಭವಿಸಿರುವುದು ಲಂಕೇಶರ ನಾಟಕದ ಮುಂದಿನ ಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ; 
'ಸಂಕ್ರಾಂತಿ'ಗಿಂತ ೨೦ ವರ್ಷ ತಡವಾಗಿ ಬಂದ 'ಗುಣಮುಖ' ನಾಟಕದಲ್ಲಿ. 


ರೆ ರೆ ನಕ 


'ಸಂಕ್ರಾಂತಿ' ಮತ್ತು "ಗುಣಮುಖ' ನಾಟಕಗಳ ನಡುವೆ, ಲಂಕೇಶರ ದರ್ಶನದಲ್ಲಿಯೇ 
ಒಂದು ಮುಖ್ಯವಾದ ಪಲ್ಲಟ ಸಂಭವಿಸಿದೆ. ಆ ಪಲ್ಲಟ ಏನು ಮತ್ತು ಅದರ ಬೀಜ 
ಎಲ್ಲಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಅವರು ಈ ಎರಡು ನಾಟಕಗಳ ನಡುವೆ ಬರೆದ 
ಕತೆ-ಬರಹಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ೮೮ರಲ್ಲಿ ಬರೆದ "ಮುಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡವನು' ಎಂಬ ಕತೆ 
ಅಂಥ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆ. ಈ ಕತೆಯಲ್ಲೂ ಒಬ್ಬ ಡಾಕ್ಟರು ಮತ್ತು ಒಬ್ಬ ರೋಗಿ 
ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ; ಡಾಕ್ಟರು ಹರಿಜನ, ರೋಗಿ ಲಿಂಗಾಯತ. ಜಾತಿಯ ಈ 
ವಿವರ ಸೇರುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ರೋಗಿ ಬಸಲಿಂಗನ ರೋಗ ಬಿಗಡಾಯಿಸುತ್ತದೆ; ಈ ರೋಗಕ್ಕೆ 
ಸಾಮಾಜಿಕ-ರಾಜಕೀಯ ಗೋಜಲುಗಳೆಲ್ಲ ಮೆತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಹಿಂದಿನ ಘಟ್ಟದ 
ಲಂಕೇಶರ ಕತೆಯಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಕತೆ ಇಲ್ಲಿಗೇ ನಿಲ್ಲುತ್ತಿತ್ತು; ಉಲ್ಬಣಾವಸ್ಥೆಯ ಪರಿಶೀಲನೆ 
ಯಲ್ಲೇ ಕತೆ ಮುಗಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಈ ಕತೆ ಮುನ್ನಡೆಯುತ್ತದೆ- ರೋಗಿಗೆ ಒಂದು 
ಹೊಸ ಅರಿವು ಹೊಳೆದು ಆತ ಡಾಕ್ಟರ ಬಳಿ ಮರಳಿ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಸ್ವತಃ ಮುಂದಾಗಿ ತಾನೇ 
ಡಾಕ್ಟರ ಕೈಹಿಡಿಯುತ್ತಾನೆ. “ಸುಳ್ಳುಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತವಾಗಿದ್ದ ಬಸಲಿಂಗ ಮಗುವಿನಂತೆ 
ಅವರ ಚಲನವಲನ ನೋಡುತ್ತ ಕೂತ'' ಎಂಬ ವರ್ಣನೆಯೊಂದಿಗೆ ಕತೆ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 


ನನ್ನ ಓದಿಗೆ ಸಿಕ್ಕ ಪ್ರಕಾರ, "ಶಮನ' ಎಂಬ ಸಾಧ್ಯತೆಯು ಲಂಕೇಶರ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು ಈ ಕತೆಯ ಮೂಲಕ 


ಇದಕ್ಕಿಂತ ಒಂದು ವರ್ಷ ಮೊದಲು ಬರೆದ ಇನ್ನೊಂದು ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಲಂಕೇಶರು 
ಪ್ರಣ್ಮಕೋಟಿಯ ಕತೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರವಾದ 
ಠ್‌ ತರ್‌ 
ನಾಟಿಕೀಯತೆಯಿದೆ. ಎಂದು ಗುರುತಿಸುವ ಅವರು ಆ ಬಗ್ಗೆ ತಮ್ಮ ವಿಸ್ಮಯವನ್ನು 


ನ ಬಾ” 
“ಸಾವಿಗೆ ಅರ್ಥ ತರುವುದು ಎಲ್ಲ ಸಜ್ಜನರು ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸ. ಕ್ರಿಸ್ತನ ರಕ್ತದಿಂದ 
ಎ | ತ್ರ ರ್‌ 
ಅವನ ದೇಶದ ರಕ್ತದಾಹ ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. ಗಾಂಧಿಯ ರಕ್ತದಿಂದ 


ತ್‌್‌ ಹ ಗಾರ್‌ 
ಮನುಷ್ಯನಾಳದ ಕ್ರೌರ್ಯ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲವಾದರೂ ತಣ್ಣಗಾಯಿತು. 


ಫಿ ಸಾಪ ಹ ಅರಾ ಗ್‌ ಅಪಿ ಸ ನ್‌ಣಿದುಕ್ಕೆ( 

ಆದರೆ ಈ ಸಜನಿಕೆ ನನ್ನ ದೇಹವನ್ನು, ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬೇಕಾದರೆ ಪಡೆದುಕೋ 
ಸ ದು ಶಕ್ತಿಯ ಮು ಬಾವುದು? ಆ ಪ್ರಾಣದ ಅರ್ಪಣೆ 
ಆಂಫ" ಸ್ನ 4 ಕ ನಾ ಕ ಇ ಬ ಇಸ ಗು 

ಎಂದು ಹೇಳುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಶಕ್ತಿಯ ಮೂಲ ಯಾವುದು! ಆ ಪ್ರಾಣ. ಆಜು 


ಎಕೆ ಮೂಃ ವೇನು?” 
ಇಂದ ಕೂರಿಯಾದ ಎದುರಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಿಕೆ ಮೂಡಲು ಕಾರಣವೇನು: 


₹೨ 


ಮೇಲೆ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ ಕತೆ ಮತ್ತು ಈ ಲೇಖನ- ಇವೆರಡರ ಸಮಾಗಮವೇ 
'ಗುಣಮುಖ' ನಾಟಕ. 'ಗುಣಮುಖ'ದ ವಸ್ತು ಆ ಕತೆಯ ಇನ್ನೊಂದು ರೂಪವಾಗಿದ್ದರೆ 
'ಗುಣಮುಖ'ದ ನಾಟಕೀಯತೆ ಈ ಬರಹದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗುವಂಥದು. 


ಹೆಸರೇ ಸೂಚಿಸುವಂತೆ 'ಗುಣಮುಖ' ನಾಟಕವು ಶಮನವೆಂಬ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು 
ಮೂರ್ತಿಕರಿಸಿ ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಒಂದು ಕೃತಿ. ಹಿಂದಿನ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಈ ನಾಟಕ 
ದಲ್ಲೂ ರೋಗ ಪರಿಶೀಲನೆಯಿದೆ; ಚಿಕಿತ್ಸೆಯ ಹುಡುಕಾಟಗಳಿದ್ದಾ ವೆ. ಆದರೆ, ಈ ನಾಟಕ 
ಅದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂದೆ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಟ್ಟಿದೆ- ತನ್ನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬರಿಯ ಒಂದು ಫ್ಯಾಂಟೆಸಿಯೆಂದು 
ಕಾಣಬಹುದಾದ ಶಮನದ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ನಾಟಕದ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿದೆ. ನಾಟಕ ಮಾಧ್ಯಮವೆನ್ನುವುದು ವರ್ತಮಾನಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡಿಯಷ್ಟೇ ಆಗದೆ ಪ್ರಸ್ತುತದ 
ಬಿಕ್ಕಟ್ಟುಗಳಿಗೆ ಮದ್ದಾಗಿ ಒದಗಿಬರುವ "ಆಚರಣೆ'ಯೂ ಆಗುವುದು- ಈ ನಾಟಕದ 
ಪ್ರಯತ್ನ. 'ಗುಣಮುಖ' ನಾಟಕದ ಕತೆ ೧೮ನೆಯ ಶತಮಾನದ್ದು. ಆಗ ಭಾರತಕ್ಕೆ 
ಆಕ್ರಮಣಕಾರನಾಗಿ ಬಂದ ನಾದಿರ್‌ಶಾ ಈ ನಾಟಕದ ಕೇಂದ್ರ ಪಾತ್ರ. ಆದರೆ, "ಸಂಕ್ರಾಂತಿ' 


ನಾಟಕದಂತೆ, ಇಲ್ಲಿಯೂ "ಐತಿಹಾಸಿಕತೆ'ಯನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಹೊರಟರೆ ನಾವು ಹಾದಿತಪ್ಪುವ 
ಡಿ 


್‌ 


ಸಾಧ್ಯತೆಯೇ ಹೆಚ್ಚು. ಈ ನಾಟಕ ರಚಿತವಾದ ಮೊದಮೊದಲಿಗೆ ಬಂದ ಕೆಲವು 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳು ಆ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟು ಈ ನಾಟಕವನ್ನು 'ತುಘಲ೯`' ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಪರಿಶೀಲಿಸಿದವು. ಅಂಥ ಹೋಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಈ ನಾಟಕ ದುರ್ಬಲ | ಕಾಣುತ್ತದೆ; 
ತುಘಲಕ್‌ನ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಖಚಿತತೆ, ಬಂಧದ ಬಿಗಿ ಮೊದಲಾದ 'ಕೃಣಗಳು ಈ 


ಹ ಸಾಗ ಲಾರಾ 9 1 ಥೋ ಕಾಫ ಇವೆ 4 ಇ ಓತಿ ಡಾ 
ಇಜವಾಗಿ, ಹೀಗೆ ಹೋಲಿಸಿದಾಗ ಯಾವದು ಗುಣಮುಖ'ದ ದೌರ್ಬಲ ವೆಂದು 


ಈ ರಿ 
ಕಾಣುತ್ತದೆಯೋ ಅದೇ ಅದರ ಶಕ್ತಿಯ ಮೂಲ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ- ಈ ನಾಟಕದ 
ಒಂದು-ಎರಡನೆಯ ದೃಶ್ಶಕ್ಕೂ ಮತ್ತು ಮೂರೆನೆಯ ದೃಶ್ಶಕ್ಕೂ ನಡುವೆ ಇರುವ 
'ಓಡಕ'ನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಇದು ಸಂರಚನೆ: ಬಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಬಿರುಕು ಮಾತ್ರವೇ 
ಅಲ್ಲ, ನಾಟಕಗಳ ಈ ಎರಡು ಭಾಗಗಳ ನಡುವೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ತಾಶ್ವಿಕ ಮತು, ತಾಂತ್ರಿಕ 
ಬಿರುಕು' ಇದೆ. 'ಗುಣಮುಖ'ದ ಮೊದಲ ಎರಡು ಅಂಕಗಳು ಮೂಲತಃ 'ನವ 'ದ 

ಕು... 
ಪರಿಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪಿತವಾದುವು. ಈ ದೃಶ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಾದಿರ್‌ಶಾನ ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಮತ್ತು 
ಮೊಘಲ್‌ ಅಧಿಕಾರದ ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಬಣಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಹೋಗುವ ಚಿತ ವಿಚಿತ್ರವಾದ 


€ ೨. ಎ. 2 ಸ 

ಅತ್ಮಾಭಿಮಾನವನ್ನು ಕಳಮಕೊಂಡ ರೋಗ, ಕ್ರೌರ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಸತ್ಯವನ್ನು ಕಾಣಲಿಕೆ 

ಇವಿ ಇಷ್ಟೂ) ಫಿ ಸ ಕ ತ ೆ 

ಹೂರಟ ತುಘಲಕ್‌ ರೋಗ ಇತ್ಯಾದಿ ಇತ್ಯಾದಿ. ಈ ನಾಟಕದ ಮೊದಲ ದತ 
್‌ಿ 


ಛಿ 


ಮಾಡಿರುವ ನಾದಿರ್‌ಶಾ ಉಲ್ಬ ಣದ ಉತ್ತುಂಗಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ; ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಈ ರೋಗ 


ಒಂದು ಅಪರಿಹಾರ್ಯ ಆಧ್ಯಾತಿ ಕ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟಾಗಿ ಬೆಳೆದುಕೊಂಡಿದೆ. ಇದು- ಮೊದಲೆರಡು 
ದೃಶ್ಶಗಳ ನಾಟಕ. 


ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಿನದು, ನಿಜವಾಗಿ ಬೇರೆಯೇ ನಾಟಕ. ಮೊದಲ ಭಾಗವನ್ನು 
"ತುಘಲಕ್‌' ಮಾದರಿಯ "ನವ್ಯ' ನಾಟಕಗಳಿಗೆ ಸಿ ಸುದ್ದಾದಕೆ ಮ್ರ ಭಾಗವು 

೦ದು ರೂಪಕ; ಒಂದು ಪಾ [ರಬಲ್‌. ಹೋಲಿಸುವುದಾದರೆ ಈ ದ್ರ ಶೃವನ್ನು ಗೋವಿನ 
ಹ ಚು ಈ ದೃಶ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾದಿರ್‌ಶಾನಿಗೆ ಚಿಕಿತ್ಸ ಇತ! ಬರುವವರ 
ಅಲಾವಿಖಾನ್‌; ಈತ ಈ ನಾ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಾದಿರ್‌ಶಾನ 'ಪ್ರತಿ ಪಾತ್ರ'. ತುಘಲಕ್‌ ಮತ್ತು 
ಟ್ಟ ಮೂಲಪ್ರತಿ ಹಾಗೂ ನಕಲು ಪ್ರತಿಗಳ ಜೋಡಿಯಾದರೆ ಜಂ ತ 


ಅಲಾವಿಯರದ್ದು ಛಾಯಾಚಿತ್ರದ ನೆಗೆಟಿವ್‌-ಪಾಸಿಟಿವ್‌ಗಳ ಜೋಡಿ. ನಾದಿರ್‌ನಷ್ಟೇ 
ಸ್ವಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಅಲಾವಿಗೂ ಇದೆ; ಅವನಷ್ಟೇ ಇವನೂ ಜಿಗುಟ; ಅವನು ಒಂದು ದಿಕ್ಕಿನ 
ವಿಕ್ಸಿಪ್ತನಾದರೆ ಈತ ಇನ್ನೊಂದು ದಿಕ್ಕಿನ ವಿಕ್ಸಿಪ್ತು ಒಂದೇ ಒಂದು ಮೂಲವೃತ್ಕಾಸ 
ವೆಂದರೆ- ನಾದಿರ್‌ ಒಬ್ಬ 'ವಾಸ್ತವ' ವ್ಯಕ್ತಿ; ; ಅಲಾವಿ ಒಬ್ಬ 'ಕಲ್ಪಿತ' ವ್ಯಕ್ತಿ. ಅಥವಾ ಈ 


ಮಾತನ್ನೇ ಸಂರಚನೆಗೆ ಅನ್ವಯಿಸಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಮೊದಲೆರಡು ದೃಶ್ಯಗಳು 'ವಾಸ್ತವ'; 


ಪಿ 
ಮೂರನೆಯ ದೃಶ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಲಾವಿಖಾನ್‌ ನಾದಿರ್‌ಶಾನ ಮೇಲೆ ನಡೆಸುವ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 


ಓ/ ೯ 
ಎಂಥದು? ಈ ಸೂಕ್ಷ್ಮವನ್ನು ಅರಿಯಲಿಕ್ಕೆ ನಾವು ಮನಃಶಾಸ್ತ್ರದ ಕೆಲವು ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳ 
ಸಹಾಯ ಪಡೆಯಬಹುದು. ಭಾರತದ ಪ್ರಸಿ ದ್ರ ಮನೋವಿಜ್ಞಾನಿ ಚಿಂತಕರ. 
ಸ 


ಹೆಸರಾಗಿರುವ ಸುಧೀರ್‌ ಕಾಕರ್‌ ಅವರು ತಮ್ಮ ದು ಪುಸ್ತ ಕದಲ್ಲಿ ಇವತ್ತಿನ ₹ ಭಾ ನಾರತದ 
ಕೆಲವು "ಜನಪದ ಮನೋವೈದ್ಯ'ರ ಸಮೀಕ್ಷೆ. ಅಳ ಈ ಪುಸ್ತ ಕದ ಮೊದಲ 
ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲೇ ಅಲಾವಿಖಾನ್‌ಗೆ ಹೋಲುವ ಹಕೀಮನೆ- ಬ್ಬ ಬರುತ್ತಾನೆ; ಕಡೆಯ 

ದಲ್ಲಿ ಕಾಕರ್‌ ಅವರು ಆಧುನಿಕ ಪಶ್ಚಿಮದ ಮನೋವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯ 


ಮಾರ್ಗಕ್ಕೂ, ಭಾರತದ 'ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ' ಮನೋಚಿಕಿತ್ತೆಗೂ ಇ ರುವ ಸಾಮ್ಯ-ವೃತ್ಕಾಸ 


ಗಳನ್ನು ಗು ಬರಸ ಅವರ ಪ್ರಕಾರ- ಪಶ್ಚಿಮದ ಮನೋಚಿಕಿತ್ಸೆ. ವಿಶ್ಲೇಷಣಾ ತ್ಮಕ' 
ವಾದದ್ದು; ವ್ಯಕ್ತಿ ತ್ವದ ಪ ದರುಗಳನ್ನು ಛೇದಿಸುತ್ತ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ಹಂದರಕ್ಕೆ ತಲುಪುವ 


ವಿಧಾನ ಅದು. ಆದರೆ ಭಾರತದ ಚಿಕಿತ್ಸ "ಪೋಷಕಗುಣ'ವಿರುವಂಥದು; ಚಿಕಿತ್ಸಕ ಇಲ್ಲಿ 
ನಾರ್‌ ಸ್‌ 2 ಷ್ಣ 

ಬರಿಯ ವಿಶ್ಲೇಷಕನಾಗಿ 'ಉಳಿಯಡೇ ರೋಗಿಗೆ ಹೊಸ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳಲು 
ಬೆಂಬಲಿಗನೂ ಆಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. "ಗುಣಮುಖ'ದ ಅಲಾವಿಖಾನ್‌ ನಡೆಸುವ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಈ 
ಇಸ್‌ ಮಣು ಜಂ ನ ಹ ` ' 

ಗುಲ ಮೊದಲು ಅಲಾವಿಯನ್ನು ನಿರೋಧಿಸುವ ನಾದಿರ್‌ ಈ ದೃಶ್ಯದ ತುದಿಗೆ 


5 
ಜ್‌ ಅಳಭಾಘಿ ಎ ತ ನ 
ಒಂದು ಮಗುವಿನ ಹಾಗೆ ಆತನಿಗೆ ಶರಣಾಗುವುದು ಇಂಥ ಮನೋಚಿಕಿತ್ಸೆಯ ಫಲವಾಗಿ. 


ಚಿಕಿತ್ಸೆಯ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆಗಿರುವ ಈ ಪಲ್ಲಟವು ಮೂಲತಃ ನಾಟಕಕಾರರ ಧೋರಣೆ 


ಸುಲಿ ಯೇ ಆಗಿರುವ ೭ ದಲಾವಣ ೪ ಯು, 


೪() 


ಗಾ ' 


ಶಿಮ'ದ ರೋಗ ನಿದಾನ-ಚಿಕಿತ್ಸೆಯ ಮಾರ್ಗದಿಂದ "ಪೂರ್ವ'ದ ಚಿಕಿತ್ಸೆ- ಶಮನಗಳ 
ತ್ರ ಅದ ಚಲನೆಯೆಂದೂ ನಾವು ವರ್ಣಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ, ಈ ಮಾತು. ಹಾಗ 
ಮಾತ್ರ ಸತ್ಯ. ಯಾಕೆಂದರೆ, 'ಗುಣಮುಖ' ನಾಟಕದ ಮೊದಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿ “ಪಶ್ಚಿಮ ಮ'ದ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆಯಿದೆ. ಕಡೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 'ಪೂರ್ವ'ದ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ 

'ಉಾವುದೇ ಒಂದನ್ನೂ ನಾಟಕವು ಶಿಫಾರಸ್ಸು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೋ ವುದಿಲ್ಲ. ಅಲಾವಿಯ 
ತ್‌ ಯಿಂದ ತತ್ಕಾ ಲಕ್ಕೆ ಮಾ ನತ 2 ಅದು ಶಾಶ್ವತ ಶಮನ 
ಅಲ್ಲದೇ ಇರಬಹು ದಂಬ ಗುಮಾನಿಯೂ ನಾಟಕಕ್ಕಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಈ ಕ್ರಿಯ ಫಯೆಯನ್ನು 
ನಾಟಕವು "ಗುಣ'ವೆಂದು ಸೂಚಿಸದೇ 'ಗುಣಮುಖ'ವಂದಷ್ಟೇ ಕರೆದಿದೆ. 


"ಗುಣಮುಖ' ನಾಟಕವು ರಚಿತವಾದ ಹೊಸತರಲ್ಲೇ ಓದಿದಾಗ ಒಮ್ಮ ನನಗನ್ನಿ 
ಸಿತ್ತು- ಈ ನಾಟಕದ ಆತ್ಕಂತಿಕ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಮತ್ತು ಹೊಸತನಗಳೆರಡೂ ಮೂರನೆಯ 
ದೃಶ್ಯದಲ್ಲೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಇಡಿಯ ನಾಟಕವನ್ನೇ ಆ ದೃಶ್ಯಕ್ಕೆ ಸೀಮಿತಗೊಳಿಸ 

ಹುದಿತ್ತಲ್ಲವೆ? ಅಥವಾ- ಬೇಕಿದ್ದರೆ ಉಳಿದ ದೃಶ್ಯದ ಕಥಾನಕವನ್ನೂ ಈ ದೃಶ್ಶದ 
ಕಟ್ಟಡದಲ್ಲಿಯೇ ಒಳಗೊಳ್ಳಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು, ಅಲ್ಲವೆ?" ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಈ .ನಾಟಕದ 
ಬಂಧವೇನೋ ಇನ್ನಷ್ಟು ಡದವಾಗ ಆದರೆ ನಾಟಕವು ಈಗಿರುವಷ್ಟು "ಚಲನ 
ಶೀಲ'ವಾಗಿ ಉಳಿಯುತಿ ರಲಿ ಲ್ಲ. ನವ್ಯ ನಾಟಕ ಮತ್ತು ರೂಪಕಗಳನ್ನೂ, ಪಾತ್ರ-ಪ ಪ್ರತಿಪಾತ್ರ 
ಗಳನ್ನೂ ವಿಶ್ಣೆ ೇಷಣಾತ್ಮಕ ರ ಪೋಷಕ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನೂ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 


ಇಡುವ ಮೂಲಕವೇ ಈ ನಾಟಕಕ್ಕೊಂದು "ಕ್ರಿಯಾಶೀಲ ಒಡಕು' ಲಭೈವಾಗಿದೆ. 


ಹೀಗೆ, ತತ್ವ ಮತ್ತು ತಂತ್ರ ಈ ಎರಡು ದೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದಲೂ ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಒಂದು 
ವಿಭಿನ್ನವಾಗಿರುವ. ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಇಡುವುದು ಹಾಗೂ ಇದರಿಂದ 
ಹುಟ್ಟುವ 'ಒಡಕಿ'ಗೆ ತೇಪೆ ಹಾಕದೇ ಹಾಗೆಯೇ ಬಿಡುವುದು- ಇದು, 'ನವೈ'ಕ್ಕೂ 
.ನವ್ಮೋತ್ತರ' ಮಾರ್ಗಕ್ಕೂ ಇರುವ ಒಂದು ಪ್ರಮುಖ ವೃತ್ಕಾಸ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ- 
ತೇಜಸ್ವಿಯವರ ಕಿರಗೂರಿನ ಗಯ್ಕಾಳಿಗಳು' ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಒಡಕು ಸ 
ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಅವರ ಈಚಿನ ಕಥೆ "ಅಕ್ಕಯ್ಯ'ದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಇಂತಹ ಬಹುತ್ವ 
ಕನ್ನಡ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ "ನವ್ಮೋತ್ತರ' ಮ ನಾರ್ಗವೊಂದನ್ನು 'ಗುಣಮುಖ' ಪ್ರತಿನಿ ಧಿಸು 
ತ್ತದೆ. ಅದಕ ಕ್ಯಾಗಿಯೇ, ಈಚೆಗೆ ಬಂದ ಕನ್ನಡ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿಯೇ 'ಗುಣ ಮುಖ 


ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. 


ರ ರೆ 


" ದ್‌ ನ್‌್‌ ೩ ಕಾವಿ ಹ 
ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ, ಲಂಡನ್ನಿನ ಬಾರ್ಬಿಕನ್‌ ಸೆಂಟರಿನ ಪ ಪುಟ್ಟ ರಂಗಮಂದಿರ 


ಹಾರೆ ಗಾ 

ವೂಂದರಲ್ಲಿ ನಾನು, ಎಡ್ವರ್ಡ್‌ ವಂ "ಲಿಯರ್‌' ಸಗ ನೋಡಿದ್ದೆ. ಆ 

ಮಾಹ&ಿಇರುಗಳಿ ಇ £ ೧ 

ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣುಕೀಳುವ ಒಂದು ಭಯಾನಕ ದೃಶೃವಿದೆ- ಅದಕ್ಕಾಗಿ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ 
ಸ್‌ ಕರೆಳ್ಕು ಜೆ 

ಉಪಕರಣಗಳನ್ನು ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ; ಡಾಕ್ಟರನಂತೆ ವೇಷತೊಟ್ಟ ವನೊಬ್ಬ ಸಿರಿಂಜ್‌ 


ಇಾಗ್ಗು ೧ ಇ ಎಳಿ “ಭ್‌? ಇ ಪಿ 
ದು ಬರುತ್ತಾನೆ. ಭಂ ಬೇಡ, ಇದು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಪ್ರಯೋಗ' ಎ ದು ತಣ್ಯ ಗೆ ಹೇಳಿ 
ಣ 


೪೨ 


ಆತ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಸಿರಿಂಜ್‌ ಚುಚ್ಚುತ್ತಾನೆ; ಗಾಜಿನ ನಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ರಕ್ತ ಹರಿಯುತ್ತದೆ; 
ಕಣ್ಣುಗುಡ್ಡೆ ಪ್ರನಾಳದೊಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಆರ್ತೊೋನ "ಕ್ರೂರ ರಂಗಭೂಮಿ' 
ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಮೂರ್ತ ರಂಗಾನುಭವವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿದ ಪ್ರಯೋಗ ಅದು. 


ಅದೇ ಸಂಜೆ, ಅಲ್ಲಿನ ಇನ್ನೊಂದು ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಜಪಾನಿನ ನೋಹ್‌ 
ನಟನೊಬ್ಬನ ಪ್ರಾತೃಕ್ನಿಕೆಯನ್ನು ಕಂಡೆ- ಒಬ್ಬ ನಟ ಜಾರು ನಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತೇಲುತ್ತ ಬಂದ; 
ಮೃದು ಸಂಗೀತದ ಹಿನ್ನೆಲೆಗೆ ಸುತ್ತೆಲ್ಲ ಈಕ್ಸಿಸಿದ; ನೋಹ್‌ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸಾಧಾರಣ 
ವಾಗಿರುವ "ಭೂತ'ದ ಕತೆಯೊಂದನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ. ಅಲ್ಲೂ ಭಯಾನಕತೆಯಿತ್ತು; ಆದರೆ 
ಅದು ಚಿತ್ತವನ್ನು ಕೆರಳಿಸುವ ಬದಲು ಏಕಾಗ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಉದ್ರೇಕಕ್ಕೆ ಬದಲು 
ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಒಯ್ಕುವಂತಿತ್ತು. 

"ಗುಣಮುಖ' ನಾಟಕದ ಒಂದು ಆದರ್ಶ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ- "ಲಿಯರ್‌' ಪ್ರಯೋಗದ 
ಬೀಭತ್ಸ ಮತ್ತು ನೋಹ್‌ ನಾಟಕದ ಧ್ಕಾನ- ಎರಡೂ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕೆಂಬುದು 


ಎಳೆ ಎ 
ನನ್ನ ಕಲ್ಪನೆ. 


ಕ 


ನೀನಾಸಮ್‌ ರಂಗಶಿಕ್ಸಣ ಕೇಂದ್ರ : ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು 


ನವೆಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳ ೧೭, ೧೮, ೧೯ ಮತ್ತು ೨೦ರಂದು ರಂಗಶಿಕ್ಷಣ 
ಕೇಂದ್ರದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಂದ ದ. ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆಯವರ 'ಹೊಸ ಸಂಸಾರ' 
ನಾಟಕದ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ನಡೆದವು. ಇದನ್ನು ಶ್ರೀ ಕೆ. ವಿ. ಅಕ್ಷರ ಅವರು 
ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದ್ದರು. 

ನವೆಂಬರ್‌ ಮೊದಲ ವಾರದಲ್ಲಿ ಕೇಂದ್ರಕ್ಕೆ ಲಿಥುವೇನಿಯಾ ದೇಶದ 
ರಂಗನಿರ್ದೇಶಕ- ಗೆಡಿಮಿನಸ್‌. ಸೆಡಿವಾನ್‌ಸಿಯಸ್‌ ಅವರು ಕೆಲವು ದಿನದ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಭೇಟಿ ನೀಡಿದ್ದರು. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಅವರು ಅಭಿನಯಕ್ಕೆ 


ಸಂಬಂಧಿಸಿ. . ಕೆಲವು. ತರಗತಿಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ. ಗೊಗೋಲನ 

ಕತೆಯನ್ನಾಧರಿಸಿದ ಏಕವ್ಯಕ್ತಿ ಪ್ರಾತೃಕ್ಸಿಕೆಯೊಂದನ್ನೂ ನಡೆಸಿಕೊಟ್ಟರು. 

ದೆಹಲಿಯ ರಂಗನಿರ್ದೆೇಶಕಿ ಶ್ರೀಮತಿ' ಅನಾಮಿಕಾ ಹಕ್ಸರ್‌ ಅವರೂ ಕೂಡಾ 
ಈ ಭೇಟಿ- ತರಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಂಡಿದ್ದರು. 

ಡು 

ಇನ್ನು, ನವೆಂಬರ್‌ ೨೯ರಂದು ಮೈಸೂರಿನ ಬು ಸ 

ಆದಿವಾಸಿ ನಾಟಕ. ಶಿಬಿರದ ಅಂಗವಾಗಿ ತಯಾರಾದ ನಾಟಕ ಜು 

ಒಂದು ಪ್ರಾತ್ಯಕ್ಷಿಕೆ ನಡೆಯಿತು. (ನಿರ್ದೇಶನ- ಶ್ರೀಮತಿ ಕೆ. ಆರ್‌. ಸುಮತಿ). 

9೩ರ 

ಜನವರಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೆ. ಕೃಷ್ಣ ಭಟ್‌ ಅವರು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಅಭಿನಯ 

ಶಿಬಿರವೊಂದನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಟ್ಟರು. 


ಗೆ 





ನೀನಾಸಮ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು 


೧೯೯೫ರ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ೨೬, ೨೭ ಮತ್ತು ೨೮ರಂದು ಯಲ್ಲಾಪುರದ ತಾಲೂಕು 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್‌ ಸಹಯೋಗದಲ್ಲಿ ಡಾ! ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಕಂಬಾರ ಸಮಗ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ 
'.- ಅಧ್ಯಯನ ಶಿಬಿರ ನಡೆಯಿತು. ಡಾ! ಎನ್‌.ಆರ್‌. ನಾಯಕರು ಶಿಬಿರವನ್ನು 
ಉದ್ಭಾಟಿಸಿದರು. ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ, ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ, ಶಿವಮೊಗ್ಗ, ಧಾರವಾಡ, ಚಿತ್ರದುರ್ಗ, 
ಬೆಳಗಾವಿ, ಗುಲ್ಬರ್ಗಾ, ಚಿಕ್ಕಮಗಳೂರು, ರಾಯಚೂರು ಮತ್ತು ಮೈಸೂರು ಜಿಲ್ಲೆಗಳಿಂದ 
ಸುಮಾರು ತೊಂಬತ್ತು ಶಿಬಿರಾರ್ಥಿಗಳು ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದ ಈ ಶಿಬಿರವು ಯಲ್ಲಾಪುರದ 
ಎ.ಪಿ.ಎಂ.ಸಿ. ಯಾರ್ಡಿನಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಾಟಾಗಿತ್ತು. ಮೊದಲ ದಿನ ಶ್ರೀ ಟಿ.ಪಿ. ಅಶೋಕ 
ಅವರು ಕಂಬಾರರ. ಶಿವಪುರವನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡಿದರು. ಪ್ರೊ! ಕಿ.ರಂ. ನಾಗರಾಜ 
ಅವರು ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಶ ಪರಂಪರೆ ಮತ್ತು ಕಂಬಾರ ಈ ಕುರಿತು ಉಪನ್ಮಾಸ ನೀಡಿದರು. 
ನಂತರ ನಾಲ್ಕು ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳತೇನ ಕೇಳಾ ಕಾವೃವನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಲಾಯಿತು. 
ಎರಡನೆಯ ದಿನ ಹೇಳತೇನ ಕೇಳಾ ಕಾವ್ಕದ ಬಗ್ಗೆ ಶಿಬಿರಾರ್ಥಿಗಳು ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳನ್ನು 
ಮಂಡಿಸಿದರು. ಡಾ! ಗಿರಡ್ಡಿ ಗೋವಿಂದರಾಜ ಅವರು ಕಂಬಾರರ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು 
. ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡಿದರು. ನವಿಲೇನವಿಲೇ, ಗಂಗಾಮಾಯಿ, ನೆರಳಿನ ಜೋಡಿ ಮತ್ತು 
. ಮಾವೊತ್ಸೆತುಂಗನನ್ನ ಕುರಿತ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಲಾಯಿತು. ಈ 
ಕವಿತೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಶಿಬಿರಾರ್ಥಿಗಳು ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳನ್ನು ಮಂಡಿಸಿದರು. 
' ಮೂರನೆಯ ದಿನ ಕೆ.ವಿ. ಅಕ್ಬರ ಅವರು ಕಂಬಾರರ ನಾಟಕಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಿದರು. 
ಕಿ.ರಂ. . ನಾಗರಾಜರು 'ಸಿರಿಸಂಪಿಗೆ' ನಾಟಕವನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದರು. ಟಿ.ಪಿ. ಅಶೋಕ 
ಅವರು ಕಂಬಾರರ ಸಾಹಿತ್ಯದೊಳಗಣ ಸಾತತ್ಕದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಿದರು. ಡಾ| ಸಿ.ವಿ. 
ಪ್ರಭುಸ್ವಾಮಿಮಠ ಅವರು 'ಕುದರೀಸಿದ್ದ' ಕವಿತೆಯನ್ನು ವಾಚಿಸಿದರು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 
ಡಾ! ಕಂಬಾರರು ತಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಹಿಂದಿನ ಪ್ರೇರಣೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸುದೀರ್ಥವಾಗಿ ಮಾತ 
ನಾಡಿದರು ಹಾಗೂ ಹತ್ತಾರು ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ವಾಚಿಸಿದರು. ಶಿಬಿರಕ್ಕೆ ಶ್ರೀ ಮಲ್ಲೇಪುರಂ ಜಿ. 
ವೆಂಕಟೇಶ್‌, ಶ್ರೀ ಸತ್ಶನಾರಾಯಣ ರಾವ್‌ ಅಣತಿಯವರೂ ಸಂಪನ್ಮೂಲ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಾಗಿ 
ಆಗಮಿಸಿ ಚರ್ಚೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದರು. ತುಂಬ ವೃವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ಏರ್ಪಾಟಾಗಿದ್ದ ಈ 
ಶಿಬಿರ ಮಾಗೋಡು ಜಲಪಾತಕ್ಕೆ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಪ್ರವಾಸ, ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯನ್ನು 
ಪರಿಚಯಿಸುವಂಥ : ವಿಡಿಯೋ ಪ್ರದರ್ಶನ, ಸಂಕಲ್ಪ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ 'ಮೌನ' 
ಗ್ರಂಥಾಲಯಕ್ಕೆ ಭೇಟಿ ಮುಂತಾದ ಕಾರ್ಕಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿತ್ತು. 

ಸು ಸತಿ ೨೬, ೨೭, ೨೮ರ ದಿನಗಳಂದು ಸಾಗರದ ಲಾಲ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌ 
ಕಾಲೇಜಿನ ಸಹಯೋಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನವು "ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರ ತೇಜಸ್ವಿ-ಸಮಗ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ 
. ಅಧ್ಯಯನ ಶಿಬಿರೆ'ವೊಂದನ್ನು ನಡೆಸಿತು. ಶ್ರೀ ಕೆ. ವಿ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣನವರು ಶಿಬಿರವನ್ನು 


೪೮೪ 


ಉದ್ಭಾಟಿಸಿದರು. ಪ್ರೊ! ಕಿ. ರಂ. ನಾಗರಾಜ ಅವರು ಆಶಯ ಭಾಷಣ ಮಾಡಿದರು. 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಆರು ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿ "ಪರಿಸರದ ಕತೆ' ಬರಹಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಲಾಯಿತು. 
ಎರಡನೆಯ ದಿನ ಡಾ| ಕೆ. ವಿ. ನಾರಾಯಣ ಅವರು 'ತೇಜಸ್ವಿ ಬರಹಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಸರ 
ಪ್ರಜ್ಞೆ' ಕುರಿತು ಉಪನ್ಕ್ಯಾಸ ನೀಡಿದರು. ಎರಡನೆಯ ಗೋಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿ ಡಾ| ಗುರುರಾವ್‌ 
ಬಾಪಟ್‌ ಅವರು ಕಥನಶಾಸ್ತ್ರ ಕುರಿತು, ಶ್ರೀ ಟಿ. ಪಿ. ಅಶೋಕ ಅವರು 'ತೇಜಸ್ವಿ 
ಕಥಾಮೀಮಾಂಸೆ' ಕುರಿತು, ಶ್ರೀ ಕೆ. ವಿ. ಅಕ್ಬರ ಅವರು ತೇಜಸ್ವಿ ಕೃತಿಗಳ ಸಂರಚನೆಯ 
ಸ್ವರೂಪ' ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡಿದರು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಆರು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿ 
'ಅಬಚೂರಿನ ಪೋಸ್ಟಾಫೀಸು', 'ಅವನತಿ', “ಕುಬಿ. ಮತ್ತು ಇಯಾಲ', 'ನಿಗೂಢ 
ಮನುಷ್ಯರು', "ಕಿರಗೂರಿನ ಗಯ್ಯಾಳಿಗಳು' ಹಾಗೂ 'ಕೃಷ್ಣೇಗೌಡನ ಆನೆ' ಕಥೆಗಳನ್ನು 
ಚರ್ಚಿಸಲಾಯಿತು. ಮೂರನೆಯ ದಿನ "ಕನ್ನಡ ಕಾದಂಬರಿ ಪರಂಪರೆ ಮತ್ತು ತೇಜಸ್ವಿ' 
ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಶ್ರೀ ಟಿ. ಪಿ. ಅಶೋಕ ಹಾಗೂ ಡಾ! ರಾಜೇಂದ್ರ ಚೆನ್ನಿ 
ಮಾತನಾಡಿದರು. ಮುಂದಿನ ಗೋಷ್ಠಿಗಳಲ್ಲಿ 'ಚಿದಂಬರ ರಹಸ್ಕ' ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು 
ಸುಧೀರ್ಥವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಲಾಯಿತು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಶ್ರೀ ನೊ. ಸಂ. ತಿಮ್ಮೇಗೌಡ ಅವರು 
ಶಿಬಿರದ ಸಮಾರೋಪ ಉಪನ್ಯಾಸ ನೀಡಿದರು. ಕರ್ನಾಟಕದ ಎಂಟು ಜಿಲ್ಲೆಗಳಿಂದ 
ನೂರಾ ಹನ್ನೆರಡು ಶಿಬಿರಾರ್ಥಿಗಳು ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದರು. ಈ ಶಿಬಿರದಲ್ಲಿ ತೇಜಸ್ವಿಯವರ 
ವಿವಿಧ ಬರಹಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹದಿನೆಂಟು ಶಿಬಿರಾರ್ಥಿಗಳು ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳನ್ನು ಮಂಡಿಸಿ 
ದರು. ಸ್ಮಳೀಯ ರವೀಂದ್ರ ಪುಸ್ತ ಕಾಲಯದವರು ಶಿಬಿರಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಉಚಿತವಾಗಿ 
ರೈಟಿಂಗ್‌ ಪ್ಯಾಡುಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ್ದಲ್ಲದೆ ತೇಜಸ್ವಿ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಪ್ರದರ್ಶನ-ಮತ್ತು-ಮಾರಾಟ 
ವನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಟ್ಟರು. ಶ್ರೀ ಎಂ. ಕೆ. ರೇಣುಕಪ್ಪ ಗೌಡ, ಡಾ! ಪ್ರಭುಸ್ವಾಮಿಮಠ, 
ಡಾ| ಜಿ. ಎಸ್‌. ಭಟ್ಟ ಜಶವಂತ ಜಾಧವ ಇವರುಗಳು ಸಂಪನ್ಮೂಲ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಾಗಿ 
ಸಹಕರಿಸಿದರು. ಶಿಬಿರಾರ್ಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಮಂದಿ ಕಾಲೇಜು ಹಾಗೂ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ 
ಗಳ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಗಣನೀಯ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಶಾಲಾಕಾಲೇಜುಗಳ ಅಧ್ಯಾಪಕರು | 
ಮತ್ತು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವೃತ್ತಿಗಳವರು ಶಿಬಿರಾರ್ಥಿಗಳಾಗಿದ್ದುದು ಒಂದು ವಿಶೇಷ. 


ನೀನಾಸಮ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನವು ಒಂದು ದಿನದ ಶಿಬಿರದ ಹೊಸ ಯೋಜನೆಯೊಂದನ್ನು 
ಒಡ ಯಂ ಡ್‌ ಆಗಲ್‌. ಉಲ್‌ ಮೊ ` 

ಕ್ರೆಗೆತಿ ಕೊಂಡಿದೆ. ಓರ್ವ ಸಾಹಿತಿಯ ಸಮಗ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ಉಪನ್ಕಾಸ, ಆ 
ಸಾಹಿತಿಯ ಕೆಲ ಬಿಡಿ ಕೃತಿಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ, ವಿವಿಧ ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿ ಚರ್ಚೆ ಮತ್ತು 

ಕ ಡ್‌ ಕ್‌ ಇ ಗಣದ 
ಶಿಬಿರಾರ್ಥಿಗಳಿಂದ ಟಿಪ್ಪಣಿ ಮಂಡನೆ ಈ ನಾಲ್ಕು ಗೋಷ್ಠಿಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಜರ ದಿನದ 
ಶಿಬಿರಗಳನು. ಯೋಜಿಸಲಾಗಿದೆ. ಸರ್ವಶ್ರೀ ಟಿ.ಪಿ. ಅಶೋಕ, ಎಂ.ಕೆ. ರೇಣುಕಪ್ಪ ಗೌಡ, 
ಜಕ್ಕ 

ಪ್ರಭುಸ್ವಾಮಿಮಠ ಹಾಗೂ ಜಿ.ಎಸ್‌. ಭಟ್‌ ಈ ಶಿಬಿರಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಾ ರೆ 
೯೫ರ ನವೆಂಬರ್‌ ೧೯ರಂದು ಸಾಗರದ ವಿಕಸನ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಸಹಯೋಗದಲ್ಲಿ 
ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಕಥಾಸಾಹಿತ್ಯ ಅಧ್ಯಯನ ಶಿಬಿರ ನಡೆಯಿತು. ಸುಮಾರು. ೧೫೦ ಮಂದಿ 


ತ್‌ 


ಶಿಬಿರಾರ್ಥಿಗಳು ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದರು. ೯೫ರ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ೧೦ರಂದು ಸಾಗರದ ಲಾಲ್‌ 
ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಕಾಲೇಜಿನ ಮಹಿಳಾ ಹಾಸ್ಟೆಲಿನಲ್ಲಿ ವೈದೇಹಿ ಕಥಾಸಾಹಿತ್ಯ ಅಧ್ಯಯನ 
ಶಿಬಿರವನ್ನು ನಡೆಸಲಾಯಿತು. 

ಡಾ| ಬಿ.ಎನ್‌. ಸುಮಿತ್ರಾಬಾಯಿ ಅವರು ಸ್ತ್ರೀವಾದವನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡಿದರು. 
ಟಿ.ಪಿ. ಅಶೋಕ ಅವರು ವೈದೇಹಿ ಸಮಗ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡಿದರು. 
ಎಂಟು ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿ ವೈದೇಹಿಯವರ ತಲಾ ಒಂದೊಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಚರ್ಚಿಸ 
ಲಾಯಿತು. ಸರ್ವಶ್ರೀ ಎಂ.ಕೆ. ರೇಣುಕಪ್ಪ ಗೌಡ, ಪ್ರಭುಸ್ವಾಮಿಮಠ, ಜಿ.ಎಸ್‌. ಭಟ್‌, 
ಎಲ್‌.ಸಿ. ಸುಮಿತ್ರಾ, ಕೆ.ಆರ್‌. ಸರಸ್ವತಮ್ಮ ಹಾಗೂ ಕೆ.ಎಸ್‌. ಪೂರ್ಣಿಮಾ ಅವರು 
ಸಂಪನ್ಮೂಲ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಾಗಿ ಆಗಮಿಸಿದ್ದರು. ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ೧೭ರಂದು ಹಾಗೂ ೩೧ರಂದು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿಯ ತುಂಗಾ ಪ್ರಥಮದರ್ಜೆ ಕಾಲೇಜು ಮತ್ತು ಶಿವಮೊಗ್ಗೆಯ 
ಸಹ್ಯಾದ್ರಿ ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಕಥಾಸಾಹಿತ್ಯ ಅಧ್ಯಯನ ಶಿಬಿರಗಳನ್ನು 
ನಡೆಸಲಾಯಿತು. ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ೩೦ರಂದು ಶಿವಮೊಗ್ಗೆಯ ಡಿ.ವಿ.ಎಸ್‌. ಕಾಲೇಜು ಮತ್ತು 
ಕಮಲಾ ನೆಹರೂ ಕಾಲೇಜಿನ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗಾಗಿ ವೈದೇಹಿ ಕಥಾಸಾಹಿತ್ಯ ಅಧ್ಯಯನ 
ಶಿಬಿರವನ್ನು ನಡೆಸಲಾಯಿತು. ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿಗೆ ಡಾ! ಮುರಾರಿ ಬಲ್ಲಾಳ, ಶಿವಮೊಗ್ಗಕ್ಕೆ 
ಡಾ! ವಿಜಯಾ ದಬ್ಬೆ ಸಂಪನ್ಮೂಲ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದರು. 


ಶುಭಾಶಯಗಳೊಂದಿಗೆ 


ಸ್ಹಾತಿ ಪೆಟ್ರೋಲ್‌ ಬಂಕ್‌ 
ಪಣಂಬೂರು 
ನವ ಮಂಗಳೂರು 
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ಗಣ ೯೫೫ ೧೭೦ 


ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಕಾಶನ : ಈಚಿನ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು 


ರಂಗೆ ಪ್ರಪಂಚ (ವಿಶ್ವರಂಗಭೂಮಿ ಪರಿಚಯ - ಕೆ. ಎ. ಅಕ್ಷರ) ಯ 
ಅಥೆನ್ಸಿನ ಅರ್ಥವಂತ (ಅನುವಾದ ಕೆ. ವಿ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣ) ಭಃ 
ಸಾಹಿತಿಯ ಆತ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸೆ (ಆತ್ಮೆಕಥೆ - ಶ್ರೀರಂಗ) ವ 
ನಿಜವೇನು ಗೆಳೆಯಾ ಆ ಹಸಿರು ತೋಟ (ಕವಿತೆಗಳು “ ಶಾಲಿನಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ರೂ. ೬೦ 
ಅಡಿಗರ ೨೫ ಕವಿತೆಗಳು (ಆಯ್ದೆ ಕವನಗಳು) ರೂ. ೨೪ 
ಕರಿಮಾಯಿ (ಕಾದಂಬರಿ - ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಕಂಬಾರ) ರೂ. ೫೦ 
ಸಮನ್ವಿತಾ (ಮಹಿಳಾ ಅಧ್ಯಯನ - ಶಾಲಿನಿ ರಘುನಾಥ) ರೂ. ಚ 
ಮೈಸೂರ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಣಿಜ್ಯ ಮತ್ತು ಸ್‌ ಬ್ಗ ಸ, ರಾಜಪ್ಪ) ರೂ. ೨೨೫ 
ಸೂರ್ಯನ ಕುದುರೆ (ಕಥೆಗಳು - ಯು. ಆರ್‌. ಅನಂತಮೂರ್ತಿ) ರೂ. ೩೦ 
ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಅವರ ಏಳು ಕಥೆಗಳು ರೂ, ೪೫% 
ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಅವರ ಆಯ್ದೆ ಲೇಖನಗಳು ರೂ. ೫೦ 
ನಂದ ಬಟ್ಟಲ? (ಕವಿತೆಗಳು - ಎಸ್‌. ಮಂಜುನಾಥ್‌) ರೂ. ೧೮ 
ಕೃಷ್ಣ ಕಣ್ಣಿನ ನೋಟ (ಕವಿತೆಗಳು - ಸತ್ಮನಾರಾಯಣ ರಾವ್‌ ಅಣತಿ) ರೂ. ೨೨ 
ಸಿರಿಸಂಪಿಗೆ (ನಾಟಕ ಮರುಮುದ್ರಣ - ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಕಂಬಾರ) ರೂ. ೪೫ 
ಜೋಕುಮಾರ ಸ್ವಾಮಿ (ನಾಟಕ ಮರುಮುದ್ರಣ - ಚಂದ್ಮ ಸ್ರಶೇಖರ ಕಂಬಾರ) ರೂ. ೩೦ 
ಕಾಡು ಕಾಂಕ್ರೀಟ್‌ ಮತ್ತು ಜಾನಪದ (ಹಿ. ಚಿ. ಬೋರಲಿಂಗಯ್ಯ) ರೂ. ೬೦ 
ಹುಲಿ ಸವಾರಿ (ಕಥೆಗಳು - ವಿವೇಕ ಶಾನಭಾಗ) ರೂ. ೫೫ 
ಸೂರ್ಯಜಲ (ಶವಿತೆಗಳು - ಎಚ್‌. ಎಸ್‌, ಶಿವಪ್ರಕಾಶ್‌) ರೂ. ೩೬ 
ಟಿಪಿಕಲ್‌ ಟಿ. ಪಿ. ಕೈಲಾಸಂ (ನಾಟಕ - ಟಿ. ಎನ್‌. ನರಸಿಂಹನ್‌) ರೂ. ೨೭ 
ನೆನಪಿನ ರಂಗಸ್ಥಳ (ಕೆರೆಮನೆ ಶಿವರಾಮ ಹೆಗಡೆ ಅವರ ಆತ್ಮಕಥನ) 

(ನಿರೂಪಣೆ - ಡಾ| ಜಿ. ಎಸ್‌. ಭಟ್‌) ರೂ. ೫೫ 

ಅಕ್ಲರ ಪ್ರಕಾಶನ : ಅಕ್ಷರ ಜಿಂತನ ಮಾಲಿ 
ಪ್ರಧಾನ ಸಂಪಾನಕ : ಡಾ| ಡಿ. ಆರ್‌. ನಾಗರಾಜ್‌ 

ಸತ್ಯದ ನವದರ್ಶನ (ಅನು : ಮುರಾರಿ ಬಲ್ಲಾಳ) ರೂ. ೨೫ 
ಪುರುಷ ಪರೀಕ್ಷೆ (ಅನು : ಡಿ. ಎ. ಶಂಕರ್‌) ರೂ. ೨೫ 
ಕಥಾಕೋಶ (ಆನು ; ಡಿ. ಎ. ಶಂಕರ್‌) ರೂ. 2೨8 
ಶೇಕ್‌ ಫರೀದ್‌ (ಅನು : ಡಿ. ಆರ್‌, ನಾಗರಂಜ) ರೂ. ೨೫% 
ಧರ್ಮಚಕ್ಟ (ಜಿ. ಎನ್‌. ಚಕ್ರವರ್ತಿ) ರೂ, ಏಿಸಿ 
ತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯ ಮೀಮಾಂಸೆ (ಪ್ರೊ : ಕಾರ್ಲೋಸ್‌) ರೂ. ೨೫ 
ದಾರಾಶಿಖೋ (ಅನು : ಅಗ್ರಹಾರ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ) ರೂ. ೨೫ 
ನಾಗಾರ್ಜುನ (ಡಿ. ಆರ್‌, ನಾಗರಾಜ) ರೂ. ೨೫ 
ಭಾರತೀಯ ಸಿ ೀವಾದ (ಸಂ, ಮನುಚಕ್ರವರ್ತಿ) ರೂ. ೨೫ 
ವಾಕ್ಕಪದೀಯ (ಅನು : ರಂಗನಾಥಶರ್ಮಾ) ರೂ. 2೨೫ 
ದಾವ್‌ ದ ಜಿಂಗ್‌ (ಡಾ। ಯು. ಆರ್‌. ಅನಂತಮೂರ್ತಿ) ರೂ.೨೫ 
ದಾರು ಪ್ರತಿಮಾ ನ ಪೂಜಿವೇ (ಅನು : ಜಿ. ರಾಜಶೇ ಖರ) ಖ್ಯ ೨೫ 
ಆನಂದ ಕುಮಾರ ಸ್ವಾಮಿ (ಕೆ. ಎಸ್‌, ಶ್ರೀನಿವಾಸಮೂರ್ತಿ) ರೂ. ೩೩ 
ಆಶೀಶ್‌ ನಂದಿ ವಿಚಾರ (ಅನುವಾದ) ರ ತ ೫೦ 


ಈ ಪುಟ್ಟ ಹಕ್ಕಿಗೂ ಒಂದು ಮನೆಇದೆ! | 
ನಿಸರ್ಗ ಬದುಕಿನ ಪಾಠ ಕಲಿಸುತ್ತದೆ. ಗೆ 


ಅದರಲ್ಲೊಂದನ್ನು ನಾವೂ ಆಯ್ದುಕೊಡಿದ್ದೇವೆ. 
ಅದೇ ನಮ್ಮ 


ಗೃಹ ನಿರ್ಮಾಣ ಸಾಲ ಯೋಜನೆ 














ಟಂ 
ಮನೆ ಮಂದಿಗೆ ನೆಮ್ಮದಿ-ಭದ್ರತೆ ಸ್ಞಾ 
ಒದಗಿಸುವ "ಮನೆ' ಬಾಳಿನ ಪ್ರಥಮ ಆದ್ಯತೆ. 
ಇರಲೊಂದು ಮನೆ ಬೇಕು; ಅದು ಸ್ವಂತದ್ದೇ ಆಗಿರಬೇಕು; 
ಇದು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಕನಸು. ನಿಮಗೂ ನಿಮ್ಮದೇ ಆದ 
ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಚೊಕ್ಕ ಮನೆ ಬೇಕು... ಅಲ್ಲವೇ? ಎ 1 
ಈ ಬಗ್ಗೆ ನಾವೂ ಯೋಚಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಸದಾ ಜಾಗೃತವಾದ 0 ಗಸ್‌ 
ಅನಂತ ಪ್ರಕೃತಿಯಂತೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಮ್ಮ ಈ 1:1] 
ಗೃಹನಿರ್ಮಾಣ ಸಾಲ ಯೋಜನೆ. 
ಸ್ವಂತ ಮನೆ ಬೇಕೆಂಬ 
ನಿಮ್ಮ ಬಯಕೆಗೆ 
ಮೂರ್ತರೂಪ ನೀಡುವ 
ಸರಳ, ಸುಲಭ ವಿಧಾನ. 
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ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿವರಗಳಿಗೆ ಸಮೀಪದ ನಮ್ಮ ಶಾಖೆಗೆ ಬನ್ನಿ 


ಸಿ೦ಔಹೇತು 2ರ್ಚಾಣಣ್‌ 


